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ENGLISH (Original instructions)

SPECIFICATIONS

Model: HMO001G
Blows per minute 0-2,650 min™
Rated voltage D.C.36 V- 40V max
Overall length with BL4025 481 mm

with BL4040 496 mm
Net weight 6.3-7.1kg

. Due to our continuing program of research and development, the specifications herein are subject to change

without notice.
. Specifications may differ from country to country.

. The weight may differ depending on the attachment(s), including the battery cartridge. The lightest and heavi-
est combination, according to EPTA-Procedure 01/2014, are shown in the table.

Applicable battery cartridge and charger

Battery cartridge BL4020 / BL4025 / BL4040* / BL4050F*
* : Recommended battery
Charger DC40RA/DC40RB / DC40RC

residence.

. Some of the battery cartridges and chargers listed above may not be available depending on your region of

and chargers may cause injury and/or fire.

AWARNING: Only use the battery cartridges and chargers listed above. Use of any other battery cartridges

Intended use

The tool is intended for chiselling work in concrete,
brick, stone and asphalt as well as for driving and com-
pacting with appropriate accessories.

Noise

The typical A-weighted noise level determined accord-
ing to EN60745-2-6:

Sound pressure level (L) : 89 dB(A)

Sound power level (Lya) : 100 dB (A)

Uncertainty (K) : 3 dB(A)

NOTE: The declared noise emission value(s) has been
measured in accordance with a standard test method
and may be used for comparing one tool with another.

NOTE: The declared noise emission value(s) may
also be used in a preliminary assessment of exposure.

AWARNING: Wear ear protection.

AWARNING: The noise emission during actual
use of the power tool can differ from the declared
value(s) depending on the ways in which the

tool is used especially what kind of workpiece is
processed.

AWARNING: Be sure to identify safety mea-
sures to protect the operator that are based on an
estimation of exposure in the actual conditions of
use (taking account of all parts of the operating
cycle such as the times when the tool is switched
off and when it is running idle in addition to the

trigger time).

The vibration total value (tri-axial vector sum) deter-
mined according to EN60745-2-6:

Work mode: chiselling function with side grip
Vibration emission (ap, cheq): 5.5 m/s?

Uncertainty (K) : 1.5 m/s®

Work mode: chiselling function with side handle
Vibration emission (a, cheq): 6.0 m/s?

Uncertainty (K) : 1.5 m/s’

NOTE: The declared vibration total value(s) has been
measured in accordance with a standard test method
and may be used for comparing one tool with another.

NOTE: The declared vibration total value(s) may also
be used in a preliminary assessment of exposure.

A WARNING: The vibration emission during actual
use of the power tool can differ from the declared val-
ue(s) depending on the ways in which the tool is used
especially what kind of workpiece is processed.

AWARNING: Be sure to identify safety measures
to protect the operator that are based on an estima-
tion of exposure in the actual conditions of use (tak-
ing account of all parts of the operating cycle such
as the times when the tool is switched off and when
it is running idle in addition to the trigger time).

EC Declaration of Conformity

For European countries only

The EC declaration of conformity is included as Annex A
to this instruction manual.
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SAFETY WARNINGS

AWARNING: Read all safety warnings, instruc-
tions, illustrations and specifications provided
with this power tool. Failure to follow all instructions
listed below may result in electric shock, fire and/or
serious injury.

Save all warnings and instruc-
tions for future reference.

The term "power tool" in the warnings refers to your
mains-operated (corded) power tool or battery-operated
(cordless) power tool.

Cordless Demolition Hammer safety

warnings

1. Wear ear protectors. Exposure to noise can
cause hearing loss.

2. Use auxiliary handle(s), if supplied with the
tool. Loss of control can cause personal injury.

3.  Hold power tool by insulated gripping sur-
faces, when performing an operation where
the cutting accessory may contact hidden
wiring. Cutting accessory contacting a "live"
wire may make exposed metal parts of the power
tool "live" and could give the operator an electric
shock.

4.  Wear a hard hat (safety helmet), safety glasses
and/or face shield. Ordinary eye or sun glasses
are NOT safety glasses. It is also highly recom-
mended that you wear a dust mask and thickly
padded gloves.

5. Be sure the bit is secured in place before
operation.

6. Under normal operation, the tool is designed
to produce vibration. The screws can come
loose easily, causing a breakdown or accident.
Check tightness of screws carefully before
operation.

7. In cold weather or when the tool has not been
used for a long time, let the tool warm up for
a while by operating it under no load. This
will loosen up the lubrication. Without proper
warm-up, hammering operation is difficult.

8.  Always be sure you have a firm footing. Be
sure no one is below when using the tool in
high locations.

9.  Hold the tool firmly with both hands.

10. Keep hands away from moving parts.

11. Do not leave the tool running. Operate the tool
only when hand-held.

12. Do not point the tool at any one in the area
when operating. The bit could fly out and
injure someone seriously.

13. Do not touch the bit, parts close to the bit, or
workpiece immediately after operation; they
may be extremely hot and could burn your
skin.

14. Some material contains chemicals which may
be toxic. Take caution to prevent dust inhala-
tion and skin contact. Follow material supplier
safety data.

15. Always be sure that the tool is switched
off and the battery cartridge and the bit are
removed before handing the tool to other
person.

16. Before operation, make sure that there is no
buried object such as electric pipe, water pipe
or gas pipe in the working area. Otherwise, the
drill bit/chisel may touch them, resulting an electric
shock, electrical leakage or gas leak.

17. Do not operate the tool at no-load
unnecessarily.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

AWARNING: DO NOT let comfort or familiarity
with product (gained from repeated use) replace
strict adherence to safety rules for the subject
product. MISUSE or failure to follow the safety
rules stated in this instruction manual may cause
serious personal injury.

Important safety instructions for

battery cartridge

1. Before using battery cartridge, read all instruc-
tions and cautionary markings on (1) battery
charger, (2) battery, and (3) product using
battery.

2. Do not disassemble or tamper the battery
cartridge. It may result in a fire, excessive heat,
or explosion.

3. If operating time has become excessively
shorter, stop operating immediately. It may
result in a risk of overheating, possible burns
and even an explosion.

4.  If electrolyte gets into your eyes, rinse them
out with clear water and seek medical atten-
tion right away. It may result in loss of your
eyesight.

5. Do not short the battery cartridge:

(1) Do not touch the terminals with any con-
ductive material.

(2) Avoid storing battery cartridge in a con-
tainer with other metal objects such as
nails, coins, etc.

(3) Do not expose battery cartridge to water
or rain.

A battery short can cause a large current

flow, overheating, possible burns and even a

breakdown.

6. Do not store and use the tool and battery car-
tridge in locations where the temperature may
reach or exceed 50 °C (122 °F).

7. Do not incinerate the battery cartridge even if
it is severely damaged or is completely worn
out. The battery cartridge can explode in a fire.

8. Do not nail, cut, crush, throw, drop the battery
cartridge, or hit against a hard object to the
battery cartridge. Such conduct may resultin a
fire, excessive heat, or explosion.

9. Do not use a damaged battery.
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10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

The contained lithium-ion batteries are subject
to the Dangerous Goods Legislation require-
ments.

For commercial transports e.g. by third parties,
forwarding agents, special requirement on pack-
aging and labeling must be observed.

For preparation of the item being shipped, consult-
ing an expert for hazardous material is required.
Please also observe possibly more detailed
national regulations.

Tape or mask off open contacts and pack up the
battery in such a manner that it cannot move
around in the packaging.

When disposing the battery cartridge, remove
it from the tool and dispose of it in a safe
place. Follow your local regulations relating to
disposal of battery.

Use the batteries only with the products
specified by Makita. Installing the batteries to
non-compliant products may result in a fire, exces-
sive heat, explosion, or leak of electrolyte.

If the tool is not used for a long period of time,
the battery must be removed from the tool.
During and after use, the battery cartridge may
take on heat which can cause burns or low
temperature burns. Pay attention to the han-
dling of hot battery cartridges.

Do not touch the terminal of the tool imme-
diately after use as it may get hot enough to
cause burns.

Do not allow chips, dust, or soil stuck into the
terminals, holes, and grooves of the battery
cartridge. It may result in poor performance or
breakdown of the tool or battery cartridge.

Unless the tool supports the use near
high-voltage electrical power lines, do not use
the battery cartridge near a high-voltage elec-
trical power lines. It may result in a malfunction
or breakdown of the tool or battery cartridge.
Keep the battery away from children.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

Important safety instructions for wireless unit

1.

>

10.

11.

12.

13.

14.
15.

16.
17.

18.
19.
20.

ACAUTION: Only use genuine Makita batteries.
Use of non-genuine Makita batteries, or batteries that
have been altered, may result in the battery bursting
causing fires, personal injury and damage. It will

also void the Makita warranty for the Makita tool and

charger.

Tips for maintaining maximum
battery life

Charge the battery cartridge before completely
discharged. Always stop tool operation and
charge the battery cartridge when you notice
less tool power.

Never recharge a fully charged battery cartridge.
Overcharging shortens the battery service life.
Charge the battery cartridge with room tempera-
ture at 10 °C - 40 °C (50 °F - 104 °F). Let a hot
battery cartridge cool down before charging it.
When not using the battery cartridge, remove
it from the tool or the charger.

Charge the battery cartridge if you do not use
it for a long period (more than six months).

24,

25.

26.

27.

28.

29.

21.

22.

23.

Do not disassemble or tamper with the wireless unit.
Keep the wireless unit away from young chil-
dren. If accidentally swallowed, seek medical
attention immediately.

Use the wireless unit only with Makita tools.

Do not expose the wireless unit to rain or wet conditions.
Do not use the wireless unit in places where
the temperature exceeds 50°C (122°F).

Do not operate the wireless unit in places where medi-
cal instruments, such as heart pace makers are nearby.
Do not operate the wireless unit in places where
automated devices are nearby. If operated, auto-
mated devices may develop malfunction or error.
Do not operate the wireless unit in places under
high temperature or places where static electric-
ity or electrical noise could be generated.

The wireless unit can produce electromagnetic
fields (EMF) but they are not harmful to the user.
The wireless unit is an accurate instrument. Be
careful not to drop or strike the wireless unit.
Avoid touching the terminal of the wireless
unit with bare hands or metallic materials.
Always remove the battery on the product
when installing the wireless unit into it.

When opening the lid of the slot, avoid the
place where dust and water may come into the
slot. Always keep the inlet of the slot clean.
Always insert the wireless unit in the correct direction.
Do not press the wireless activation button

on the wireless unit too hard and/or press the
button with an object with a sharp edge.
Always close the lid of the slot when operating.
Do not remove the wireless unit from the slot
while the power is being supplied to the tool.
Doing so may cause a malfunction of the wireless unit.
Do not remove the sticker on the wireless unit.
Do not put any sticker on the wireless unit.

Do not leave the wireless unit in a place where static
electricity or electrical noise could be generated.
Do not leave the wireless unit in a place subject
to high heat, such as a car sitting in the sun.

Do not leave the wireless unit in a dusty or powdery
place or in a place corrosive gas could be generated.
Sudden change of the temperature may bedew
the wireless unit. Do not use the wireless unit
until the dew is completely dried.

When cleaning the wireless unit, gently wipe
with a dry soft cloth. Do not use benzine, thin-
ner, conductive grease or the like.

When storing the wireless unit, keep it in the
supplied case or a static-free container.

Do not insert any devices other than Makita
wireless unit into the slot on the tool.

Do not use the tool with the lid of the slot damaged. Water,
dust, and dirt come into the slot may cause malfunction.

Do not pull and/or twist the lid of the slot more than
necessary. Restore the lid if it comes off from the tool.
Replace the lid of the slot if it is lost or damaged.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.
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FUNCTIONAL DESCRIPTION

ACAUTION: Always be sure that the tool is
switched off and the battery cartridge is removed
before adjusting or checking function on the tool.

Installing or removing battery cartridge

ACAUTION: Always switch off the tool before
installing or removing of the battery cartridge.

A\ CAUTION: Hold the tool and the battery car-
tridge firmly when installing or removing battery
cartridge. Failure to hold the tool and the battery
cartridge firmly may cause them to slip off your hands
and result in damage to the tool and battery cartridge
and a personal injury.

» Fig.1l: 1.Red indicator 2. Button 3. Battery cartridge

To remove the battery cartridge, slide it from the tool
while sliding the button on the front of the cartridge.

To install the battery cartridge, align the tongue on the
battery cartridge with the groove in the housing and slip
it into place. Insert it all the way until it locks in place
with a little click. If you can see the red indicator on the
upper side of the button, it is not locked completely.

NOTE: Depending on the conditions of use and the
ambient temperature, the indication may differ slightly
from the actual capacity.

NOTE: The first (far left) indicator lamp will blink when
the battery protection system works.

Tool / battery protection system

The tool is equipped with a tool/battery protection sys-
tem. This system automatically cuts off power to the
motor to extend tool and battery life. The tool will auto-
matically stop during operation if the tool or battery is
placed under one of the following conditions:

Overload protection

When the tool or battery is operated in a manner that
causes it to draw an abnormally high current, the tool
automatically stops without any indication. In this sit-
uation, turn the tool off and stop the application that
caused the tool to become overloaded. Then turn the
tool on to restart.

Overheat protection

When the tool or battery is overheated, the tool stops
automatically. In this case, let the tool and battery cool
before turning the tool on again.

ACAUTION: Always install the battery cartridge
fully until the red indicator cannot be seen. If not,
it may accidentally fall out of the tool, causing injury to
you or someone around you.

A CAUTION: Do not install the battery cartridge
forcibly. If the cartridge does not slide in easily, it is
not being inserted correctly.

Indicating the remaining battery capacity

Press the check button on the battery cartridge to indi-
cate the remaining battery capacity. The indicator lamps
light up for a few seconds.

» Fig.2: 1. Indicator lamps 2. Check button

Indicator lamps Remaining
I D n capacity
Lighted Off Blinking
I I I I 75% to 100%
I I I D 50% to 75%
I I |:| D 25% to 50%
I |:| |:| D 0% to 25%
ﬂ |:| |:| D Charge the
battery.

The battery
may have
t malfunctioned.

| NOTE: When the tool is overheated, the lamp blinks.

Overdischarge protection

When the battery capacity is not enough, the tool stops
automatically. In this case, remove the battery from the
tool and charge the battery.

Switch action

AWARNING: Before installing the battery car-
tridge into the tool, always check to see that the
switch trigger actuates properly and returns to
the "OFF" position when released.

A CAUTION: When not operating the tool,
depress the trigger-lock button from @ side to
lock the switch trigger in the OFF position.

To prevent the switch trigger from accidentally pulled,
the trigger-lock button is provided. To start the tool,
depress the trigger-lock button from A (Qn) side and pull
the switch trigger. Tool speed is increased by increas-
ing pressure on the switch trigger. Release the switch
trigger to stop. After use, depress the trigger-lock button
from B (B) side.

» Fig.3: 1. Trigger-lock button 2. Switch trigger

Using the trigger-lock button for
continuous operation

For continuous operation, depress the trigger-lock but-
ton from B (t@]) side while pulling the switch trigger, and
then release the switch trigger. To stop the tool, depress
the trigger-lock button from A ("D) side.
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Speed change

» Fig.4: 1. Speed adjusting dial

The blows per minute can be adjusted by turning the
adjusting dial.

The dial is marked 1 (lowest speed) to 5 (full speed).
Refer to the table for the relationship between the num-
ber settings on the dial and the blows per minute.

Number Blows per minute
5 2,650 min™*
4 2,500 min™
3 2,000 min™
2 1,500 min™
1 1,300 min™

A CAUTION: Do not turn the adjusting dial when
the tool is running. Failure to do so may result in
the loss of control of the tool and cause an injury.

NOTICE: The speed adjusting dial can be turned
only as far as 5 and back to 1. Do not force it past
5 or 1, or the speed adjusting function may no
longer work.

NOTE: Soft no-load rotation function

Blows at no load per minute becomes smaller than
those on load in order to reduce vibration under no
load, but this does not show trouble.

Once operation starts with a bit against concrete,
blows per minute increase and reach the numbers as
shown in the table.

When temperature is low, the tool may not have this
function even with the motor rotating.

Lighting up the front lamp

» Fig.5: 1.Lamp

A\ CAUTION: Do not look in the light or see the
source of light directly.

Pull the switch trigger to light up the lamp. The lamp
keeps on lighting while the switch trigger is being pulled.
The lamp goes out approximately 10 seconds after
releasing the switch trigger.

NOTE: Use a dry cloth to wipe the dirt off the lens of
the lamp. Be careful not to scratch the lens of lamp, or
it may lower the illumination.

Electronic function

The tool is equipped with the electronic functions for
easy operation.
. Constant speed control
The speed control function provides the constant
rotation speed regardless of load conditions.
. Soft start
The soft-start function minimizes start-up shock,
and makes the machine start smoothly.

ASSEMBLY

ACAUTION: Always be sure that the tool is
switched off and the battery cartridge is removed
before carrying out any work on the tool.

Installing side handle / side grip

ACAUTION: Always use the side handle / side
grip to ensure safe operation.
ACAUTION: After installing or adjusting the

side handle / side grip, make sure that the side
handle / side grip is firmly secured.

NOTICE: Do not install the side handle / side grip
to any other area than the designated mounting
area.

» Fig.6: 1. Mounting area

Side handle
» Fig.7: 1. Side handle 2. Clamp nut

The side handle can be swung in a vertical direction and
secured at any desired position. It can also be adjusted
at eight steps back and forth in a horizontal direction.
Loosen the clamp nut to swing the side handle to a
desired position, and then tighten the clamp nut securely.

Side grip (auxiliary handle)

The side grip can be swung, allowing easy handling of the tool in any
position. Loosen the side grip by turning it counterclockwise, swing it
to the desired position and then tighten it by turning clockwise.

» Fig.8: 1. Side grip

Installing or removing bit

Grease

Clean the shank end of the bit and apply grease before
installing the bit.

Coat the shank end of the bit beforehand with a small
amount of grease (about 0.5 - 1 g). This chuck lubrica-
tion assures smooth action and longer service life.

» Fig.9: 1.Shank end 2. Grease

Insert the bit into the tool. Turn the bit and push it in until
it engages. After installing the bit, always make sure that
the bit is securely held in place by trying to pull it out.

» Fig.10: 1. Bit

To remove the bit, pull the chuck cover down all the way
and pull the bit out.
» Fig.11: 1. Bit2. Chuck cover

The bit can be secured at 12 different angles. To change the bit
angle, slide the change ring forward, then turn the change ring to
change the bit angle. At the desired angle, slide the change ring
back to the original position. The bit will be secured in place.
After changing the bit angle, make sure the angle is
fixed by trying to rotate the bit.

» Fig.12: 1. Change ring
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Dust extractor attachment Chipping/Scaling/Demolition

Optional accessory
1. Install the hose holder (A/B).

When the side handle is installed to tool, loosen the
clamp nut, and then remove the hex bolt. Install the
hose holder (A) between the hex bolt and the clamp nut
by tightening the clamp nut firmly.

» Fig.13: 1. Hex bolt 2. Hose holder (A) 3. Clamp nut

When the side grip is installed to the tool, loosen the
side grip, mount the hose holder (B) to the shaft, and
then tighten the side grip firmly.

» Fig.14: 1. Hose holder (B) 2. Shaft 3. Side grip

2. Attach the holder joint to the tool, and then attach
the hose holder (C) to the holder joint.
» Fig.15: 1. Holder joint 2. Hose holder (C)

NOTE: The hose joint can be attached to either side
of the tool.

AWARNING: Use the mounting part of the tool
only for attaching the holder joint.

Using the mounting part for any other purpose may

cause an unexpected accident.

3. Attach the dust cover and the hose to the tool, and

then fix the hose to the hose holders.

» Fig.16: 1. Dust cover 2. Hose 3. Hose holder (A/B)
4. Hose holder (C)

4.  Connect the hose to the hose of the vacuum
cleaner with the hose joint.

NOTE: If the hose is not included, attach the dust
cover to the cleaner's joint or attach it to Makita's
hose 228.

5. Adjust the distance between the dust cover and
the tip of the chisel or bull point. The recommended
distance is 30 mm to 100 mm.

» Fig.17: (1) 30 mm to 100 mm

OPERATION

ACAUTION: Always use the side handle / side grip
(auxiliary handle) and firmly hold the tool by both side
handle / side grip and switch handle during operations.

ACAUTION: Always make sure that the workpiece
is secured before operation. Failure to properly secure the
workpiece may cause the workpiece to move resulting in injury.

A\CAUTION: Do not pull the tool out forcibly even
the bit gets stuck. Loss of control may cause injury.

A\.CAUTION: Do not leave the tool stabbed in
the workpiece. Otherwise the tool may starts unin-
tentionally and cause an injury.

NOTE: If the battery cartridge is in low temperature,
the tool’s capability may not be fully obtained. In this
case, warm up the battery cartridge by using the
tool with no load for a while to fully obtain the tool’s
capability.

Hold the tool firmly with both hands. Turn the tool on
and apply slight pressure on the tool so that the tool will
not bounce around, uncontrolled. Pressing very hard on
the tool will not increase the efficiency.

» Fig.18

> Fig.19

WIRELESS ACTIVATION

FUNCTION

Optional accessory

What you can do with the wireless

activation function

The wireless activation function enables clean and com-
fortable operation. By connecting a supported vacuum
cleaner to the tool, you can run the vacuum cleaner
automatically along with the switch operation of the tool.
» Fig.20

To use the wireless activation function, prepare follow-
ing items:
. A wireless unit (optional accessory)

. A vacuum cleaner which supports the wireless
activation function

The overview of the wireless activation function
setting is as follows. Refer to each section for detail
procedures.

1. Installing the wireless unit
2. Tool registration for the vacuum cleaner
3. Starting the wireless activation function

Installing the wireless unit

Optional accessory

A CAUTION: Place the tool on a flat and stable
surface when installing the wireless unit.

NOTICE: Clean the dust and dirt on the tool
before installing the wireless unit. Dust or dirt
may cause malfunction if it comes into the slot of the
wireless unit.

NOTICE: To prevent the malfunction caused by
static, touch a static discharging material, such
as a metal part of the tool, before picking up the
wireless unit.

NOTICE: When installing the wireless unit,
always be sure that the wireless unit is inserted
in the correct direction and the lid is completely

closed.
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1.  Open the lid on the tool as shown in the figure.
» Fig.21: 1.Lid

2. Insert the wireless unit to the slot and then close
the lid.

When inserting the wireless unit, align the projections
with the recessed portions on the slot.
» Fig.22: 1. Wireless unit 2. Projection 3. Lid

4. Recessed portion

When removing the wireless unit, open the lid slowly.
The hooks on the back of the lid will lift the wireless unit
as you pull up the lid.

» Fig.23: 1. Wireless unit 2. Hook 3. Lid

After removing the wireless unit, keep it in the supplied
case or a static-free container.

NOTICE: Always use the hooks on the back of
the lid when removing the wireless unit. If the
hooks do not catch the wireless unit, close the lid
completely and open it slowly again.

Tool registration for the vacuum

cleaner

NOTE: A Makita vacuum cleaner supporting the
wireless activation function is required for the tool
registration.

NOTE: Finish installing the wireless unit to the tool
before starting the tool registration.

NOTE: During the tool registration, do not pull the
switch trigger or turn on the power switch on the
vacuum cleaner.

NOTE: Refer to the instruction manual of the vacuum
cleaner, too.

If you wish to activate the vacuum cleaner along with
the switch operation of the tool, finish the tool registra-
tion beforehand.

1. Install the batteries to the vacuum cleaner and the
tool.

2. Set the stand-by switch on the vacuum cleaner to
"AUTO".
» Fig.24: 1. Stand-by switch

3. Press the wireless activation button on the vac-

uum cleaner for 3 seconds until the wireless activation

lamp blinks in green. And then press the wireless acti-

vation button on the tool in the same way.

» Fig.25: 1. Wireless activation button 2. Wireless
activation lamp

If the vacuum cleaner and the tool are linked success-
fully, the wireless activation lamps will light up in green
for 2 seconds and start blinking in blue.

NOTE: The wireless activation lamps finish blinking

in green after 20 seconds elapsed. Press the wireless
activation button on the tool while the wireless acti-
vation lamp on the cleaner is blinking. If the wireless
activation lamp does not blink in green, push the wire-
less activation button briefly and hold it down again.

NOTE: When performing two or more tool registra-
tions for one vacuum cleaner, finish the tool registra-
tion one by one.

Starting the wireless activation

function

NOTE: Finish the tool registration for the vacuum
cleaner prior to the wireless activation.

NOTE: Refer to the instruction manual of the vacuum
cleaner, too.

After registering a tool to the vacuum cleaner, the
vacuum cleaner will automatically runs along with the
switch operation of the tool.

1. Install the wireless unit to the tool.

2. Connect the hose of the vacuum cleaner with the
tool.
» Fig.26

3.  Set the stand-by switch on the vacuum cleaner to
"AUTO".
» Fig.27: 1. Stand-by switch

4.  Push the wireless activation button on the tool

briefly. The wireless activation lamp will blink in blue.

» Fig.28: 1. Wireless activation button 2. Wireless
activation lamp

5. Pull the switch trigger of the tool. Check if the
vacuum cleaner runs while the switch trigger is being
pulled.

To stop the wireless activation of the vacuum cleaner,
push the wireless activation button on the tool.

NOTE: The wireless activation lamp on the tool will
stop blinking in blue when there is no operation for
2 hours. In this case, set the stand-by switch on the
vacuum cleaner to "AUTO" and push the wireless
activation button on the tool again.

NOTE: The vacuum cleaner starts/stops with a delay.
There is a time lag when the vacuum cleaner detects
a switch operation of the tool.

NOTE: The transmission distance of the wireless unit
may vary depending on the location and surrounding
circumstances.

NOTE: When two or more tools are registered to one
vacuum cleaner, the vacuum cleaner may start run-

ning even if you do not pull the switch trigger because
another user is using the wireless activation function.
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Description of the wireless activation lamp status

» Fig.29: 1. Wireless activation lamp

The wireless activation lamp shows the status of the wireless activation function. Refer to the table below for the
meaning of the lamp status.

Status Wireless activation lamp Description
Color (] (4] Duration
On Blinking
Standby Blue (4 2 hours | The wireless activation of the vacuum cleaner is available. The
lamp will automatically turn off when no operation is performed
for 2 hours.
. When The wireless activation of the vacuum cleaner is available and the

the tool is | tool is running.
running.

Tool Green (4 20 seconds | Ready for the tool registration. Waiting for the registration by the
registration vacuum cleaner.
. 2 seconds | The tool registration has been finished. The wireless activation
lamp will start blinking in blue.
Cancelling Red !] 20 seconds | Ready for the cancellation of the tool registration. Waiting for the
tool cancellation by the vacuum cleaner.
registration [ 2 seconds | The cancellation of the tool registration has been finished. The
wireless activation lamp will start blinking in blue.
Others Red . 3 seconds | The power is supplied to the wireless unit and the wireless activa-
tion function is starting up.
Off - - The wireless activation of the vacuum cleaner is stopped.

Cancelling tool registration for the

vacuum cleaner

Perform the following procedure when cancelling the
tool registration for the vacuum cleaner.

1. Install the batteries to the vacuum cleaner and the
tool.

2. Set the stand-by switch on the vacuum cleaner to
"AUTO".
» Fig.30: 1. Stand-by switch

3. Press the wireless activation button on the vac-

uum cleaner for 6 seconds. The wireless activation

lamp blinks in green and then become red. After that,

press the wireless activation button on the tool in the

same way.

» Fig.31: 1. Wireless activation button 2. Wireless
activation lamp

If the cancellation is performed successfully, the wire-
less activation lamps will light up in red for 2 seconds
and start blinking in blue.

NOTE: The wireless activation lamps finish blinking in
red after 20 seconds elapsed. Press the wireless acti-
vation button on the tool while the wireless activation
lamp on the cleaner is blinking. If the wireless acti-
vation lamp does not blink in red, push the wireless
activation button briefly and hold it down again.

14 ENGLISH



Troubleshooting for wireless activation function

Before asking for repairs, conduct your own inspection first. If you find a problem that is not explained in the manual,
do not attempt to dismantle the tool. Instead, ask Makita Authorized Service Centers, always using Makita replace-

ment parts for repairs.

State of abnormality

Probable cause (malfunction)

Remedy

The wireless activation lamp does
not light/blink.

The wireless unit is not installed into the tool.
The wireless unit is improperly installed
into the tool.

Install the wireless unit correctly.

The terminal of the wireless unit and/or
the slot is dirty.

Gently wipe off dust and dirt on the terminal of the
wireless unit and clean the slot.

The wireless activation button on the
tool has not been pushed.

Push the wireless activation button on the tool
briefly.

The stand-by switch on the vacuum
cleaner is not set to "AUTO".

Set the stand-by switch on the vacuum cleaner to
"AUTO".

No power supply

Supply the power to the tool and the vacuum cleaner.

Cannot finish tool registration / can-
celling tool registration successfully.

The wireless unit is not installed into the tool.
The wireless unit is improperly installed
into the tool.

Install the wireless unit correctly.

The terminal of the wireless unit and/or
the slot is dirty.

Gently wipe off dust and dirt on the terminal of the
wireless unit and clean the slot.

The stand-by switch on the vacuum
cleaner is not set to "AUTO".

Set the stand-by switch on the vacuum cleaner to
"AUTO".

No power supply

Supply the power to the tool and the vacuum cleaner.

Incorrect operation

Push the wireless activation button briefly and perform
the tool registration/cancellation procedures again.

The tool and vacuum cleaner are away
from each other (out of the transmission
range).

Get the tool and vacuum cleaner closer to each other.
The maximum transmission distance is approximately 10
m however it may vary according to the circumstances.

Before finishing the tool registration/cancellation;
- the switch trigger on the tool is pulled or;
- the power button on the vacuum
cleaner is turned on.

Push the wireless activation button briefly and
perform the tool registration/cancellation procedures
again.

The tool registration procedures for the
tool or vacuum cleaner have not finished.

Perform the tool registration procedures for both the
tool and the vacuum cleaner at the same timing.

Radio disturbance by other appliances
which generate high-intensity radio
waves.

Keep the tool and vacuum cleaner away from the
appliances such as Wi-Fi devices and microwave
ovens.

The vacuum cleaner does not run
along with the switch operation of
the tool.

The wireless unit is not installed into the tool.
The wireless unit is improperly installed
into the tool.

Install the wireless unit correctly.

The terminal of the wireless unit and/or
the slot is dirty.

Gently wipe off dust and dirt on the terminal of the
wireless unit and clean the slot.

The wireless activation button on the
tool has not been pushed.

Push the wireless activation button briefly and make
sure that the wireless activation lamp is blinking in blue.

The stand-by switch on the vacuum
cleaner is not set to "AUTO".

Set the stand-by switch on the vacuum cleaner to
"AUTO".

More than 10 tools are registered to the
vacuum cleaner.

Perform the tool registration again.
If more than 10 tools are registered to the vacuum cleaner,
the tool registered earliest will be cancelled automatically.

The vacuum cleaner erased all tool
registrations.

Perform the tool registration again.

No power supply

Supply the power to the tool and the vacuum cleaner.

The tool and vacuum cleaner are away
from each other (out of the transmission
range).

Get the tool and vacuum cleaner closer each other.
The maximum transmission distance is approxi-
mately 10 m however it may vary according to the
circumstances.

Radio disturbance by other appliances
which generate high-intensity radio
waves.

Keep the tool and vacuum cleaner away from the
appliances such as Wi-Fi devices and microwave
ovens.

The vacuum cleaner runs while the
tool's switch trigger is not pulled.

Other users are using the wireless
activation of the vacuum cleaner with
their tools.

Turn off the wireless activation button of the other
tools or cancel the tool registration of the other
tools.
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MAINTENANCE

ACAUTION: Always be sure that the tool is
switched off and the battery cartridge is removed
before attempting to perform inspection or
maintenance.

NOTICE: Never use gasoline, benzine, thinner,
alcohol or the like. Discoloration, deformation or
cracks may result.

To maintain product SAFETY and RELIABILITY,
repairs, any other maintenance or adjustment should
be performed by Makita Authorized or Factory Service
Centers, always using Makita replacement parts.

OPTIONAL

ACCESSORIES

A CAUTION: These accessories or attachments
are recommended for use with your Makita tool
specified in this manual. The use of any other
accessories or attachments might present a risk of
injury to persons. Only use accessory or attachment
for its stated purpose.

If you need any assistance for more details regard-
ing these accessories, ask your local Makita Service
Center.

. SDS-MAX bull point

. SDS-MAX cold chisel

. SDS-MAX scaling chisel

. SDS-MAX clay spade

. Bit grease

. Side handle

. Side grip

. Safety goggles

. Dust extractor attachment
. Wireless unit

. Makita genuine battery and charger

NOTE: Some items in the list may be included in the
tool package as standard accessories. They may
differ from country to country.
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SLOVENSCINA (Originalna navodila)

TEHNICNI PODATKI

Model: HMO001G
Udarci na minuto 0-2.650 min™
Nazivha napetost D.C.36V-40V
Celotna dolzina z BL4025 481 mm

z BL4040 496 mm
Neto teza 6,3—-7,1kg

. Ker nenehno opravljamo raziskave in razvijamo svoje izdelke, se lahko tehni¢ni podatki v tem dokumentu

spremenijo brez obvestila.

. Tehniéni podatki se lahko razlikujejo od drzave do drzave.

. Teza se lahko razlikuje glede na priklju¢ke, vkljuéno z akumulatorsko baterijo. NajlazZja in najtezja kombinacija v
skladu s postopkom EPTA 01/2014 sta prikazani v preglednici.

Uporabna akumulatorska baterija in polnilnik

Baterijski vliozek

BL4020 / BL4025 / BL4040* / BL4050F*
* : Priporo¢eni akumulator

Polnilnik

DC40RA/DC40RB / DC40RC

. Nekatere zgoraj navedene akumulatorske baterije in polnilniki morda v vasi drzavi prebivali§¢a niso na voljo.

AOPOZORILO: Uporabljajte le zgoraj navedene akumulatorske baterije in polnilnike. Uporaba drugih
akumulatorskih baterij in polnilnikov lahko povzrogi telesne poskodbe in/ali pozar.

Namenska uporabs

Orodje je namenjeno za klesanje betona, zidakov, kam-
nov in asfalta ter za vijacenje in stiskanje z ustreznimi
pripomocki.

Obicajna A-ovrednotena raven hrupa v skladu z
EN60745-2-6:

Raven zvocnega tlaka (L,a): 89 dB (A)

Raven zvo&ne mogi (Lya): 100 dB (A)
Odstopanje (K): 3 dB (A)

OPOMBA: Navedene vrednosti oddajanja hrupa so
bile izmerjene v skladu s standardnimi metodami
testiranja in se lahko uporabljajo za primerjavo orodij.
OPOMBA: Navedene vrednosti oddajanja hrupa

se lahko uporabljajo tudi pri predhodni oceni
izpostavljenosti.

AOPOZORILO: Uporabljajte zasc¢ito za sluh.

AOPOZORILO: Oddajanje hrupa med dejansko
uporabo elektri€nega orodja se lahko razlikuje od
navedenih vrednosti, odvisno od nacina uporabe
orodja in predvsem vrste obdelovanca.

AOPOZORILO: Upravljavec mora za lastno
zascito poznati varnostne ukrepe, ki temeljijo

na oceni izpostavljenosti v dejanskih pogojih
uporabe (poleg ¢asa prozenja je treba upostevati
celoten delovni cikel, vkljuéno s €asom, ko je
orodje izklopljeno, in éasom, ko deluje v prostem
teku).

Skupne vrednosti vibracij (vektorska vsota treh osi) v
skladu z EN60745-2-6:

Delovni nagin: funkcija klesanja s stranskim ro¢ajem
Oddajanje tresljajev (an, cneq): 5,5 m/s’

Odstopanije (K): 1,5 m/s”

Delovni nacin: funkcija klesanja s stransko ro¢ico
Oddajanje tresljajev (an, cheq): 6,0 m/s®

Odstopanje (K): 1,5 m/s”

OPOMBA: Navedene skupne vrednosti oddajanja vibra-
cij so bile izmerjene v skladu s standardnimi metodami
testiranja in se lahko uporabljajo za primerjavo orodij.

OPOMBA: Navedene skupne vrednosti oddajanja vibracij
se lahko uporabljajo tudi pri predhodni oceni izpostavljenosti.

AOPOZORILO: Oddajanje vibracij med dejansko
uporabo elektri€nega orodja se lahko razlikuje od
navedenih vrednosti, odvisno od naéina uporabe
orodja in predvsem vrste obdelovanca.

AOPOZORILO: Upravljavec mora za lastno
zasScito poznati varnostne ukrepe, ki temeljijo na
oceni izpostavljenosti v dejanskih pogojih uporabe
(poleg ¢asa prozenja je treba upostevati celoten
delovni cikel, vkljuéno s ¢asom, ko je orodje izklo-
pljeno, in €éasom, ko deluje v prostem teku).

Izjava o skladnosti ES

Samo za evropske drZave

Izjava ES o skladnosti je vklju¢ena v dodatku A, ki je
priloZzen tem navodilom za uporabo.
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VARNOSTNA OPOZORILA

Splosna varnostna opozorila za

elektriéno orodje

A\OPOZORILO: Preberite vsa varnostna opo-
zorila in navodila s slikami in tehniénimi podatki,
ki so dobavljeni skupaj z elektricnim orodjem.
Ob neupostevanju spodaj navedenih navodil obstaja
nevarnost elektricnega udara, pozara in/ali hudih
telesnih poskodb.

Shranite vsa opozorila in navo-
dila za poznej$o uporabo.

Izraz ,elektri¢no orodje“ v opozorilih se nanasa na vase
elektricno orodje (s kablom) ali baterijsko elektricno
orodje (brez kabla).

Varnostna opozorila za brezziéno

rusilno kladivo

1. Uporabljajte zas¢ito za sluh. Izpostavljenost
hrupu lahko povzroéi izgubo sluha.

2. Uporabite pomozne rocaje, ¢e so dobavljeni
z orodjem. Izguba nadzora lahko povzrogi
poskodbe oseb.

3. Ce obstaja nevarnost, da bi z rezilnim orodjem
prerezali skrito elektri€no napeljavo, drzite elek-
triéno orodje na izoliranih drzalnih povrsinah. Ce
pride do stika z vodniki pod napetostjo, so pod nape-
tostjo vsi neizolirani kovinski deli elektriénega orodja,
zaradi ¢esar lahko uporabnik utrpi elektri¢ni udar.

4.  Nosite trdo pokrivalo (zas¢itno ¢elado), zas¢i-
tna ocala in/ali obrazno masko. Navadna ali
soncna ocala NISO zasc¢itna ocala. Prav tako
je zelo priporogéljivo, da nosite protiprasno
masko in debelo oblazinjene rokavice.

5. Pred delom se prepricajte, ali je nastavek trdno pritrjen.

6. Priobi€ajnih pogojih orodje oddaja vibracije.
Vijaki lahko hitro popustijo, kar povzro¢i
poskodbe orodja ali nesreco. Pred delom
skrbno preverite zategnjenost vijakov.

7.V hladnem vremenu ali ¢e orodja dlje ¢asa
niste uporabljali, poc¢akajte, da se orodje nekaj
Casa ogreva, tako da deluje brez obremenitve.
To bo sprostilo mazanje. Brez ustreznega
ogrevanja bo udarno vijacenje otezeno.

8. Vedno zagotovite, da imate trden oprijem na
podlagi, kjer stojite. Kadar uporabljate orodje
na visini, se prepricajte, da spodaj ni nikogar.

9.  Orodje trdno drzite z obema rokama.

10. Ne priblizujte rok premikajo¢im se delom.

11. Orodja ne pustite delovati brez nadzora.
Dovoljeno ga je uporabljati samo roéno.

12. Med delom ne usmerjajte orodja v druge osebe
v obmocju. Nastavek lahko odleti in povzroci
hude telesne poskodbe.

13. Takoj po konéani obdelavi se ne dotikajte
nastavka, delov v blizini nastavka ali obdelo-
vanca; lahko so zelo vrogéi in povzrocijo ope-
kline koze.

14. Nekateri materiali vsebujejo kemikalije, ki so
lahko strupene. Bodite previdni in preprecite
vdihavanje prahu in stik s koZo. Upostevajte
varnostne podatke dobavitelja materiala.

15. Preden podate orodje drugi osebi, se vedno
prepric¢ajte, da je orodje izklopljeno, akumula-
torska baterija in nastavek pa sta odstranjena.

16. Pred delom se prepricajte, da v delovhem obmo-
¢ju ni zakopan noben predmet, na primer elek-
tricna, vodovodna ali plinska cev. Ce se vrtalni
nastavek/dleto dotakne takSne cevi, lahko povzrogi
elektri¢ni udar, uhajavi tok ali uhajanje plina.

17. Ne uporabljajte orodja brez obremenitve po
nepotrebnem.

SHRANITE TA NAVODILA.

A OPOZORILO: NE dovolite, da bi zaradi udob-
nejSega dela ali znanja o uporabi izdelka (prido-
bljenega z veckratno uporabo) opustili strogo
upostevanje varnostnih zahtev v okviru pravilne
uporabe orodja. ZLORABA ali neupostevanje var-
nostnih zahtev v teh navodilih za uporabo lahko
povzroci resne telesne poskodbe.

Pomembna varnostna navodila za

akumulatorsko baterijo

1. Pred uporabo baterijskega viozka preberite
vsa navodila in opozorilne oznake na (1) pol-
nilniku akumulatorja, (2) akumulatorju in (3)
izdelku, ki uporablja akumulator.

2. Ne razstavljajte ali spreminjajte akumulatorske
baterije. S tem lahko povzrocite pozar, preko-
merno vro¢ino ali eksplozijo.

3. Ce se je éas delovanja obé&utno skrajsal, takoj
prenehajte uporabljati orodje. V nasprotnem
primeru lahko pride do pregretja, morebitnih
opeklin in celo eksplozije.

4. Ce pride elektrolit v stik z oémi, jih sperite s
cisto vodo in takoj poiséite zdravniSko pomo¢.
Posledica je lahko izguba vida.

5. Ne povzrocite kratkega stika baterijskega viozka:
(1) Ne dotikajte se priklju¢kov s kakrsnim

koli prevodnim materialom.

(2) lzogibajte se shranjevanju baterijskega
vlozka v vsebniku z drugimi kovinskimi
predmeti kot so zeblji, kovanci itn.

(38) Ne izpostavljajte baterijskega viozka vodi
ali dezju.

Kratek stik akumulatorja lahko povzroci velik

elektri¢ni tok, pregrevanje, morebitne opekline

in celo okvaro.

6. Ne shranjujte in uporabljajte orodja in akumu-
latorske baterije na mestih, kjer lahko tempera-
tura doseze ali preseze 50 °C (122 °F).

7. Ne sezigajte baterijskega vlozka, tudi ce je
hudo poskodovan ali v celoti izpraznjen.
Baterijski vlozek lahko v ognju eksplodira.

8. Ne pribijajte, rezite, drobite, mecite, spuscajte
akumulatorske baterije oziroma ne udarjajte
z akumulatorsko baterijo po trdem predmetu.
Taks$no ravnanje lahko povzro€i pozar, preko-
merno vro¢ino ali eksplozijo.

9. Ne uporabljajte poSkodovanih akumulatorjev.
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10.

Prilozene litij-ionske baterije ustrezajo zahte-
vam zakonodaje v zvezi z nevarnim blagom.
Za komercialne prevoze, npr. tiste, ki jih opravljajo
tretje stranke in carinski posredniki, je treba upo3tevati

Pomembna varnostna navodila za

brezzicno enoto

posebne zahteve v zvezi z embalaZo in oznadevanjem. 1. Nerazstavljajte ali spreminjajte brezZi¢ne enote.
Med postopkom priprave na odpremo izdelka se je 2. Brezzi€no enoto hranite izven dosega majhnih
treba posvetovati s strokovnjakom za nevarne snovi. Pri otrok. Ce pride do nenamernega zauzitja, takoj
tem upostevajte tudi podrobnej$e nacionalne predpise. poiscite zdravniSko pomoc¢.

Odprte stike oblepite z lepilnim trakom ali jih dru- 3. Brezziéno enoto uporabljajte samo z orodji Makita.
gace zascitite, baterijo pa zapakirajte tako, da se v 4.  Brezziéne enote ne izpostavljajte dezju ali
embalazi ne more premikati. mokrim pogojem.

11. Ko odstranjujete akumulatorsko baterijo, jo 5. Brezziéne enote ne uporabljajte na mestih, kjer
vzemite iz orodja in varno zavrzite. Upostevajte temperatura presega 50 °C.

Iokalrle uredbe g.le?de odl?ganj:-f b?t_?"]e' . 6. Brezzi¢ne enote ne upravljajte na mestih v

12. Baterije uporabljajte le z izdelki, ki jih dolo¢i blizini medicinskih pripomoékov, kot so sréni
Makita. Ce namestite baterije v neskladne izdelke, spodbujevalniki.
lah.kf’ p.”de do poliara, pregrevanja, eksplozije ali 7. Brezzi€ne enote ne upravljajte na mestih v
Quscanja' elelftro'hta. . ) blizini avtomatiziranih naprav. Sicer se lahko

13. Ce orodja dlje ¢asa ne uporabljate, morate iz avtomatizirane naprave pokvarijo.
niega odstran.ltl baterijo. i 8. Brezzicne enote ne uporabljajte na mestih, kjer

14. Med uporabo in po uporabi lahko akumu- je visoka temperatura ali kjer lahko nastane
Iators_ka baterua p‘_’Sta"e vrocaIn povzroci stati¢na elektrika ali elektri¢ni Sum.
opekll-ne. z vrocimi akumulatorskimi baterijami 9. Brezzi¢na enota lahko proizvaja elektromagne-
ravnaj.te -pazljuvo.. - i X . tna polja (EMF), ki uporabniku niso Skodljiva.

15. Ne dotikajte se prikljucka orodja takoj po uporabi, 10. Brezziéna enota je natanéna naprava
ker se lahko dovolj segreje, da povzroci opekline. ’ Poskrbite. da brezziéna enota ne bo '

16. Ne dovolite, da bi se v prikljucke, odprtine in utore izpostavlj;na padcem ali udarcem.
akumulatorske baterije zlepili ostruzki, prah ali 11. Ne dotikaijte se prikljugka brezZiéne enote z
zemlja. Umazanija lahko povzroéi slabse delovanje ali ' olimi rokami ali kovinskimi materiali
okvaro orodja oziroma akumulatorske baterije. 12 io hameséate brez3iEno enoto v i del.ek

. . . o . zzi viz .

17. Razen ¢e orodje podpira uporabo v blizini vedno odstranite baterijo iz izdelka
visokonapetostnih elektriénih vodov, akumula- K . . o
torske baterije ne uporabljajte v blizini visoko- 13. II(('O oldm:ate P‘:‘k_mV r:ze, ste |z_tog|ll)(ajtfa mestu,
napetostnih elektriénih vodov. Tak$na uporaba jer lahko prah in voda vstopita skozi rezo.
lahko povzrogi motnje v delovanju ali okvaro Dovod reze mora biti vedno Zist.
orodja oziroma akumulatorske baterije. 14. Brezzi¢no enoto vedno vstavite v pravi smeri.

18. Baterijo hranite izven dosega otrok. 15. Gumba za brezzi¢no aktivacijo r;a brezzi¢ni

enoti ne pritiskajte premoc¢no in/ali s predme-

SHRANITE TA NAVODILA. tom, ki ima oster rob.

APOZOR: Uporabljajte le originalne baterije 16.  Pri upravljanju vedno zaprite pokrov reze.

Ne odstranjujte brezzi¢ne enote iz reze, ko je
orodje priklju¢eno na napajanje. V nasprotnem
primeru lahko povzrogite okvaro brezzi¢ne enote.

Makita. Ce uporabljate neoriginalne baterije Makita 17.
ali baterije, ki so bile spremenjene, lahko pride do
eksplozije baterije in posledi¢no do poZzara, telesnih

posdkodb ali materialne $kode. S takino uporabo 18. Ne odstranite nalepke na brezzi¢ni enoti.
boste tudi razveljavili garancijo Makita za orodje in 19. Na brezzicno enoto ne lepite nobenih nalepk.
polnilnik Makita. 20. Brezziéne enote ne puséajte na mestih, kjer lahko
. . . . .. nastane staticna elektrika ali elektri¢ni Sum.
Nasveti za ohranjanje najvecje 21. Brezzi€ne enote ne puséajte na mestih z

visoko temperaturo, kot je na primer na soncu
segret avto.

22. Brezziéne enote ne puscajte na mestih, kjer
je veliko prahu oziroma prasnih delcev, ali na
mestih, kjer lahko nastane korozivni plin.

23. Zaradi nenadne spremembe temperature se
lahko brezziéna enota orosi. Ne uporabljajte
brezzi¢ne enote, dokler se rosa popolnoma ne
posusi.

24. Pri¢iS€enju brezzi€éno enoto nezno obrisite s
suho in mehko krpo. Ne uporabljajte bencina,
razredéila, prevodne masti ipd.

25. Brezziéno enoto shranjujte v priloZzeni $katli ali
brez staticni posodi.

26. Vrezo orodja lahko vstavljate smo brezzi¢no
enoto Makita in ne drugih naprav.

zmogljlvostl akumulatorja
Napolnite baterijski viozek, preden se v celoti
izprazni. Ko opazite, da ima orodje manjso
mo¢, vedno ustavite delovanje orodja in napol-
nite baterijski viozek.

2. Nikoli znova ne polnite popolnoma napol-
njenega baterijskega vlozka. Prenapolnjenje
skraj$a Zivljenjsko dobo akumulatorja.

3. Baterijski vlozek s sobno temperaturo pol-
nite pri temperaturi okolja od 10 °C do 40 °C.
Pocakajte, da se vro¢ baterijski viozek pred
polnjenjem ohladi.

4. Ko akumulatorske baterije ne uporabljate, jo
odstranite iz orodja ali polnilnika.

5. Ce baterijskega vlozka ne uporabljate dalj ¢éasa
(vec kot 6 mesecev), ga napolnite.
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27. Ne uporabljajte orodja, e sta reza ali pokrov
poskodovana. Voda, prah in umazanija v rezi
lahko povzrogijo okvaro.

28. Pokrova reze ne vlecite in/ali obracajte ve¢, kot
je treba. Ce se pokrov odstrani z orodja, ga znova
namestite.

29. Zamenijajte pokrov reze, ¢e se izgubi ali
poskoduje.

SHRANITE TA NAVODILA.

OPIS DELOVANJA

Prikazuje preostalo raven

napolnjenosti akumulatorja

Pritisnite gumb za preverjanje na baterijskem vlozku,
da preverite raven napolnjenosti akumulatorja.
Indikatorske lu¢ke na kratko zasvetijo.

» Sl.2: 1. Indikatorske lu¢ke 2. Gumb za preverjanje

Indikatorske lucke Prikaz pre-

ostale ravni
I D ﬂ napolnjenosti

APOZOR: Pred nastavljanjem ali preizkusom
delovanja orodja se prepricajte, ali je orodje
izkljuéeno in ali je akumulatorska baterija

odstranjena.

Namescanje ali odstranjevanje

akumulatorske baterije

APOZOR: Vedno izklopite orodje, preden name-
stite ali odstranite akumulatorsko baterijo.

APOZOR: Kadar namescéate ali odstranjujete
akumulatorsko baterijo, trdno drzite orodje in
akumulatorsko baterijo. Ce orodja in akumulatorske
baterije ne drzite trdno, se lahko zgodi, da vam zdr-
sneta iz rok, posledica pa je lahko poskodba orodja in

akumulatorske baterije ter telesna poSkodba.

» Sl.1: 1. Rdediindikator 2. Gumb 3. Baterijski viozek

Ce zelite odstraniti akumulatorsko baterijo, jo potisnite
iz orodja, pri tem pa pomikajte gumb na sprednji strani
vloZka.

Akumulatorsko baterijo vstavite tako, da poravnate
jeziCek na bateriji z utorom na ohisju in jo potisnete v
lezi§&e. Potisnite jo do konca, da se zaskoéi. Ce je rdedi
indikator na zgorniji strani gumba viden, pomeni, da

baterija ni ustrezno zaklenjena.

Sveti Ne sveti Utripa
od 75 % do

ilkl oo
I I I |:| od 50 % do
75 %
I I |:| |:| od 25 % do
50 %
I |:| |:| |:| od 0 % do
25%

!I |:| |:| |:| Napolnite
akumulator.

I I |:| |:| Akumulator
je morda

1 okvarjen.

OPOMBA: Odvisno od pogojev uporabe in okoljske
temperature se oznacba lahko nekoliko razlikuje od
dejanske napolnjenosti.

OPOMBA: Prva opozorilna lu¢ka (skrajno levo) bo

A\POZOR: Vedno namestite akumulatorsko
baterijo tako, da rdeéi indikator ni veé viden. Ce
tega ne upostevate, lahko baterija nepri¢akovano
pade iz orodja in poskoduje vas ali osebe v neposre-
dni bliZini.

APOZOR: Ne namescajte akumulatorske bate-
rije s silo. Ce se akumulatorska baterija ne zasko¢i

zlahka, ni pravilno vstavljena.

utripala, ko sistem za za$cito akumulatorja deluje.

Zasgéitni sistem orodja/akumulatorja

Orodje je opremljeno z za&itnim sistemom za orodje/
akumulator. Sistem samodejno prekine napajanje
orodja, da podaljSa Zivljenjsko dobo orodja in akumula-
torja. Orodje se samodejno zaustavi med delovanjem,
¢e orodje ali akumulator delujeta pod naslednjimi

pogoji:

Zascita pred preobremenitvijo

Kadar orodje ali akumulator uporabljate na nacin, ki
povzro¢a uporabo neobi¢ajno visokega toka, se orodje
samodejno ustavi brez kakrsnih koli znakov. V tem
primeru izklopite orodje in prekinite delo, ki je povzrocilo
preobremenitev orodja. Nato vklopite orodje, da ga
znova zazenete.

Zascita pred pregrevanjem

Ce se orodje ali akumulator pregreje, se orodje samo-
dejno ustavi. V tem primeru po¢akajte, da se orodje in
akumulator ohladita, preden znova vklopite orodje.

| OPOMBA: Ce je orodje pregreto, lu¢ka utripa.

Zascita pred izpraznjenjem

Ko je zmogljivost akumulatorja prenizka, se orodje
samodejno ustavi. V tem primeru odstranite akumulator
iz orodja in ga napolnite.
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Delovanje stikala

A OPOZORILO: Preden vstavite akumulatorsko
baterijo v orodje, se vedno prepric¢ajte, da stikalo
deluje brezhibno in se vra€a v polozaj za izklop
(OFF), ko ga spustite.

APOZOR: Kadar orodja ne uporabljate, pri-
tisnite gumb za zaklep sprozilca s strani (1, da
zaklenete sprozilec v polozaju OFF (izklopljeno).

Za preprecevanje nenamernega aktiviranja sprozilca je name-
§¢en gumb za zaklep sproZilnega stikala. Za zagon orodja
pritisnite gumb za zaklep sprozilnega stikala s strani A (%ﬂ) in
sprozilec. Z mocnejsim pritiskom na sproZilec se poveca hitrost
orodja. Ce zelite ustaviti orodje, spustite sproZilec. Po uporabi
pritisnite gumb za zaklep sproZilnega stikala s strani B (@).

» SI.3: 1. Gumb za zaklep sprozilnega stikala 2. Sprozilec

Uporaba gumba za zaklep sprozilnega
stikala za neprekinjeno delovanje

Za neprekinjeno delovanje sprostite gumb za zaklep spro-

Zilnega stikala s strani B (@), medtem ko vleCete sproZilec,
nato pa sprostite sproZilec. Za zaustavitev orodja sprostite

gumb za zaklep sprozilnega stikala s strani A ("().

Spreminjanje hitrosti

» Sl.4: 1. Gumb za nastavitev hitrosti

Udarce na minuto lahko prilagajate z vrtenjem StevilCnice.
Stevilénica je oznadena z 1 (najniZja hitrost) do 5 (polna
hitrost).

Glejte tabelo glede razmerja med nastavitvijo Stevilke
na $tevilnici in udarci na minuto.

Stevilka Udarci na minuto
5 2.650 min™
4 2.500 min™
3 2.000 min™
2 1.500 min™
1 1.300 min™

APOZOR: Med delovanjem orodja ne obracajte
nastavitvene Stevilénice. V nasprotnem primeru
lahko izgubite nadzor nad orodjem in povzrocite
telesne poskodbe.

OBVESTILO: Stevilénico za izbiro hitrosti lahko
obrnete samo do 5 in nazaj do 1. Na silo je ne
vrtite prek polozajev 5 ali 1, ker lahko pride do
izpada funkcije nastavitve hitrosti.

OPOMBA: Funkcija mehkega zagona brez
obremenitve

Udarci brez obremenitve na minuto postanejo manjsi
od tistih ob obremenitvi, da se zmanj$ajo vibracije pri
delovanju brez obremenitve, kar ne predstavlja tezav.

Ko nastavek naleti na beton, se Stevilo udarcev na
minuto poveca do Stevilk, prikazanih v tabeli.

Ko je temperatura nizka, orodje morda ne bo imelo te
funkcije, tudi ko se motor vrti.

Vklop sprednje lucke

» SI.5: 1.Lucka

APOZOR: Ne glejte neposredno v luéko ali vir
svetlobe.

Za vklop svetilke pritisnite sprozilno stikalo. Lu¢ka sveti,
dokler je pritisnjeno sprozilno stikalo. Lucka se izklopi
priblizno 10 sekund zatem, ko spustite sprozilno stikalo.

OPOMBA: Uporabite suho krpo, da obriSete umaza-
nijo z lece lu¢ke. Pazite, da ne opraskate stekla lucke,
ker praske ob&utno zmanjsajo svetilnost.

Elektronska funkcija

Orodje je opremljeno z elektronskimi funkcijami za
enostavno delovanje.

. Uravnavanje konstantnega Stevila vrtljajev
Funkcija nadzora hitrosti zagotavlja stalno hitrost
vrtenja ne glede na stanje obremenitve.

Mehki zagon

Funkcija mehkega zagona zmanj$a sunek ob
zagonu in omogoc¢i gladek zagon stroja.

MONTAZA

APOZOR: Pred vsako izvedbo dela na orodju se
prepricajte, da je le to izkljuceno in da je akumula-
torska baterija odstranjena.

Namescéanje stranskega rocaja/

stranske rocice

APOZOR: zaradi varnosti vedno uporabljajte
stranski rocaj.

APOZOR: Po namestitvi ali prilagajanju stran-
skega rocaja zagotovite, da je ta trdno pritrjen.

OBVESTILO: Ne names$éajte stranskega rocaja/
stranske rocice na nobeno drugo mesto razen na
mesto, ki je namenjeno posebej za to.

» SI.6: 1. Mesto za namestitev

Stranska rocica
» SI.7: 1. Stranska ro¢ica 2. Vpenjalna matica

Stransko rocico lahko zavrtite v navpiéno smer in jo pri-
trdite v katerem koli polozaju. Lahko jo prilagodite tudi v
vodoravni smeri, in sicer osem stopenj naprej in nazaj.
Odvijte vpenjalno matico, da premaknete stransko
rocico na Zeleni polozaj, in nato matico ¢vrsto privijte.

Stranski roc¢aj (pomozni rocaj)

Stranski roc¢aj se lahko zasuka, kar omogoc¢a enostavno
rokovanje z orodjem v vseh poloZzajih. Odvijte stran-

ski ro¢aj, tako da ga vrtite v nasprotni smeri urnega
kazalca, premaknite ga v Zeleni polozaj in ga privijte,
tako da ga vrtite v smeri urnega kazalca.

» SI.8: 1. Stranski ro¢aj
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Namestitev ali odstranitev nastavka

Namastite

Ocistite nastavek na strani stebla in pred namestitvijo
nanj nanesite mast.

Namazite nastavek na strani stebla z majhno koli¢ino
masti za nastavke (priblizno 0,5 — 1 g). To zagotavlja
brezhibno delovanje vpenjalne glave in dalj$o Zivljenj-
sko dobo.

» S1.9: 1. Steblo 2. Namastite

Vstavite nastavek v orodje. Zavrtite nastavek in ga poti-
snite, da se zaskoci. Po namestitvi nastavka se vedno
prepricajte, ali je nastavek trdno pritrjen, in sicer tako,
da ga poskus$ate izvleci.

» S1.10: 1. Nastavek

Za odstranjevanje nastavka povlecite pokrov vpenjalne
glave do konca navzdol in izvlecite nastavek.
» SI.11: 1. Nastavek 2. Pokrov vpenjalne glave

Kot nastavka

Nastavek lahko pritrdite v 12 razli¢nih kotih. Za spre-
membo kota nastavka, premaknite menjalni obro¢ nap-
rej, nato pa ga zavrtite, da se spremeni kot nastavka.
Pri Zelenem kotu premaknite menjalni obro¢ nazaj v
prvotni poloZaj. Nastavek bo trdno pritrjen.

Ko spremenite kot nastavka, preverite, ali je fiksen, tako
da poskuSate nastavek obrniti.

» Sl.12: 1. Menjalni obro¢

Prikljuéek za odstranjevanje prahu

Dodatna oprema
1.  Namestite drzalo cevi (A/B).

Ko je stranska ro¢ica namesS¢ena na orodje, odvijte
vpenjalno matico in nato odstranite Sestrobi vijak.
Namestite drzalo cevi (A) med $estrobi vijak in vpe-
njalno matico tako, da évrsto privijete vpenjalno matico.
» SI.13: 1. Sestrobi vijak 2. Drzalo cevi (A)

3. Vpenjalna matica

Ko je stranski ro€aj namescen na orodje, ga odvijte,
namestite drzalo cevi (B) na gred in nato &vrsto privijte
stranski rocaj.

» Sl.14: 1. Drzalo cevi (B) 2. Gred 3. Stranski ro¢aj

2. Namestite spoj drzala na orodje in nato pritrdite
drzalo cevi (C) na spoj drzala.
» SI1.15: 1. Spoj drzala 2. Drzalo cevi (C)

OPOMBA: Spoj cevi lahko pritrdite na poljubno stran
orodja.

A OPOZORILO: Pritrdilni del orodja upo-
rabljajte samo za spoj drzala.

Uporaba pritrdilnega dela za kakrsne koli druge
namene lahko povzro€i nepri¢akovano nesreco.

3. Namestite protipradni pokrov in cev na orodje ter

nato pritrdite cev na drzala cevi.

» SI.16: 1. Protiprasni pokrov 2. Cev 3. Drzalo cevi
(A/B) 4. Drzalo cevi (C)

4.  Prikljucite cev na cev sesalnika za prah s spojem cevi.

OPOMBA: Ce cev ni priloZena, namestite protiprasni
pokrov na spoj sesalnika ali na cev s premerom @28
znamke Makita.

5. Prilagodite razdaljo med protiprasnim pokrovom in vrhom
dleta ali sekaca. Priporodljiva razdalja je od 30 mm do 100 mm.
» SI.17: (1) 30 mm do 100 mm

UPRAVLJANJE

APOZOR: Vedno uporabljajte stranski ro¢aj/
stransko roc¢ico (pomozni ro¢aj) in med uporabo
trdno drzite orodje tako za stranski ro€aj/stransko
rocico kot za preklopni ro¢a;j.

APOZOR: Pred uporabo orodja vedno zagotovite,
da je nastavek trdno pritrjen. Ce obdelovanca ne pritrdite
trdno, se lahko obdelovanec premakne in vas poskoduije.
APOZOR: Ne viecite orodja ven na silo, tudi e se
nastavek zaskoci. lzguba nadzora lahko povzro¢i poskodbe.

APOZOR: Ne puséajte orodja zapiéenega v
obdelovancu. V nasprotnem primeru se lahko orodje
nepri¢akovano zazene in povzroci telesno poskodbo.

OPOMBA: Ce je akumulatorska baterija hladna,
orodje morda ne bo delovalo s polno zmogljivostjo.
Za zagotavljanje polne zmogljivosti orodja ogrejte
akumulatorsko baterijo tako, da pustite orodje nekaj
Casa delovati brez obremenitve.

Klesanje/izbijanje/rusenje

Orodje trdno drzite z obema rokama. Obrnite orodje

in rahlo pritisnite na orodje, da ne bo nenadzorovano
poskakovalo. Ce boste moéno pritisnili na orodje, ne
boste povecali u€inkovitosti.

» Sl.18

» SI.19

FUNKCIJA BREZZICNE

AKTIVACIJE

Dodatna oprema

Kaj lahko storite s funkcijo

brezziéne aktivacije

Funkcija brezZi¢ne aktivacije omogo¢a nemoteno in
udobno upravljanje. Ce na orodije pritrdite podprt sesal-
nik za prah, lahko sesalnik za prah zazenete samodejno
z upravljanjem stikala na orodju.

» SI.20

Za uporabo funkcije brezzi¢ne aktivacije pripravite
naslednje stvari:

. brezzi¢no enoto (izbirna dodatna oprema),
. sesalnik za prah, ki podpira funkcijo brezziéne
aktivacije.

22 SLOVENSCINA



Pregled nastavitve funkcije brezzi¢ne aktivacije je sle-
dec. Za podrobne postopke glejte posamezni razdelek.

1. NameS$céanje brezzi¢ne enote
2. Registracija orodja za sesalnik za prah
3. Zagon funkcije brezzi¢ne aktivacije

Names¢&anje brezziéne enote

Dodatna oprema

APOZOR: Pri namesé&anju brezziéne enote
polozite orodje na ravno in stabilno povrsino.

OBVESTILO: Z orodja o¢istite prah in umaza-
nijo, preden namestite brezzi¢no enoto. Prah in
umazanija lahko povzrocita okvaro, ¢e prideta v rezo
brezzi€ne enote.

OBVESTILO: Okvaro zaradi statike prepreéite
tako, da se dotaknete materiala za sprostitev sta-
ticnega naboja, kot je kovinski del orodja, preden
primete brezzi¢no enoto.

OBVESTILO: Pri name$é&anju brezziéne enote
se vedno prepricajte, da je brezzi¢na enota vsta-
vljena v pravi smeri in je pokrov popolnoma zaprt.

1.  Odprite pokrov na orodju, kot je prikazano na sliki.
» SI.21: 1. Pokrov

2. Vstavite brezzi¢no enoto v reZo in zaprite pokrov.

Ko vstavljate brezzi€no enoto, poravnajte izbokline z
vbocenimi deli v rezi.
» SI.22: 1. BrezZitna enota 2. Izboklina 3. Pokrov 4. Vbogen del

Ko odstranjujete brezzi¢no enoto, po¢asi odprite
pokrov. Kavlji na zadniji strani pokrova bodo dvignili
brezzi¢no enoto, ko dvignete pokrov.

» SI1.23: 1. Brezzi¢na enota 2. Kavelj 3. Pokrov

Ko odstranite brezzi¢no enoto, jo shranite v priloZeni
Skatli ali brez stati¢ni posodi.

OBVESTILO: Pri odstranjevanju brezziéne enote
vedno uporabite kavlje na zadnji strani pokrova.
Ce se kavlji ne zapnejo za brezZiéno enoto, popol-
noma zaprite pokrov in ga znova pocasi odprite.

Registracija orodja za sesalnik za

prah

OPOMBA: Za registracijo orodja je potreben sesal-
nik za prah Makita, ki podpira funkcijo brezzi¢ne
aktivacije.

OPOMBA: Pred registracijo orodja najprej namestite
brezzi€¢no enoto v orodje.

OPOMBA: Med registracijo orodja ne pritiskajte spro-
Zilca ali stikala za vklop/izklop na sesalniku za prah.

OPOMBA: Preberite navodila za uporabo sesalnika
za prah.

Ce Zelite aktivirati sesalnik za prah z upravljanjem
stikala na orodju, pred tem zakljuite registracijo orodja.

1. Namestite baterije v sesalnik za prah in orodje.

2.  Stikalo za stanje pripravljenosti na sesalniku za
prah nastavite na polozaj ,AUTO".
» Sl.24: 1. Stikalo za stanje pripravljenosti

3.  Drzite gumb za brezzi¢no aktivacijo na sesalniku

za prah 3 sekunde, dokler lu¢ka brezzi¢ne aktivacije ne

utripa zeleno. Nato enako storite z gumbom za brez-

Ziéno aktivacijo na orodju.

» SI.25: 1. Gumb za brezZi¢no aktivacijo 2. Lu¢ka
brezzi¢ne aktivacije

Ce se sesalnik za prah in orodje uspe$no povezeta,
lucki brezzi¢ne aktivacije za 2 sekundi zasvetita zeleno
in zaCneta utripati modro.

OPOMBA: Lugki brezzi¢ne aktivacije nehata utripati
zeleno po 20 sekundah. Pritisnite gumb za brezzi¢no
aktivacijo na orodju, medtem ko lucka brezzi¢ne
aktivacije na gistilniku utripa. Ce lu¢ka brezziéne akti-
vacije ne utripa zeleno, za kratek ¢as znova pridrzite
gumb za brezzi¢no aktivacijo.

OPOMBA: Ce izvajate ve& kot dve registraciji orodja
za sesalnik za prah, kon¢ajte registracijo orodja eno
za drugo.

Zagon funkcije brezzi¢ne aktivacije

OPOMBA: Dokoncajte registracijo orodja za sesalnik
za prah pred brezzi¢no aktivacijo.

OPOMBA: Preberite navodila za uporabo sesalnika
za prah.

Ko registrirate orodje s sesalnikom za prah, sesalnik za
prah samodejno deluje z upravljanjem stikala na orodju.

1. Namestite brezzi¢no enoto v orodje.

2. Cev sesalnika za prah prikljucite na orodje.
» SI.26

3.  Stikalo za stanje pripravljenosti na sesalniku za
prah nastavite na polozaj ,AUTO".
» SI1.27: 1. Stikalo za stanje pripravljenosti

4. Na kratko pritisnite gumb za brezzi¢no aktivacijo

na orodju. Lucka brezzi¢ne aktivacije utripa modro.

» SI1.28: 1. Gumb za brezzi¢no aktivacijo 2. Lucka
brezzi¢ne aktivacije

5. Povlecite sprozilec orodja. Preverite, ali sesalnik

za prah deluje, ko povlecete sprozilec.

Ce zelite zaustaviti brezZi¢no aktivacijo sesalnika za
prah, pritisnite gumb za brezzi¢no aktivacijo na orodju.

OPOMBA: Lucka brezzi¢ne aktivacije na orodju bo
nehala utripati modro, ko orodje ne deluje 2 uri. V tem
primeru nastavite stikalo za stanje pripravljenosti na
sesalniku za prah na polozaj ,AUTO" in znova priti-
snite gumb za brezzi¢no aktivacijo na orodju.

OPOMBA: Sesalnik za prah se zazene/zaustavi z
zamikom. Sesalnik za prah zazna upravljanje stikala
na orodju s ¢asovnim zamikom.

OPOMBA: Domet brezzi¢ne enote se lahko razlikuje
glede na pogoje lokacije in okolice.

OPOMBA: Kadar sta z enim sesalnikom za prah regi-
strirana ve¢ kot dva orodja, se lahko sesalnik za prah
zazene tudi, ¢e ne povlecete sproZilca, ker funkcijo
brezzZi¢ne aktivacije uporablja drug uporabnik.
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Opis stanja lucke brezzi¢ne aktivacije

» SI.29: 1. Lucka brezZi¢ne aktivacije

Lucka brezzi¢ne aktivacije prikazuje stanje funkcije brezziéne aktivacije. Glejte spodnjo tabelo glede pomena stanja
lucke.

Stanje Lucka brezzi¢ne aktivacije Opis
Barva (] (4] Trajanje
Sveti Utripa
Pripravijenost Modra (4 2 uri Brezzi¢na aktivacija sesalnika za prah je na voljo. Lu¢ka se
samodejno ugasne, ko orodje ne deluje 2 uri.
. Ko orodje | BrezzZi¢na aktivacija sesalnika za prah je na voljo in orodje deluje.
deluje.
Registracija Zelena !] 20 sekund | Pripravljeno na registracijo orodja. Cakanje na registracijo sesal-
orodja nika za prah.
[ 2 sekundi | Registracija orodja je koncana. Lucka brezZi¢ne aktivacije zacne
utripati modro.
Preklic Rdeca '] 20 sekund | Pripravljeno na preklic registracije orodja. Cakanje na preklic pri
registracije sesalniku za prah.
orodja . 2 sekundi | Preklic registracije orodja je kon€an. Lu¢ka brezZi¢ne aktivacije
zacne utripati modro.
Drugo Rdeca . 3 sekunde | Brezzi¢na enota je priklju¢ena in funkcija brezzZi¢ne aktivacije se
zaganja.
Ne sveti - - Brezzi¢na aktivacija sesalnika za prah je zaustavljena.

Preklic registracije orodja za

sesalnik za prah

Za preklic registracije orodja za sesalnik za prah izve-
dite naslednji postopek.

1. Namestite baterije v sesalnik za prah in orodje.

2.  Stikalo za stanje pripravljenosti na sesalniku za
prah nastavite na polozaj ,AUTO".
» SI1.30: 1. Stikalo za stanje pripravljenosti

3. Drzite gumb za brezzi¢no aktivacijo na sesalniku

za prah 6 sekund. Lucka brezzi¢ne aktivacije utripa

zeleno in zasveti rdece. Nato storite enako z gumbom

za brezzi¢no aktivacijo na orodju.

» SI.31: 1. Gumb za brezzi¢no aktivacijo 2. Lu¢ka
brezzZi¢ne aktivacije

Ce je preklic uspesen, lucki brezziéne aktivacije za 2
sekundi zasvetita rdece in zaCneta utripati modro.

OPOMBA: Lucki brezZi¢ne aktivacije nehata utripati
rdece po 20 sekundah. Pritisnite gumb za brezzZi¢no
aktivacijo na orodju, medtem ko lu¢ka brezzi¢ne
aktivacije na gistilniku utripa. Ce lu¢ka brezzi¢ne akti-
vacije ne utripa rdece, za kratek ¢as znova pridrzite
gumb za brezziéno aktivacijo.
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Odpravljanje tezav s funkcijo brezzi¢ne aktivacije

Preden zahtevate popravilo, izvedite lasten pregled. Ce naletite na teZavo, ki ni pojasnjena v navodilih, ne posku-
Sajte razstavljati orodja. Namesto tega se obrnite na pooblas¢eni servis Makita. Pri popravilih vedno uporabljajte

nadomestne dele Makita.

Neobicajno stanje

Mozni vzroki (okvare)

Ukrep

Lucka brezzi¢ne aktivacije ne sveti/
utripa.

Brezzi¢na enota ni name$c¢ena v orodju.
Brezzi¢na enota ni pravilno namescéena
v orodju.

Brezzi¢no enoto namestite pravilno.

Priklju¢ek brezzi¢ne enote in/ali reza
sta umazana.

Nezno obrisite prah in umazanijo s priklju¢ka brez-
Ziéne enote in odistite rezo.

Niste pritisnili gumba za brezZi¢no
aktivacijo na orodju.

Na kratko pritisnite gumb za brezzi¢no aktivacijo
na orodju.

Stikalo za stanje pripravljenosti na
sesalniku za prah ni nastavljeno na
polozaj ,AUTO".

Stikalo za stanje pripravljenosti na sesalniku za
prah nastavite na polozaj ,AUTO".

Ni napajanja

Orodje in sesalnik za prah priklopite na napajanje.

Registracije orodja/preklica regi-
stracije orodja ni mogoce koncati
uspesno.

Brezzi¢na enota ni name$éena v orodju.
Brezzi¢na enota ni pravilno namescena
v orodju.

Brezzi¢no enoto namestite pravilno.

Prikljucek brezzi¢ne enote in/ali reza
sta umazana.

NezZno obrisite prah in umazanijo s priklju¢ka brez-
Ziéne enote in odistite rezo.

Stikalo za stanje pripravljenosti na
sesalniku za prah ni nastavljeno na
poloZaj ,AUTO".

Stikalo za stanje pripravljenosti na sesalniku za
prah nastavite na polozaj ,AUTO".

Ni napajanja

Orodje in sesalnik za prah priklopite na napajanje.

Nepravilno delovanje

Na kratko pritisnite gumb za brezzi¢no aktivacijo in
znova izvedite registracijo/preklic registracije orodja.

Orodje in sesalnik za prah sta odda-
liena drug od drugega (izven dometa).

Priblizajte orodje in sesalnik za prah. Najvecji domet je
priblizno 10 m, vendar se lahko razlikuje glede na pogoje.

Pred dokonéanjem registracije/preklica
registracije orodja:

— povlekli ste sprozilec na orodju ali;

— vklopili ste gumb za vklop/izklop
sesalnika za prah.

Na kratko pritisnite gumb za brezzi¢no aktivacijo in
znova izvedite registracijo/preklic registracije orodja.

Postopek registracije orodja za orodje
ali sesalnik za prah se ni dokon¢al.

Registracijo orodja izvedite isto¢asno za orodje in
sesalnik za prah.

Radijske motnje drugih naprav, ki proi-
zvajajo zelo intenzivne radijske valove.

Orodje in sesalnik za prah hranite stran od naprav,
kot so naprave Wi-Fi in mikrovalovne pecice.

Sesalnik za prah ne deluje z
upravljanjem stikala na orodju.

Brezzi¢na enota ni namescena v orodju.
Brezzi¢na enota ni pravilno names$éena
v orodju.

Brezzi¢no enoto namestite pravilno.

Priklju¢ek brezzi¢ne enote in/ali reza
sta umazana.

Nezno obrisite prah in umazanijo s priklju¢ka brez-
Ziéne enote in oCistite rezo.

Niste pritisnili gumba za brezzZi¢no
aktivacijo na orodju.

Na kratko pritisnite gumb za brezZi¢no aktivacijo in
se prepri¢ajte, da lu¢ka brezzi¢ne aktivacije utripa
modro.

Stikalo za stanje pripravljenosti na
sesalniku za prah ni nastavljeno na
polozaj ,AUTO".

Stikalo za stanje pripravljenosti na sesalniku za
prah nastavite na polozaj ,AUTO".

S sesalnikom za prah je registriranih
ve¢ kot 10 orodij.

Znova izvedite registracijo orodja.
Ce je s sesalnikom za prah registriranih veg kot 10
orodij, se prvo registrirano orodje samodejno preklice.

Sesalnik za prah je izbrisal vse registra-
cije orodja.

Znova izvedite registracijo orodja.

Ni napajanja

Orodje in sesalnik za prah priklopite na napajanje.

Orodje in sesalnik za prah sta odda-
liena drug od drugega (izven dometa).

Priblizajte orodje in sesalnik za prah. Najvecji domet je
priblizno 10 m, vendar se lahko razlikuje glede na pogoje.

Radijske motnje drugih naprav, ki proi-
zvajajo zelo intenzivne radijske valove.

Orodje in sesalnik za prah hranite stran od naprav,
kot so naprave Wi-Fi in mikrovalovne pecice.

Sesalnik za prah deluje, ko niste
povlekli sprozilca orodja.

Brezzi¢no aktivacijo sesalnika za prah
uporabljajo drugi uporabniki s svojimi
orodii.

Izklopite gumb za brezzi¢no aktivacijo na drugih
orodjih ali prekli¢ite registracijo drugih orodij.
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VZDRZEVANJE

APOZOR: Preden se lotite pregledovanija ali
vzdrzevanja orodja, se vedno prepric¢ajte, da
je orodje izklopljeno in akumulatorska baterija
odstranjena.

OBVESTILO: Nikoli ne uporabljajte bencina,
razredcila, alkohola ali podobnega sredstva. V
tem primeru se lahko orodje razbarva ali defor-
mira oziroma lahko nastanejo razpoke.

VARNO in ZANESLJIVO delovanje tega izdelka bo
zagotovljeno le, e boste popravila, vzdrzevanje in
nastavitve prepustili pooblaséenemu servisu za orodja
Makita ali tovarniSkemu osebju, ki vgrajuje izklju¢no
originalne nadomestne dele.

DODATNA OPREMA

APOZOR: Ta dodatni pribor ali pripomocki so
predvideni za uporabo z orodjem Makita, ki je
opisano v teh navodilih za uporabo. Pri uporabi
drugega pribora ali pripomoc¢kov obstaja nevarnost
telesnih poSkodb. Dodatni pribor ali pripomocke
uporabljajte samo za navedeni namen.

Za vec¢ informacij o dodatni opremi se obrnite na naj-
blizji pooblasceni servis za orodja Makita.

. Koni¢asti seka¢ SDS-MAX

. Hladno dleto SDS-MAX

. Plos¢ato dleto SDS-MAX

. Lopatica za glino SDS-MAX

. Mast za nastavke

. Stranska rocica

. Stranski ro¢aj

. Zascitna oCala

. Priklju¢ek za odstranjevanje prahu
. Brezzi¢na enota

. Originalna akumulator in polnilnik Makita

OPOMBA: Nekateri predmeti na seznamu so lahko
prilozeni orodju kot standardna dodatna oprema.
Lahko se razlikujejo od drzave do drzave.
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ALBANIAN (Udhézimet origjinale)

SPECIFIKIMET

Modeli: HMO001G
Goditje né minuté 0-2650 min™
Tensioni nominal D.C. 36V - 40V maks.
Gjatésia totale me BL4025 481 mm

me BL4040 496 mm
Pesha neto 6,3-7,1kg

. Pér shkak té programit toné té vazhdueshém té kérkim-zhvillimit, specifikimet qé jepen kétu mund té ndryshojné pa dhéné njoftim.

. Specifikimet mund té ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.

. Pesha mund té ndryshojé né varési té aksesorit(éve), pérfshiré kutiné e baterisé. Kombinimi mé i lehté dhe mé
i réndé, sipas Procedurés EPTA 01/2014, tregohet né tabelé.

Kutia e aplikueshme e baterisé dhe karikuesi

Kutia e baterisé

BL4020 / BL4025 / BL4040* / BL4050F*
* : Bateria e rekomanduar

Karikuesi

DC40RA/DC40RB / DC40RC

. Disa prej kutive té baterive dhe karikuesve té renditura mé lart mund té mos jené té disponueshme né varési té zonés ku ju banoni.

APARALAIMERIM: Pérdorni vetém kutité e baterisé dhe karikuesit e listuar mé lart. Pérdorimi i
karikuesve dhe kutive té tjera té baterisé mund té shkaktojé I1éndim dhe/ose zjarr.

Pérdorimi i synuar

Vegla éshté synuar pér punime me dalté né beton,
tulla, gur dhe asfalt, si edhe pér hapje dhe goditje me
aksesorét e pérshtatshém.

Niveli tipik i zhurmés A, i matur sipas EN60745-2-6:
Niveli i presionit t& zhurmés (L) : 89 dB (A)

Niveli i fugisé sé zhurmés (Lwa) : 100 dB (A)
Pasiguria (K): 3 dB (A)

Vlera totale e dridhjeve (shuma e vektorit me tre akse)
pércaktohet sipas EN60745-2-6:

Regjimi i punés: funksioni i punimit me dalté me mbaijtje
anésore

Emetimi i dridhjeve (ap, cheq): 5,5 m/s®

Pasiguria (K): 1,5 m/s

Regjimi i punés: funksioni i punimit me dalté me dorezé
anésore

Emetimi i dridhjeve (ay, cheq): 6,0 m/s?

Pasiguria (K): 1,5 m/s’

SHENIM: Vlerat e deklaruar totale t& emetimeve

té zhurmés jané matur sipas njé metode standarde
testimi dhe mund té pérdoren pér té krahasuar njé
vegél me njé tjetér.

SHENIM: Vierat e deklaruara t& emetimeve té
zhurmés mund té pérdoren pér njé vlerésim paraprak
té ekspozimit.

APARALAIMERIM: Mbani mbrojtése pér
veshét.

APARALAIMERIM: Emetimet e zhurmés gjaté
pérdorimit aktual té veglés elektrike mund té
ndryshojné nga vlerat e deklaruara né varési té
ményrave sesi pérdoret vegla, veganérisht nga
lloji i materialit té punés qé pérdoret.

APARALAIMERIM: Vértetoni qé masat e
sigurisé pér mbrojtjen e pérdoruesit bazohen né
vlerésimin e ekspozimit ndaj kushteve aktuale té
pérdorimit (duke marré parasysh té gjitha pjesét
e ciklit té funksionimit si ato kur pajisja éshté

e fikur dhe punon pa preré ashtu edhe kohén e

pérdorimit).

SHENIM: Vlerat e deklaruara totale té dridhjeve jané
matur sipas njé metode standarde testimi dhe mund
té pérdoren pér té krahasuar njé vegél me njé tjetér.

SHENIM: Vlerat e deklaruara totale t& dridhjeve mund
té pérdoren pér njé vlerésim paraprak té ekspozimit.

APARALAIMERIM: Emetimet e dridhjeve
gjaté pérdorimit aktual té veglés elektrike mund
té ndryshojné nga vlerat e deklaruara né varési
té ményrave sesi pérdoret vegla, vecanérisht nga
lloji i materialit té punés qé pérdoret.

APARALAIMERIM: Vértetoni qé masat e
sigurisé pér mbrojtjen e pérdoruesit bazohen né
vlerésimin e ekspozimit ndaj kushteve aktuale té
pérdorimit (duke marré parasysh té gjitha pjesét
e ciklit té funksionimit si ato kur pajisja éshté

e fikur dhe punon pa preré ashtu edhe kohén e
pérdorimit).
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Deklarata e konformitetit me KE-né

Vetém pér shtetet evropiane

Deklarata e konformitetit me KE-né pérfshihet si
Shtojca A né kété manual pérdorimi.

PARALAJMERIME
SIGURIE

Paralajmérimet e p
siguriné e veglés

hshme pér

APARALAIMERIM: Lexoni té gjitha
paralajmérimet pér siguriné, udhézimet, ilustrimet
dhe specifikimet e dhéna me kété vegél elektrike.
Mosndjekja e té gjitha udhézimeve té renditura mé
poshté mund té shkaktojé goditje elektrike, zjarr dhe/
ose |éndim té réndé.

Ruajini té gjitha paralajmérimet
dhe udhézimet pér té ardhmen.

Termi “vegél elektrike” né paralajmérime i referohet
veglés elektrike qé pérdoret e lidhur né prizé (me
kordon) ose veglés sé pérdorur me bateri (pa kordon).

Paralajmérime pér siguriné e gekigit

te shkatérrimit me bateri

1.  Mbani mbrojtése pér veshét. Ekspozimi ndaj
zhurmés mund té shkaktojé humbjen e dégjimit.

2. Pérdorni dorezén(at) ndihmése nése jepen
bashké me pajisjen. Humbja e kontrollit mund té
shkaktojé démtime personale.

3. Mbajeni pajisjen elektrike te sipérfaqet e
izoluara kur té jeni duke kryer njé veprim né té
cilin aksesori prerés mund té kontaktojé me
tela té fshehur. Nése aksesori prerés prek njé
tel me rrymé, atéheré pjesét metalike té veglés
elektrike elektrizohen dhe mund t'i shkaktojné
pérdoruesit goditje elektrike.

4.  Mbani kapele té forté (helmeté sigurie), syze
sigurie dhe/ose mbrojtése fytyre. Syzet e
zakonshme ose syzet e diellit NUK jané syze
sigurie. Gjithashtu rekomandohet qé té mbani
maské kundér pluhurit dhe doreza té trasha.

5. Sigurohuni qé puntoja té jeté e siguruar né
vend pérpara pérdorimit.

6. Né pérdorim normal, vegla éshté projektuar
qé té prodhojé dridhje. Vidat mund té lirohen
lehtésisht, duke shkaktuar prishje ose
aksident. Kontrolloni me kujdes shtréngimin e
vidave pérpara pérdorimit.

7. Né mot té ftohté ose kur vegla nuk éshté
pérdorur pér njé kohé té gjaté, l1éreni veglén
té ngrohet pér pak kohé duke e pérdorur pa
ngarkesé. Kjo do té lehtésojé lubrifikimin.
Funksionimi me goditje éshté i véshtiré pa
pasur nxehjen e duhur.

8.  Gjithmoné sigurohuni gé té keni bazament té
forté géndrimi. Sigurohuni qé té mos keté njeri
poshté ndérkohé gé e pérdorni pajisjen né
vende té larta.

9.  Mbajeni veglén fort me té dyja duart.

10. Mbajini duart larg pjeséve lévizése.

11. Mos e lini veglén té ndezur. Pérdoreni veglén
vetém duke e mbajtur né doré.

12. Ndérsa punoni, mos ia drejtoni veglén asnjérit
prej personave né zoné. Puntoja mund té
fluturojé dhe mund té Iéndojé réndé ndonjé
njeri.

13. Mos e prekni punton, pjesét afér puntos ose
materialin e punés, menjéheré pas veprimit;
ato mund té jené shumé té nxehta dhe mund
t’ju djegin lékurén.

14. Disa materiale pérmbajné kimikate gé mund
té jené toksike. Kini kujdes qé té parandaloni
thithjen e pluhurave dhe kontaktin me I€kurén.
Ndiqgni té dhénat e sigurisé nga furnizuesi i
materialit.

15. Sigurohuni gjithmoné gé vegla té jeté e fikur
dhe kutia e baterisé dhe puntoja té jeté e hequr
pérpara se t’ia dorézoni veglén njé personi
tjetér.

16. Para pérdorimit, sigurohuni gé nuk ka objekte
té fshehura si p.sh. tuba elektriké, tuba uji ose
gazi né zonén e punés. Né rast té kundért, dalta/
maja e puntos mund t'i preké, duke shkaktuar
goditje elektrike, rrjedhje uji ose gazi.

17. Mos e pérdorni veglén pa ngarkesé nése nuk
éshté e nevojshme.

RUAJINI KETO UDHEZIME.

APARALAIMERIM: MOS lejoni gé njohja
ose familjarizimi me produktin (té fituara

nga pérdorimi i shpeshté) té zévendésojné
zbatimin me pérpikeéri té rregullave té sigurisé
pér produktin né fjalé. KEQPERDORIMI ose
mosndjekja e rregullave té sigurisé té dhéna
né kété manual pérdorimi mund té shkaktojné
démtime té rénda personale.

Udhézime té réndésishme rreth

sigurisé pér kutiné e baterisé

1. Pérpara se ta pérdorni kutiné e baterisé, lexoni
té gjitha udhézimet dhe shénimet e masave
parandaluese te (1) ngarkuesi i baterisé, (2)
bateria dhe (3) produkti qé pérdor bateriné.

2. Mos e gmontoni ose démtoni kutiné e baterisé.
Kjo mund té shkaktojé zjarr, nxehtési té larté ose
shpérthim.

3. Nése koha e pérdorimit éshté shkurtuar jashté
mase, ndalojeni punén menjéheré. Kjo mund
té rezultojé né rrezik mbinxehjeje, djegie té
mundshme, madje edhe shpérthim.

4.  Nése ju futen elektrolite né sy, shpélajini

syté me ujé té pastér dhe kérkoni ndihmé
mjekésore menjéheré. Kjo gjé mund té
rezultojé né humbje té shikimit.
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10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

Mos béni lidhje té shkurtér me kutiné e

baterisé:

(1) Mos i prekni terminalet me materiale
pércjellése.

(2) Shmangni ruajtjen e kutisé sé baterisé
né njé kuti me objekte té tjera metalike, si
gozhdé, monedha etj.

(3) Mos e ekspozoni kutiné e baterisé né ujé
ose shi.

Qarku i shkurtér i baterisé mund té shkaktojé

qarkullim té madh té rrymés elektrike,

mbinxehje, djegie t&€ mundshme dhe madje
prishje.

Mos e ruani dhe mos e pérdorni pajisjen dhe

kutiné e baterisé né vende ku temperatura

mund té arrijé ose tejkalojé 50 °C (122 °F).

Mos e digjni kutiné e baterisé, edhe nése

éshté shumé e démtuar ose éshté konsumuar

plotésisht. Kutia e baterisé mund té shpérthejé
né zjarr.

Mos e shponi, pritni, shtypni, hidhni apo

rrézoni kutiné e baterisé apo ta goditni kutiné

e baterisé me njé objekt té forté. Njé sjellje e

tillé mund té shkaktojé zjarr, nxehtési té larté ose

shpérthim.

Mos pérdorni bateri té démtuar.

Baterité e pérfshira té litiumit, u nénshtrohen

kérkesave té legjislacionit pér mallrat e

rrezikshme.

Pér transport tregtar p.sh. nga palé té treta,

agjenté té ndérmjetém, duhet té ndigen kérkesa

specifike mbi paketimin dhe etiketimin.

Pér pérgatitjen e artikullit pér transport, &shté i

nevojshém konsultimi i njé eksperti pér materiale

té rrezikshme. Ju lutemi, ndigni gjithashtu
rregulloret me gjasé mé té detajuara vendore.

Mbuloni me ngjitése ose maskoni kontaktet e

zhveshura dhe paketojeni bateriné né ményré té

tillé gé té mos |évizé né paketim.

Kur hidhni kutiné e bateris€, higeni nga vegla

dhe hidheni né njé vend té sigurt. Zbatoni

rregulloret lokale rreth hedhjes sé baterisé.

Pérdorini baterité vetém me produktet e

specifikuara nga Makita. Instalimi i baterive né

produkte té papajtueshme mund té rezultojé né
zjarr, nxehtési té larté, shpérthim ose rrjedhje té
elektroliteve.

Nése vegla nuk pérdoret pér njé periudhé té

gjaté kohe, bateria duhet té higet nga vegla.

Gjaté dhe pas pérdorimit, kutia e baterisé

mund té nxehet, gjé gé mund té shkaktojé

djegie ose djegie né temperaturé té ulét.

Tregoni kujdes gjaté manovrimit té kutive té

nxehta té baterive.

Mos prekni terminalin e veglés menjéheré pas

pérdorimit pasi mund té nxehet aq shumé sa té

shkaktojé djegie.

Mos lejoni qé grumbullimin e ashklave,

pluhurave ose papastértive né terminalet,

vrimat ose kanalet e kutisé sé baterisé. Kjo
mund té shkaktojé rendiment té ulét ose démtim té
veglés ose té kutisé sé baterisé.

17. Pérveg kur vegla e mbéshtet pérdorimin
prané linjave elektrike me voltazh té larté,
mos e pérdorni kutiné e baterisé prané linjave
elektrike me voltazh té larté. Kjo mund té
shkaktojé njé defekt ose démtim té veglés ose té
kutisé sé baterisé.

18. Mbajeni bateriné larg fémijéve.

RUAJINI KETO UDHEZIME.

AKUJIDES: Pérdorni vetém bateri origjinale
Makita. Pérdorimi i baterive jo-origjinale Makita

ose baterive gé mund té jené modifikuar, mund

té rezultojé né marrjen flaké té baterisé, I€éndime
personale apo démtime. Kjo do té anulojé gjithashtu
edhe garanciné e Makita-s pér veglén e Makita-s dhe
ngarkuesin.

Késhilla pér té ruajtur
jetégjatésiné maksimale té
baterisé

1. Ngarkojeni bateriné pérpara se té shkarkohet
plotésisht. Gjithmoné ndaloni punén me
pajisjen dhe ngarkoni bateriné kur véreni ulje
té fuqgisé sé pajisjes.

2. Asnjéheré mos e ringarkoni bateriné e
ngarkuar plotésisht. Mbingarkimi shkurton
jetégjatésiné e shérbimit té baterisé.

3. Ngarkojeni bateriné né temperaturén e dhomés
né 10 °C - 40 °C. Léreni kutiné e nxehté té
baterisé té ftohet pérpara se ta ngarkoni até.

4.  Kur nuk e pérdorni kutiné e baterisé, higeni até
nga vegla ose karikuesi.

5.  Ngarkojeni bateriné nése nuk e pérdorni pér
njé kohé té gjaté (mbi gjashté muaj).

Udhézime té réndésishme rreth

sigurisé pér njésiné me valé

1. Mos e gmontoni ose démtoni njésiné me valé.

2. Mbajeni njésiné me valé larg fémijéve té
vegjél. Nése gélltitet aksidentalisht, kérkoni
menjéheré kujdes mjekésor.

3. Pérdoreni njésiné me valé vetém me vegla
“Makita”.

4. Mos e ekspozoni njésiné me valé né shi ose né
kushte me lagéshtiré.

5. Mos e pérdorni njésiné me valé né vende ku
temperatura tejkalon 50 °C.

6. Mos e pérdorni njésiné me valé né aférsi té
instrumenteve mjekésore, si p.sh. stimulues
kardiaké.

7. Mos e pérdorni njésiné me valé né aférsi té
pajisjeve té€ automatizuara. Nése pérdoret,
pajisjet e automatizuara mund té shkaktojné
kegfunksionim ose gabim.

8. Mos e pérdorni njésiné me valé né vende qé
jané nén temperaturé té larté ose né vende
ku mund té gjenerohet elektricitet statik apo
zhurmé elektrike.

9. Njésia me valé mund té prodhojé fusha
elektromagnetike (EMF), por qé nuk jané té
démshme pér pérdoruesin.
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10. Njésia me valé éshté njé instrument i sakté.
Béni kujdes gé té mos e rrézoni ose ta godisni
njésiné me valé.

11. Shmangni prekjen e terminalit té njésisé me
valé me duar té zhveshura apo me materiale
metalike.

12. Hiqeni gjithmoné bateriné né produkt kur
instaloni njésiné me valé né té.

13. Kur hapni kapakun e folesé, shmangni vendin
ku pluhuri dhe uji mund té hyjné né fole.
Mbajeni hyrjen e folesé gjithmoné té pastér.

14. Vendoseni gjithmoné njésiné me valé né
drejtimin e duhur.

15. Butonin e aktivizimit té lidhjes me valé né
njésiné me valé mos e shtypni fort dhe/ose me
objekt me majé té mprehté.

16. Gjaté pérdorimit mbylini gjithmoné kapakun e
folesé.

17. Mos e higni njésiné me valé nga foleja ndérsa
vegla po furnizohet me energji. Né té kundért,
mund té shkaktohet kegfunksionim i njésisé me
valé.

18. Mos e higni etiketén né njésiné me valé.

19. Mos vendosni etiketa né njésiné me valé.

20. Mos e lini njésiné me valé né njé vend ku mund
té gjenerohet elektricitet statik apo zhurmé
elektrike.

21. Mos e lini njésiné me valé né njé vend ku i
nénshtrohet nxehtésisé sé larté, si p.sh. né njé
makiné té parkuar nén diell.

22. Mos e lini njésiné me valé né njé vend me
pluhur ose grimca té vogla apo né njé vend ku
mund té gjenerohet gaz gérryes.

23. Ndryshimi i papritur i temperaturés mund té
vesojé njésiné me valé. Mos e pérdorni njésiné
me valé derisa vesa té jeté tharé plotésisht.

24. Kur pastroni njésiné me valé, fshijeni lehté
me njé lecké té buté e té thaté. Mos pérdorni
benziné, hollues, graso pércjellése apo té
ngjashme.

25. Gjaté ruajtjes, vendoseni njésiné me valé né
kasén e dhéné ose né njé ené pa elektricitet
statik.

26. Né folené e veglés mos vendosni pajisje té
tjera té ndryshme nga njésia me valé “Makita”.

27. Mos e pérdorni veglén me kapakun e folesé té
démtuar. Uji, pluhuri dhe papastértité gé hyjné né
fole mund té shkaktojné kegfunksionim.

28. Mos e térhigni dhe/ose rrotulloni kapakun e
folesé mé shumé se¢ nevojitet. Rivendoseni
kapakun nése higet nga vegla.

29. Ndérroni kapakun e folesé nése humbet apo
démtohet.

RUAJINI KETO UDHEZIME.

PERSHKRIMI | PUNES

AKUIDES: Sigurohuni gjithmoné gé vegla
té jeté e fikur dhe kutia e baterisé té jeté hequr
pérpara se ta rregulloni apo t’i kontrolloni
funksionet e veglés.

Instalimi ose hegja e kutisé sé baterisé

AKUIDES: Fikeni gjithmoné veglén pérpara se
té instaloni ose hiqgni kutiné e baterisé.

AKUJIDES: Mbajeni fort veglén dhe kutiné e
baterisé kur montoni ose hiqni kutiné e baterisé.
Mosmbaijtja fort e veglés dhe e kutisé sé baterisé
mund té béjé gé tju rréshqasin nga duart dhe té
shkaktojé démtim té veglés dhe té kutisé sé baterisé,
si dhe Iéndim personal.

» Fig.1l: 1. Treguesiikuq 2. Butoni 3. Kutia e baterisé

Pér té hequr kutiné e baterisé, rréshqiteni até nga vegla ndérsa
rréshqisni butonin né pjesén e pérparme té kutisé sé baterisé.

Pér té vendosur kutiné e baterisé, bashkérenditni gjuhézén
e kutisé sé baterisé me kanalin e folesé dhe rréshqiteni
pér ta futur. Futeni deri né fund, derisa té kércasé dhe té
bllokohet né vend. Nése shikoni treguesin e kuq né anén e
sipérme té butonit, ajo nuk éshté e bllokuar plotésisht.

AKUIDES: Vendoseni gjithnjé plotésisht kutiné
e baterisé derisa treguesi i kuq té mos duket. Né
té kundért, ajo mund té bjeré aksidentalisht nga vegla
duke ju Iénduar juve ose personin prané jush.

AKUJIDES: Mos e vendosni me forcé kutiné e
baterisé. Nése kutia nuk hyn lehté, nuk po e futni si¢
duhet.

Treguesi i kapacitetit té mbetur té baterive

Shtypni butonin e kontrollit né kutiné e baterisé pér
té treguar kapacitetin e mbetur té baterisé. Llambat
treguese ndizen pér pak sekonda.

» Fig.2: 1.Llambat treguese 2. Butoni i kontrollit

Llambat treguese Kapaciteti i

I D !| mbetur

Ndezur Fikur Duke pulsuar

iiil
1R
] Jig
000

75% deri
100%

50% deri 75%

25% deri 50%

0% deri 25%

!I I:I I:I I:I Ngarkojeni
bateriné.

I I I:I I:I Llambushka
mund té keté

t kegfunksionuar.

Jgomn
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SHENIM: Né varési té kushteve t& pérdorimit dhe
té temperaturés sé ambientit, treguesi mund té
ndryshojé paksa nga kapaciteti aktual.

SHENIM: Llamba e paré e treguesit (né fund majtas)
do té pulsojé kur sistemi i mbrojtjes sé baterisé éshté
né puné.

Sistemi i mbrojtjes sé veglés/

baterisé

Vegla éshté e pajisur me njé sistem té& mbrojtjes sé
veglés/baterisé. Ky sistem ndérpret automatikisht
energjiné né motor pér té zgjatur jetégjatésiné e veglés
dhe baterisé. Vegla do té ndalojé automatikisht gjaté
punés nése vegla ose bateria jané vendosur sipas njé
prej kushteve t& méposhtme:

Mbrojtja nga mbingarkesa

Kur vegla ose bateria vihet né puné né njé ményré qé e
bén até té térhegé njé rrymé mé té larté nga normalja,
vegla fiket automatikisht pa dhéné asnjé shenjé.

Né kété situaté, fikeni veglén dhe ndaloni punén gé
shkaktoi mbingarkesén e veglés. Pastaj ndizeni veglén
pér ta rinisur.

Mbrojtja ndaj mbinxehjes

Kur vegla ose bateria mbinxehet, vegla ndalon
automatikisht. Né kété rast, 1€reni veglén dhe bateriné
té ftohet pérpara se ta ndizni sérish.

| SHENIM: Kur vegla mbinxehet, llamba pulson. |

Mbrojtja nga mbishkarkimi

Kur kapaciteti i baterisé nuk éshté i mjaftueshém, vegla
ndalon automatikisht. Né kété rast, higeni bateriné nga
vegla dhe ngarkojeni.

Veprimi i ndérrimit

APARALAIMERIM: Pérpara se ta vendosni
kutiné e baterisé né vegél, kontrolloni gjithmoné
nése gelési éshté né pozicionin e duhur dhe nése
kthehet né pozicionin “OFF” (fikur) kur léshohet.

AKUJIDES: Kur nuk e pérdorni veglén, shtypni
butonin e bllokimit té kémbézés nga krahu @ pér

té bllokuar kémbézén e gelésit né pozicionin
FIKUR.

Pér té parandaluar térheqgjen aksidentale té kémbézés
sé celésit, jepet butoni i bllokimit t& kémbézés sé
celésit. Pér té ndezur veglén, shtypni lart butonin e
bllokimit t& kémbézés nga krahu A (") dhe térhigni
kémbézén e gelésit. Shpejtésia e veglés rritet me rritjen
e trysnisé né kémbézén e celésit. Léshoni kémbézén
e gelésit pér ta ndaluar. Pas pérdorimit, shtypni lart
butonin e bllokimit t& kémbézés sé celésit nga krahu B
(@,
» Fig.3: 1. Butoni i bllokimit t&é kémbézés 2. KEmbéza
e gelésit

Pérdorni butonin e bllokimit té kémbézés
pér pérdorim té vazhdueshém

Pér pérdorim té vazhdueshém, shtypni lart butonin e
bllokimit t& kémbézés nga ana B (D) ndérsa térhigni
kémbézén e gelésit, dhe mé pas léshoni kémbézén
e gelésit. Pér té ndaluar veglén, shtypni butonin e
bllokimit t& kémbézés nga krahu A (f&l).

Ndryshimi i shpejtésisé
» Fig.4: 1. Disku i rregullimit t€ shpejtésisé

Goditjet pér minuté mund té rregullohen duke rrotulluar
diskun rregullues.

Disku shénon 1 (shpejtésia mé e ulét) deriné 5
(shpejtésia e ploté).

Referojuni tabelés pér marrédhénien ndérmjet
parametrave té numrit né disk dhe goditjeve pér minuté.

Numri Goditje né minuté

2650 min™

2500 min™

2000 min™
1500 min™
1300 min™

P IN| W]~ |0

AKUIDES: Mos e rrotulloni diskun rregullues
kur vegla éshté né puné. Né té kundért, mund
té shkaktohet humbja e kontrollit té veglés dhe
mund té shkaktohet Iéndim.

VINI RE: Disku i rregullimit té shpejtésisé mund
té kthehet deri né 5 dhe sérish né 1. Mos ushtroni
forcé pas 5 ose 1, ose funksioni i rregullimit té
shpejtésisé mund té mos funksionojé mé.

SHENIM: Funksioni i buté rrotullues pa ngarkesé

Goditjet pa ngarkesé pér minuté béhen mé té vogla
se ato me ngarkesé me géllim gé té reduktohen
dridhjet kur nuk ka ngarkesé, por kjo nuk tregon
problem.

Kur puna té nisé me njé punto kundrejt betonit,
goditjet né minuté rriten dhe arrijné numrat e treguar
né tabelé.

Kur temperatura éshté e ulét, vegla mund t€ mos

e keté kété funksion edhe kur motori éshté duke u
rrotulluar.

Ndezja e llambés sé pérparme

» Fig.5: 1.Llamba

AKUIDES: Mos e shikoni direkt dritén ose
burimin e drités.

Térhigni celésin pér té ndezur llambén. Llamba
vazhdon té ndrigojé gjaté térhegjes sé gelésit. Liamba
fiket aférsisht pas 10 sekondash pas Iéshimit té
kémbézés sé celésit.

SHENIM: Pérdorni njé lecké té thaté pér té fshiré
papastértité nga lentet e llambés. Béni kujdes t& mos
gérvishtni lentet e llambés, né té kundért ajo do té ulé
ndrigimin.
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Funksioni elektronik

Vegla éshté e pajisur me funksione elektronike pér

pérdorim té lehté.

. Kontrolli i shpejtésisé konstante
Funksioni i kontrollit t&€ shpejtésisé ofron rrotullim
konstant pavarésisht kushteve té ngarkesés.

. Nisja e buté
Funksioni i nisjes s& buté minimizon tronditjen
gjaté nisjes dhe bén gé makineria té niset pa
probleme.

MONTIMI

AKUJIDES: Sigurohuni gjithmoné gé vegla
té jeté e fikur dhe kutia e baterisé té jeté hequr
pérpara se té kryeni ndonjé puné né vegél.

Instalimi i dorezés anésore /

mbajtéses anésore

MAKUIDES: Pérdorni gjithmoné mbajtésen
anésore pér té garantuar funksionim té sigurt.

MAKUJIDES: Pas instalimit apo rregullimit té
mbajtéses anésore, sigurohuni qé mbajtésja
anésore té jeté mbérthyer miré.

VINI RE: Mos e instaloni dorezén anésore /
mbajtésen anésore né ndonjé zoné tjetér ndryshe
nga zona e projektuar e montimit.

» Fig.6: 1.Zonae montimit

Doreza anésore
» Fig.7: 1. Doreza anésore 2. Dadoja e shtréngimit

Doreza anésore mund té rrotullohet né drejtim vertikal
dhe té sigurohet né ¢farédo pozicioni té déshiruar.
Mund dhe té rregullohet né teté hapa para-mbrapa né
drejtimin horizontal. Lirojeni dadon e shtréngimit pér té
lIékundur dorezén anésore né pozicionin e déshiruar
dhe mé pas shtréngoni miré dadon e shtréngimit.

Mbajtése anésore (dorezé ndihmése)

Mbaijtésja anésore mund té rrotullohet, duke mundésuar
manovrim té lehté té veglés né ¢farédo pozicioni.
Lirojeni pak mbajtésen anésore duke e rrotulluar né
drejtim té kundért té akrepave té orés, drejtojeni né
pozicionin e déshiruar mé pas shtréngojeni duke e
rrotulluar né drejtim té akrepave té orés.

» Fig.8: 1. Mbaijtésja anésore

Instalimi ose hegja e puntos

Grasoja

Pastrojeni pjesén boshtore té puntos dhe lyejeni me

graso pérpara se té vendosni punton.

Lyeni pjesén boshtore té puntos paraprakisht me pak
graso (rreth 0,5 - 1 g). Lubrifikimi i mandrinos siguron
punim pa probleme dhe njé jetégjatési mé té madhe.
» Fig.9: 1. Pjesa boshtore 2. Grasoja

Futeni punton né vegél. Rrotulloni punton dhe shtyjeni
brenda derisa té ngecé. Pas instalimit t& puntos,
sigurohuni gjithmoné gé puntoja té jeté fiksuar si¢ duhet
né vend, duke provuar ta nxirrni.

» Fig.10: 1. Puntoja

Pér té hequr punton, térhigni poshté deri né fund
kapakun e mandrinés dhe nxirreni punton jashté.
» Fig.11: 1. Puntoja 2. Kapaku i mandrinés

Kéndi i puntos

Puntoja mund té sigurohet né 12 kénde té ndryshme.
Pér té ndryshuar kéndin e puntos, rréshqisni pérpara
unazén e ndérrimit mé pas rrotulloni unazén e

ndérrimit pér t€ ndryshuar kéndin e puntos. Né kéndin
e déshiruar rréshqisni unazén e ndérrimit sérish né
pozicionin fillestar. Puntoja do té sigurohet né vend.
Pas ndérrimit té kéndit té€ puntos, sigurohuni qé kéndi té
fiksohet duke u pérpjekur té rrotulloni punton.

» Fig.12: 1. Ndérrimiiunazés

Montimi i shkarkuesit té pluhurit

Aksesor opsional
1. Instaloni mbajtésen e zorrés (A/B).

Kur doreza anésore éshté e instaluar né vegél,

lironi dadon e shtréngimit dhe mé pas lironi bulonin

hekzagonal. Instaloni mbajtésen e zorrés (A) midis

bulonit hekzagonal dhe dados sé€ shtréngimit duke e

shtrénguar fort dadon e shtréngimit.

» Fig.13: 1. Buloni hekzagonal 2. Mbajtésja e zorrés
(A) 3. Dadoja e shtréngimit

Kur mbajtésja anésore éshté instaluar né vegél, lironi
mbajtésen anésore, montoni mbajtésen e zorrés (B) né
bosht, si dhe shtréngoni fort mbajtésen anésore.
» Fig.14: 1. Mbajtésja e zorrés (B) 2. Boshti

3. Mbajtésja anésore

2. Vendosni xhunton e mbajtéses me veglén dhe

mé pas bashkoni mbajtésen e zorrés me xhunton (C) e

mbaijtéses.

» Fig.15: 1. Xhuntoja e mbajtéses 2. Mbajtésja e
zorrés (C)

SHENIM: Xhuntoja e zorrés mund té bashkohet me
ciléndo ané té veglés.

APARALAIMERIM: Pérdoreni pjesén e
montimit té veglés vetém pér bashkimin e
xhuntos sé mbajtéses.

Pérdorimi i pjesés s€ montimit pér ndonjé géllim tjetér
mund té shkaktojé aksident té papritur.
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3. Bashkoni kapakun pér pluhurin dhe zorrén me

veglén dhe mé pas fiksoni zorrén me mbaijtéset e

zorrés.

» Fig.16: 1. Kapaku pér pluhurin 2. Zorra 3. Mbajtésja
e zorrés (A/B) 4. Mbajtésja e zorrés (C)

4.  Lidhni zorrén me zorrén e fshesés me korrent me
xhunton e zorrés.

SHENIM: Nése nuk éshté e pérfshiré zorra, bashkoni
kapakun pér pluhurin me xhunton e fshesés ose
bashkojeni me zorrén 28 té Makita.

5. Rregulloni distancén mes kapakut pér pluhurin
dhe majés sé daltés ose bulinos shpuese. Distanca e
rekomanduar éshté 30 mm deri 100 mm.

» Fig.17: (1) 30 mm deri 100 mm

PERDORIMI

AKUIDES: Pérdorni gjithmoné dorezén
anésore /| mbajtésen anésore (dorezén ndihmése)
dhe gjaté pérdorimit mbajeni veglén fort nga
doreza anésore / mbajtésja anésore dhe nga
doreza e gelésit.

AKUJIDES: Sigurohuni gjithnjé qé materiali i
punés té jeté siguruar pérpara fillimit té€ punés.
Mossigurimi i duhur i materialit t& punés mund té
shkaktojé Iévizjen e materialit t€ punés duke rezultuar
né léndime.

AKUIDES: Mos e térhigni veglén me forcé,
edhe nése puntoja ngec. Humbja e kontrollit
mund té shkaktojé Iéndime.

AKUIDES: Mos e lini veglén té ngulur né

materialin e punés. Pérndryshe vegla mund té
ndizet pa dashje duke shkaktuar |éndime.

SHENIM: Nése kutia e baterisé éshté né temperaturé
té ulét, kapaciteti i veglés mund té mos arrihet
plotésisht. Né kété rast, ngroheni kutiné e baterisé
duke e pérdorur veglén pa ngarkesé pér pak kohé pér
té arritur plotésisht kapacitetin e veglés.

Ciflosje/Leskérim/Shkatérrim

Mbajeni veglén fort me té dyja duart. Ndizni veglén dhe
ushtroni njé presion té lehté mbi vegél né ményré té tillé
qé ajo té mos béjé |évizje té pakontrolluara. Ushtrimi i
presionit t&¢ madh mbi vegél nuk do té rrisé efikasitetin.
» Fig.18

» Fig.19

FUNKSIONI | AKTIVIZIMIT

TE LIDHJES ME VALE

Aksesor opsional

Cfaré mund té béni me funksionin e

aktivizimit té lidhjes me valé

Funksioni i aktivizimit té lidhjes me valé mundéson
pérdorim té pastér dhe té rehatshém. Duke lidhur njé
fshesé té mbéshtetur me korrent me veglén, mund ta
pérdorni fshesén automatikisht bashké me mekanizmin
e funksionimit té veglés.

» Fig.20

Pér pérdorimin e funksionit té aktivizimit té lidhjes me
valé, pérgatitni sa mé poshté:

. Njé njési me valé (aksesor opsional)
. Njé fshesé me korrent gé mbéshtet funksionin e
aktivizimit té lidhjes me valé

Pamja e pérgjithshme e cilésimit té funksionit té
aktivizimit té lidhjes me valé éshté si né vijim. Referojuni
seksioneve pérkatése pér procedurat e detajuara.

1. Instalimiinjésisé me valé
2. Regjistrimi i veglés pér fshesén me korrent
3. Nisja e funksionit té aktivizimit té lidhjes me valé

Instalimi i njésisé me valé

Aksesoré opsionalé

AKUIDES: Kur instaloni njésiné me valé,
vendoseni veglén né njé sipérfage té sheshté dhe
té géndrueshme.

VINI RE: Pérpara se té instaloni njésiné me
valé, pastroni pluhurin dhe papastértité né
vegél. Pluhuri ose papastértité mund té shkaktojné
keqgfunksionim nése hyjné né folené e njésisé me
valé.

VINI RE: Pér té parandaluar keqfunksionimin
qé shkaktohet nga elektriciteti statik, pérpara se
té ngrini njésiné me valé, prekni njé material gé
shkarkon elektricitetin statik, si p.sh. njé pjesé
metalike té veglés.

VINI RE: Kur instaloni njésiné me valé,
sigurohuni gjithmoné gé njésia me valé té jeté e
vendosur né drejtimin e duhur dhe kapaku té jeté i
mbyllur plotésisht.

1. Hapni kapakun né vegél sic tregohet né figuré.
» Fig.21: 1. Kapaku

2. Vendosni njésiné me valé né fole dhe mé pas
mbylini kapakun.

Kur vendosni njésiné me val€, bashkérenditni pjesét e

dala me pjesét e futura né fole.

» Fig.22: 1. Njésia me valé 2. Pjesa e dalé 3. Kapaku
4. Pjesa e futur
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Kur higni njésiné me valé, hapni ngadalé kapakun.
Grepat né pjesén e pasme té kapakut do ta ngrené
njésiné me valé ndérsa ju térhigni lart kapakun.

» Fig.23: 1. Njésia me valé 2. Grepi 3. Kapaku

Pasi ta higni njésiné me val€, vendoseni né kasén e
dhéné ose né njé ené pa elektricitet statik.

VINI RE: Pérdorni gjithmoné grepat né pjesén e
pasme té kapakut kur higni njésiné me valé. Nése
grepat nuk e kapin njésiné me valé, mbylini plotésisht
kapakun dhe hapeni sérish ngadalé.

Regjistrimi i veglés pér fshesén me

korrent

SHENIM: Pér regjistrimin e veglés nevojitet fshesé
me korrent “Makita” gé mbéshtet funksionin e
aktivizimit té lidhjes me valé.

SHENIM: Pérfundoni instalimin e njésisé me valé né
vegél pérpara se té nisni regjistrimin e veglés.
SHENIM: Gjaté regjistrimit té veglés, mos e térhigni
kémbézén e gelésit ose mos ndizni gelésin e
energjisé né fshesén me korrent.

SHENIM: Gjithashtu, referojuni manualit té pérdorimit
té fshesés me korrent.

Nése déshironi té aktivizoni fshesén me korrent
bashké me mekanizmin e funksionimit té veglés, kryeni
paraprakisht regjistrimin e veglés.

1. Instaloni baterité né fshesén me korrent dhe né
vegél.

2. Vendoseni gelésin e pushimit né fshesén me
korrent né “AUTO”.

» Fig.24: 1. Celésii pushimit

3. Shtypni butonin e aktivizimit té lidhjes me valé
né fshesén me korrent pér 3 sekonda derisa llamba e
aktivizimit té lidhjes me valé té pulsojé né té gjelbér. Mé
pas, né té njéjtén ményré shtypni butonin e aktivizimit té
lidhjes me valé né vegél.
» Fig.25: 1. Butonii aktivizimit té lidhjes me valé

2. Llamba e aktivizimit té lidhjes me valé

Nése fshesa me korrent dhe vegla lidhen me sukses,
llamba e aktivizimit té lidhjes me valé do té ndizet né té
gjelbér pér 2 sekonda dhe mé pas do té fillojé té pulsojé
né blu.

SHENIM: Llamba e aktivizimit t& lidhjes me valé
pérfundon pulsimin né té gjelbér pasi kalojné 20
sekonda. Shtypni butonin e aktivizimit té lidhjes me
valé né vegél ndérkohé qé llamba e aktivizimit té
lidhjes me valé né fshesé éshté duke pulsuar. Nése
llamba e aktivizimit té lidhjes me valé nuk pulson né
té gjelbér, shtypni shkurtimisht butonin e aktivizimit té
lidhjes me valé dhe mbajeni sérish pa lévizur.

SHENIM: Kur kryeni dy ose mé shumé regjistrime té
veglés pér njé fshesé me korrent, pérfundojini ato njé

nga njé.

Nisja e funksionit té aktivizimit té

lidhjes me valé

SHENIM: Pérfundoni regjistrimin e veglés pér
fshesén me korrent pérpara aktivizimit té lidhjes me
valé.

SHENIM: Gjithashtu, referojuni manualit t& pérdorimit
té fshesés me korrent.

Pas regjistrimit t€ veglés né fshesén me korrent, kjo e
fundit do té funksionojé automatikisht me mekanizmin e
funksionimit té veglés.

1. Instaloni njésiné me valé né vegél.

2. Lidhni tubin e fshesés me korrent me veglén.
» Fig.26

3. Vendoseni gelésin e pushimit né fshesén me
korrent né “AUTO”.
» Fig.27: 1. Celésiipushimit

4.  Shtypni shkurtimisht butonin e aktivizimit té lidhjes
me valé né vegél. Llamba e aktivizimit té lidhjes me valé
do té pulsojé né blu.
» Fig.28: 1. Butoni i aktivizimit té lidhjes me valé

2. Llamba e aktivizimit té lidhjes me valé

5.  Térhigni kémbézén e celésit té veglés. Kontrolloni
nése fshesa me korrent funksionon me kémbézén e
celésit té térhequr.

Pér té ndaluar aktivizimin e lidhjes me valé té fshesés
me korrent, shtypni butonin e aktivizimit té lidhjes me
valé né vegél.

SHENIM: Llamba e aktivizimit t& lidhjes me valé né
vegél do té ndalojé pulsimin né blu kur nuk kryhet
asnjé veprim pér 2 oré. Né kété rast, vendoseni
celésin e pushimit né fshesén me korrent né “AUTO”
dhe shtypni sérish butonin e aktivizimit té lidhjes me
valé né vegél.

SHENIM: Fshesa me korrent ndizet/fiket me vonesg.
Diktimi i mekanizmit té funksionimit té veglés nga
fshesa me korrent kérkon pak kohé.

SHENIM: Largésia e transmetimit t& njésisé me valé
mund té ndryshojé né varési té vendndodhjes dhe
kushteve té mjedisit pérreth.

SHENIM: Kur dy ose mé shumé vegla regjistrohen
né njé fshesé me korrent, kjo e fundit mund té fillojé
té punojé edhe nése nuk keni térhequr kémbézén e
celésit pasi njé pérdorues tjetér po pérdor funksionin
e aktivizimit té lidhjes me valé.
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Pérshkrim i statusit té llambés sé aktivizimit té lidhjes me valé

» Fig.29: 1. Llamba e aktivizimit té lidhjes me valé

Llamba e aktivizimit té lidhjes me valé tregon statusin e funksionit té aktivizimit té lidhjes me valé. Referojuni tabelés

mé poshté pér kuptimin e statusit té llambés.

Statusi Llamba e aktivizimit té lidhjes me valé Pérshkrimi
Ngjyra (] (4] Kohézgjatja
Ndezur Duke
pulsuar
Pushim Blu (4 2oré Aktivizimi i lidhjes me valé i fshesés me korrent éshté i
disponueshém. Llamba do té fiket automatikisht nése nuk kryhet
asnjé veprim pér 2 oré.
. Kur vegla | Aktivizimi i lidhjes me valé i fshesés me korrent éshté i
éshté duke | disponueshém dhe vegla éshté duke punuar.
punuar.
Regjistrimi | E gjelbér '] 20 Gati pér regjistrimin e veglés. Né pritje té regjistrimit nga fshesa
iveglés sekonda | me korrent.
. 2 sekonda | Regjistrimi i veglés ka pérfunduar. Llamba e aktivizimit té lidhjes
me valé do té fillojé té pulsojé né blu.
Anulimi i E kuge (4 20 Gati pér anulimin e regjistrimit t& veglés. Né pritje té anulimit nga
regjistrimit sekonda | fshesa me korrent.
€ veglés B 2 sekonda | Anulimi i regjistrimit té veglés ka pérfunduar. Liamba e aktivizimit
té lidhjes me valé do té fillojé té pulsojé né blu.
Tjetér E kuge . 3 sekonda | Njésia me valé po furnizohet me energji dhe funksioni i aktivizimit
té lidhjes me valé po fillon.
Fikur - - Aktivizimi i lidhjes me valé i fshesés me korrent ka ndaluar.

Anulimi i regjistrimit té veglés pér

fshesén me korrent

Kryeni procedurén e méposhtme pér anulimin e
regjistrimit té veglés pér fshesén me korrent.

1. Instaloni baterité né fshesén me korrent dhe né
vegél.

2. Vendoseni ¢elésin e pushimit né fshesén me
korrent né “AUTO”.

» Fig.30: 1. Celésiipushimit

3. Shtypni butonin e aktivizimit té lidhjes me valé né
fshesén me korrent pér 6 sekonda. Llamba e aktivizimit
té lidhjes me valé pulson né té gjelbér dhe mé pas
béhet e kuge. Pas késaj, né té njéjtén ményré shtypni
butonin e aktivizimit té lidhjes me valé né vegél.
» Fig.31: 1.Butonii aktivizimit té lidhjes me valé

2. Llamba e aktivizimit té lidhjes me valé

Nése anulimi kryhet me sukses, llamba e aktivizimit té
lidhjes me valé do té ndizet né té kuge pér 2 sekonda
dhe mé pas do té fillojé té pulsojé né blu.

SHENIM: Llamba e aktivizimit t& lidhjes me valé
pérfundon pulsimin né té kuge pasi kalojné 20
sekonda. Shtypni butonin e aktivizimit té lidhjes me
valé né vegél ndérkohé qé llamba e aktivizimit té
lidhjes me valé né fshesé éshté duke pulsuar. Nése
llamba e aktivizimit té lidhjes me valé nuk pulson né
té kuge, shtypni shkurtimisht butonin e aktivizimit té
lidhjes me valé dhe mbajeni sérish pa lévizur.
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ja e problemeve pér funksionin e aktivizimit té

Pérpara se té kérkoni riparime béni inspektimet tuaja. Nése zbuloni ndonjé problem gé nuk shpjegohet né manual,
mos u mundoni t& gmontoni veglén. Por pér riparime drejtojuni Qendrave té Autorizuara té& Shérbimit Makita, duke
pérdorur gjithmoné pjesé zévendésuese Makita.

Gjendja anormale

Shkaku i mundshém (kegfunksionimi)

Zgjidhja

Llamba e aktivizimit té lidhjes me
valé nuk ndizet/pulson.

Njésia me valé nuk éshté instaluar né
vegeél.

Njésia me valé nuk éshté instaluar
sakté né vegél.

Instaloni si¢ duhet njésiné me valé.

Terminali i njésisé me valé dhe/ose
foleja éshté ndotur.

Fshini lehté pluhurin dhe papastértité né terminalin
e njésisé me valé dhe pastroni folené.

Butoni i aktivizimit té lidhjes me valé né
vegél nuk éshté shtypur.

Shtypni shkurtimisht butonin e aktivizimit té lidhjes
me valé né vegél.

Celési i pushimit né fshesén me korrent
nuk éshté vendosur né “AUTO”.

Vendoseni ¢elésin e pushimit né fshesén me korrent
né “AUTO".

Nuk ka furnizim me energji

Furnizoni me energji veglén dhe fshesén me
korrent.

Regjistrimi i veglés / anulimi i
regjistrimit t& veglés nuk kryhet me
sukses.

Njésia me valé nuk éshté instaluar né
vegeél.

Njésia me valé nuk éshté instaluar
sakté né vegél.

Instaloni si¢ duhet njésiné me valé.

Terminali i njésisé me valé dhe/ose
foleja éshté ndotur.

Fshini lehté pluhurin dhe papastértité né terminalin
e njésisé me valé dhe pastroni folené.

Celési i pushimit né fshesén me korrent
nuk éshté vendosur né “AUTO”.

Vendoseni ¢elésin e pushimit né fshesén me korrent
né “AUTO".

Nuk ka furnizim me energji

Furnizoni me energji veglén dhe fshesén me
korrent.

Pérdorim i pasakté

Shtypni shkurtimisht butonin e aktivizimit té lidhjes
me valé dhe kryeni sérish procedurat e regjistrimit/
anulimit té regjistrimit té veglés.

Vegla dhe fshesa me korrent jané
larg njéra-tjetrés (jashté rrezes sé
transmetimit).

Sillni veglén dhe fshesén me korrent mé prané
njéra-tjetrés. Largésia maksimale e transmetimit
éshté aférsisht 10 m, megjithaté mund té ndryshojé
né varési té rrethanave.

Pérpara kryerjes sé regjistrimit/anulimit
té regjistrimit té veglés;

- kémbéza e gelésit né vegél éshté e
térhequr ose;

- butoni i energjisé né fshesén me
korrent &shté aktivizuar.

Shtypni shkurtimisht butonin e aktivizimit té lidhjes
me valé dhe kryeni sérish procedurat e regjistrimit/
anulimit té regjistrimit té veglés.

Procedurat e regjistrimit té veglés pér
veglén apo fshesén me korrent nuk
kané pérfunduar.

Kryeni njékohésisht procedurat e regjistrimit té
veglés, si pér veglén edhe pér fshesén me korrent.

Crregullimet e radiofrekuencave nga
pajisjet e tjera qé gjenerojé radiovalé
me intensitet té larté.

Mbani veglén dhe fshesén me korrent larg nga
pajisje té tilla si pajisje me “Wi-Fi” dhe furra me
mikrovalé.
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Gjendja anormale

Shkaku i mundshém (keqgfunksionimi)

Zgjidhja

Fshesa me korrent nuk funksionon
bashké me mekanizmin e
funksionimit té veglés.

Njésia me valé nuk éshté instaluar né
vegél.

Njésia me valé nuk éshté instaluar
sakté né vegél.

Instaloni sig duhet njésiné me valé.

Terminali i njésisé me valé dhe/ose
foleja éshté ndotur.

Fshini lehté pluhurin dhe papastértité né terminalin
e njésisé me valé dhe pastroni folené.

Butoni i aktivizimit té lidhjes me valé né
vegél nuk éshté shtypur.

Shtypni shkurtimisht butonin e aktivizimit té lidhjes
me valé dhe sigurohuni gé llamba e aktivizimit té
lidhjes me valé po pulson né blu.

Celési i pushimit né fshesén me korrent
nuk éshté vendosur né “AUTO”.

Vendoseni celésin e pushimit né fshesén me korrent
né “AUTO”.

Jané regjistruar mbi 10 vegla né
fshesén me korrent.

Kryeni sérish regjistrimin e veglés.

Nése jané regjistruar mbi 10 vegla né fshesén me
korrent, vegla qé éshté regjistruar mé herét do té
fshihet automatikisht.

Fshesa me korrent ka fshiré té gjitha
regjistrimet e veglave.

Kryeni sérish regjistrimin e veglés.

Nuk ka furnizim me energji

Furnizoni me energji veglén dhe fshesén me
korrent.

Vegla dhe fshesa me korrent jané
larg njéra-tjetrés (jashté rrezes sé
transmetimit).

Sillni veglén dhe fshesén me korrent mé prané
njéra-tjetrés. Largésia maksimale e transmetimit
éshté aférsisht 10 m, megjithaté mund té ndryshojé
né varési té rrethanave.

Crregullimet e radiofrekuencave nga
pajisjet e tjera qé gjenerojé radiovalé
me intensitet té larté.

Mbani veglén dhe fshesén me korrent larg nga
pajisje té tilla si pajisje me “Wi-Fi” dhe furra me
mikrovalé.

Fshesa me korrent punon me
kémbézén e celésit té patérhequr.

Pérdorues té tjeré po pérdorin
funksionin e aktivizimit té lidhjes me
valé té fshesés me korrent me veglat

Caktivizoni butonin e aktivizimit té lidhjes me valé
té veglave té tjera ose anuloni regjistrimin e veglave
té tjera.

e tyre.

MIREMBAJTJA

AKSESORE OPSIONALE

AKUJIDES: Sigurohuni gjithmoné qé vegla té
jeté fikur dhe té jeté hequr nga bateria pérpara se
té kryeni inspektimin apo mirémbajtjen.

VINI RE: Mos pérdorni kurré benziné, benziné
pastrimi, hollues, alkool dhe té ngjashme. Mund
té shkaktoni ¢ngjyrosje, deformime ose krisje.

Pér té ruajtur SIGURINE dhe QENDRUESHMERINE,
riparimet dhe ¢do mirémbaijtje apo rregullim tjetér duhen
kryer nga gendrat e autorizuara té shérbimit ose té
shérbimit té fabrikés té Makita-s, duke pérdorur gjithnjé
pjesé kémbimi té Makita-s.

AKUIDES: Kéta aksesoré ose shtojca
rekomandohen pér pérdorim me veglén Makita té
pércaktuar né kété manual. Pérdorimi i aksesoréve
apo shtojcave té tjera ndryshe nga kéto mund

té pérbéjé rrezik Iéndimi. Aksesorét ose shtojcat
pérdorini vetém pér géllimin e tyre té pércaktuar.

Nése keni nevojé pér mé shumé té dhéna né lidhje
me aksesorét, pyesni gendrén vendore té shérbimit té
Makita-s.

. Bulino shpuese SDS-MAX

. Dalté e ftohté SDS-MAX

. Dalté pér leskérim SDS-MAX

. Spatul argjile SDS-MAX

. Grasoja pér punton

. Doreza anésore

. Mbaijtésja anésore

. Syzet mbrojtése

. Montimi i shkarkuesit té& pluhurit

. Njésia me valé

. Bateri dhe ngarkues origjinal Makita

SHENIM: Disa artikuj té listés mund té pérfshihen né

paketén e veglés si aksesoré standardé. Ato mund té
ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.
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BBIITAPCKU (MpeBoa Ha opurMHanHUTe MHCTPYKLMK)

CNEUNOUKALINA

Mogen:

HMO001G

Ynapu B MuHyTa

0-2650 Mun™

HomunHanHo Hanpexenune

MocTosiHHO HanpexeHnune 36 V — 40 V makc.

O6Lwa AbmKknHa c BL4025 481 Mm
c BL4040 496 mm
Terno HeTO 6,3—-7,1kr

. Mopaau HalwaTa HenpekbCcHaTa Hay4YHO-pa3BoiHa AeNHOCT NOCoYeHUTe TyK cneundukaumm morat ga 6baat

npoMeHeHn 6e3 Npeam3BecTye.

Creundmkauumte MoXe 4a ca pasnuyHu B pasnuyHUTe Obpxasu.

. TernoTto Moxe fAa ce pasnuyasa B 3aBUCUMOCT OT MPUHAANEXHOCTTa(MTE), BKIIOYUTENHO akymynaTopHaTta
6aTepusi. Han-nekata u Hai-Texkara kombuHaumsi B CbOTBETCTBME C nNpoueayparta Ha EPTA 01/2014 ca noka-

3aHu B Ta6n|/|uaTa.

Mpunoxuma akymynaTopHa 6atepus 1 3apsifHO YCTPOUCTBO

AkymynatopHa 6atepusi

BL4020 / BL4025 / BL4040* / BL4050F*
*: MNpenopwvunTenHa batepus

3apsaaHo ycTponcTBO

DC40RA/DC40RB / DC40RC

3aBUCUMOCT OT pernoHa Ha MeCTOXUBEEHE.

. Hsikomn ot aKyMmynaTtopHuTe GaTepI/IVI N 3apagHuTe yCTpOVICTBa, NOCOYeHu No-rope, MoXxe aa He ca Hann4yHu B

BaHe n/unu noxap.

AﬂPE,q.VﬂPE)KﬂEHME: N3non3sganTe caMo NOCOYEHUTE MO-rope aKymynaTopHu 6aTepum 1 3apsagHu
ycTpoucTBa. /3nonasaHeTo Ha Apyri akymynaTopHu 6atepui 1 3apsaHv yCTPONCTBA MOXE Aa NPUYUHI HapaHs-

lNMpepHa3sHavyeHue

VHCTpYMEHTBT e npefHa3HayeH 3a abnbaeHe B 6eTOH,
TYXIW, KAMBK U acanT, KakTo 1 3a 3a[BMXKBaHe Ha U
yNbTHSABAHE C NOAXOAALLM akcecoapu.

O6u14aHOTO HMBO Ha LWyMa C TErnoBeH KoedULMEHT A,
onpegeneHo cbrnacHo EN60745-2-6:

HuBo Ha 3ByKOBO HansraHe (Lya) : 89 dB(A)

HuBo Ha 3ByKkoBa MoLHOCT (Lya) : 100 dB (A)
KoeduumeHT Ha HeonpepeneHocT (K): 3 dB(A)

3ABEJIEXKA: ObsBeHaTa(1te) CTOMHOCT(M) Ha
LLYyMOBUTE eMUCKM e(ca) u3amepeHa(n) B CbOTBET-
CTBVE CbC CTAHAAPTHU METOAM 3a U3NUTBAHE U MOXe
[a ce n3non3sea(T) 3a CpaBHsBaHe Ha UHCTPYMEHTU.

3ABENEXKA: O6sBeHOTO(MTE) CTOMHOCT(M) Ha
LLYMOBMW €MUCUN MOXeE [a Ce M3non3ea(T) CbLLo 1 3a
npeaBapuTEnHa oLeHka Ha BPeAHOTO Bb3AeCTBYE.

AHPE,QYHPE)K,QEHME: Manonaeaitte npea-
nasHu cpeAcTBa 3a cryxa.

AI'IPE,q.VI'IPE)K,QEHME: HuBoTo Ha wyma npu
paboTta c eneKTpM4eckusi UHCTPYMEHT MoXe Aa
ce pasnuyaBa oT o6siBeHaTa(UTe) CTOMHOCT(M)

B 3aBMCMMOCT OT HauMHa Ha u3nonssaHe Ha
VHCTPYMEHTa, Nno-cneumnarnHo KakbB AeTain ce
obpab6ortBa.

AHPEHYHPE)KHEHME: 3agbnkuTenHo onpe-
AeneTe npeanasHy Mepku 3a 3alyuTa Ha onepa-
TOpa Bb3 OCHOBA Ha OLIeHKa Ha PUCKa B peariHu
paboTHM ycroBus (kaTo ce B3emaT npeaBua
BCUYKM eTanu Ha paboTHUS LUMKbI1, KaTO Hanpu-
Mep MOMEHTa Ha U3KITYBaHe Ha MHCTPYMEHTa,
paboTarta Ha npaseH xof, KaKTo U BpeMeTo Ha
3apencTBaHe).

O6LaTa CTOMHOCT Ha BUbpavuunTte (Cyma oT TpM OCOBU
BeKTOpa), onpeaeneHa cernacHo EN60745-2-6:
PaboteH pexwum: dyHKuMS Ha AbnbaeHe Cbe cTpa-
HUYHa pbkoxBaTka

HvBo Ha BGpauumnTe (an, cheq): 5,5 m/c?

KoeduumeHT Ha HeonpeneneHocT (K): 1,5 m/c®
PaboTeH pexuM: pyHKUMs Ha AblnbaeHe cbe cTpa-
HWYHaA pbKkoxBaTka

HuBo Ha BubpauumnTe (an, cneq): 6,0 m/c?

KoeduumeHT Ha HeonpepeneHocT (K): 1,5 m/c?
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3ABENEXKA: ObsBeHaTa(ute) obLia(un) CTonHocT(1)
Ha BubpauumTe e(ca) namepeHa(u) B CbOTBETCTBUE
CbC CTaHAAPTHM MeToawW 3a U3NUTBaHe U MOXe Aa ce
13non3ea(T) 3a CpaBHsIBaHE Ha MHCTPYMEHTU.
3ABENEXKA: O6aseHata(ute) obwia(un) cton-
HOCT(M) Ha BMGpaunmTe MoXe Aa ce u3nonasa(T)
CbLLO ¥ 3a NpeABapuTenHa oLeHka Ha BpeHOTo
Bb34elncTBme.

AﬂPEﬂynPE)K,qEHME: HueoTo Ha BUGpa-
uuuTe Npu paboTa ¢ eNneKTPUYECKUA MHCTPYMEHT
MOXe [a ce pa3nuyaBa oT o6sBeHaTa(uTe) CTon-
HOCT(M) B 3aBMCUMOCT OT Ha4yMHa Ha u3non3saHe
Ha MHCTPYMEeHTa, No-crneuumanHo KakbB AeTain ce
obpaborBa.

AI'IPE,H.VI'IPE)KHEHME: 3aabiKUTenHo onpe-
fAeneTe npeanasHyU MepKu 3a 3aluTa Ha onepa-
Topa Bb3 OCHOBa Ha OLeHKa Ha pUcKa B peariHu
pa6oTHM ycnoBus (kaTo ce B3eMat npeaBua
BCUYKM €Tanmn Ha paboTHUA LMK, KaTo Hanpu-
Mep MOMEHTa Ha U3KIYBaHe Ha UHCTPYMEHTa,
pa6oTtaTa Ha npa3eH xof, KakTo U BpeMeTo Ha
3apencTBaHe).

EO peknapauus 3a CbOTBeTCTBUE

Camo 3a egponelickume cmpaHu

EO peknapaumsita 3a CbOTBETCTBYE € BKIIOYEHa KaTo
AHekc A KbM Ta3n MHCTPYKLMS 3a ynoTpeba.

NMPEAYNPEXAOEHUA 3A
BE3OIMNACHOCT

O6wun npeaynpexaeHus 3a
6e3onacHoCT npu paboTta c
€NeKTPUYECKN UHCTPYMEHTU

AﬂPEﬂynPE)KﬂEHME: MpoueTeTe BCHUKU
npeaynpexaeHnsi, UHCTPYKLMK, UMIOCTPaLMK U
crneumdukaumum 3a 6e30NacHoCTTa, NpeAocTaBeHn
C TO3U €NeKTPMYECKN MHCTPYMEHT. Mpu Hecnas-
BaHe Ha N36pOeHNTE NO-A0MY MHCTPYKLMU UMa onac-

HOCT OT TOKOB yaap, noxap Wunu Texko HapaHsiBaHe.

3anaseTte BCUYKU npegynpexae-
HUA U MHCTPYKLUMU 3a cnpaBKa B
Obaelue.

TepMUHBT "enekTpUYeckn MHCTPYMEHT" B Npeaynpex-
[leHnsATa ce OTHACs 3a BaLUWsi MHCTPYMEHT (C kaben

3a BKIIOYBaHe B Mpexara) unu pabortely Ha 6atepumn
(6e3KMYEH) ENEKTPUYECKM UHCTPYMEHT.

MpepynpexaeHnsa 3a 6esonacHoOCT

npu paboTta ¢ akymyrnaTopeH KbpTay

1. HoceTe npeanasHu cpeacTBa 3a cnyxa.
M3naraHeTo Ha Bb34ENCTBMETO Ha LyM MOXe Aa
nosefe Ao 3aryba Ha criyxa.

2. W3nonsBaiTe nomolLHaTa ApbXKKa(M), ako e
[AOCTaBeHa C MHCTpyMeHTa. 3ary6ata Ha KOH-
TPON MOXe Aa NPUYMHW HapaHsiBaHe.

3.  [pbXTe eneKTPUYECKUA UHCTPYMEHT 3a
WU30NMpaHnUTe U HEXNMb3raByu NOBbPXHOCTH,
KOraTo MMa OonacHOCT pexXeLyuaT eneMeHT
[a aornpe CKpUTKU Kabenu. AKO pexeLLmnsT
€rleMeHT JOKOCHE NMPOBOAHWK MO HaMpPeXeHue,
TOKbT MOXE [ia NPEMUHE Npe3 MeTarNHUTE YacTu
Ha eneKTPUYECKNUs UHCTPYMEHT 1 Aa ,yaapu*
paboteLyms.

4. HoceTte kacka (npeanasHa Kacka), 3aluTHN
oyuna u/unu macka 3a nuueto. O6MKHoBeHUTe
unu cnbHYeBu ouuna HE ca 3awmTHu oumna.
OcBeH ToBa BU npenopbYyBame ropeLio ga
nonsBaTe Macka 3a npax U pbkaBuum ¢ Aebena
noannara.

5. Mpeau pa npuctbnuTe KbM paboTa ce yBe-
peTe, Ye HAKPAMHUKBT € 3aKpeneH 34paBo.

6. MNpu HopmanHa pa6oTa MHCTPYMEHTHT € npen-
Ha3HauyeH ga cb3gaBa BUGpauuu. BuHtoBeTe
ce pa3xna6Bart necHo, a ToBa MoXe fAa AoBeae
Ao noBpeaa unu anononyka. Npeau pa6orta
npoBepeTe Aanu BUHTOBETE ca 34paBo
3aTerHaTu.

7. Korarto e cTyAeHo unu cnea Abnbr NpecTon Ha
WHCTPYMeHTa, n34yakamTe Tou ga 3arpee, kato
ro ocTaBUTe Aia paboTu Ha npa3eH xoa. Taka
CMa3BaHeTo Lue ce yrecHWU. YaapHOTo npobu-
BaHe e TpyAHO 6e3 Heo6XoAMMOTO 3arpsiBaHe.

8. BuHaru ocurypsiBaiTe fo6pa onopa 3a Kpa-
karta cu. KoraTo nanonssate MHCTPyMeHTa Ha
BUCOKU MecTa, ce yoeaeTe, 4e oTAoNy HAMa

HUKOM.

9. [pbXTe MHCTPYMeHTa 3ApaBo C ABeTe CU
pbLe.

10. [OpmbxTe pbLeTe CU Aaney oT NoABUXHUTE
yacTu.

11. He ocTaBsANTe MHCTPYMeHTa Aa pabotn 6e3
Haa3op. MHCTpyMeHTHLT TpsibBa ga pabotu
CaMmo KoraTo ro gbpXuTe C pbLe.

12. He HacouBaiTe MHCTPYMEHTa KbM NuLa,
Hamupalm ce B paboTHaTa 3oHa. HakpalHUKbT
MoOXe Aia M3XBbPYU U Aa HAPaHWU HAKOTO TEXKO.

13. He pokocBaiTe HakpaWHuKa, 6nMu3kKuTe Ao Hero
YacTu unu paboTHUA AeTann HenocpeacTBEHO
cnepn paboTa; Te MoraT Aia ca MHOro ropeLuu u
Aa u3ropAT Koxara Bu.

14. Hsikom maTepuanu cbabpXaT XMMUKanu,
KOMTO € Bb3MOXHO Ala ca TOKCU4HU. B3emeTe
npeAnasHy MepKu, 3a Aa npegoTeBpaTuTe
BAMLUBaHETO Ha Npax U KOHTaKTa ¢ Koxara.
CnepBainte uHcopmaLmsiTa Ha JOCTaBYMKa 3a
G6e3onacHaTa pa6oTa c MmaTtepuana.

15. Tpeawn pa nogaaeTe MHCTPYMEHTa Ha Apyro
nuvue, BUHarv nposepsiBanTe Aanu Toun e
WU3KIIOYEeH 1 Aanu akymynaTtopHata 6atepus n
CBpPeAnoTo ca u3BageHu.
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16. Mpenm paborta ce yBepeTe, Ye B paboTHaTa 30Ha 9.
HSIMA 3apOBeHU NpeaMeTH, KaTo Hanpumep enek-
Tpuyecka, BOAONPOBOAHA UMK ra3oBa TpbbOa. B 10.
NPOTUBEH Cryyai CBPeAnoTo/AneToTo MOXe Aa rv
[IOKOCHE, KOeTo fja JOBeAe A0 TOKOB yAap, U3tnyaHe
Ha enekTPMYECTBO UMM U3TUYAHEe Ha ras.

17. He ocTaBsiTe MHCTPYMeHTa Aa pa6oTu
W3MNULLIHO Ha Npa3eH XoA,.

3AMNA3ETE HACTOALUUTE
MHCTPYKUUW.

He nsnonsBante noBpeaeHn akymynaTopHu
GaTepum.

CbAabpxXalmTe ce NMUTUEBO-MOHHMN aKymyna-
TOpPHU GaTepun ca 06eKT Ha UUCKBAHMATA Ha
3aKOHOAATerICTBOTO 3a ONACHU CTOKM.

Mpu THProBCKM NPEBO3K, Hanp. OT TPETU CTPaHW,
cneauTopwu, Tpabea da ce cnassaT crneuuantu
V3NCKBaHWSA 3a ONakoBaHe W eTUKeTUpaHe.

3a noarotoBka Ha apTukyna, KoiTo TpsibBa Aa 6bae
u3npateH, e HeobxoAnMa KOHCynTaLuus ¢ ekcnepT no
onacHuTe matepvanu. Moss, cnassaiTe U eBeHTy-
anHo no-nofpobHMTe HaLMOHaIHW pasnopeabu.

AI'IPE,H.V TIPEXKOEHMUE: HE nossonsiBanTe

npu abnrara My ynorpe6a) Aa 3aMeHN CTPUKT-
HOTO cnasBaHe Ha npaBunarta 3a 6e3onacHocT 3a

komchopTa OT NO3HABAHETO Ha NpoAykKTa (MpuaoouT

BbnpocHus npoaykt. HEMPABUINHATA YINIOTPEBA
1 HecnasBaHeTo Ha NpaBunara 3a 6e3onacHocT,
NOCOYEHM B HAaCTOSALLOTO PbKOBOACTBO 3a eKCMnoa-
Tauus, Moxe fa AoBeAe A0 TeXKN HapaHABaHUS.

BaxxHu UHCTPYKLUUU 3a 6e3onacHocT

3a akymynaTopHaTa 6arepus

Mpeau Aa 3nonsBaTe akymynaTtopHata 6arte-
pusA, npoyeTeTe BCUYKN MHCTPYKLUK U Npeay-
npeanTenHW MapKMpoBKKU Ha (1) 3apsaaHoTo
ycTpouncTBo 3a 6atepuuTe, (2) 3a 6atepunte n
(3) 3a usnonsBalymsa 6aTtepumTe NPOAYKT.

He pa3rno6sBaiiTe 1 He NPOMEHANTE aKyMmy-

naTtopHara 6aTtepus. ToBa Moxe Aa npean3Bmka

noxap, nperpsiBaHe v B3puB.

AKO MOLIHOCTTa Ha MallMHaTa Hamaree MHoro,

BeAHara cnpeTe Aa pa6otute. ToBa Moxe aa

AoBeAe A0 PUCK OT NperpsiBaHe, [0 Bb3MOXHU

M3rapsiHus 1 gaxe A0 eKCMio3uu.

AKO B o4MTe BM NonagHe enekTponuT, u3nnak-

HeTe I'M C YMcTa BoAa 1 BefiHara norbpcerte

nekapcka nomoly. ToBa moxe Aa AoBeae Ao

3ary6a Ha 3peHUeTo BU.

He paBaiTe Ha KbCO aKyMynaTopHuUTe 6aTepuu:

(1) He pokocBanTe KnemuTe ¢ NPOBOAUMMU
MaTtepuanu.

(2) WMs3bsAreanTe cbxpaHsABaHETO Ha aKymyna-
TOpHUTe GaTepumn B KOHTENHEp C Apyru
MeTarnHu npeaMeTy KaTo MMPOHU, MOHETU
M ApYrv NofoGHM.

(3) He unsnarante akymynaropHuTe 6aTtepun
Ha BOAa Unu AbXA,.

3akbcsiBaHeTO Ha akyMynaTopHa 6aTepus

MoXe Aa AoBeAe A0 NPOoTUYaHe Ha MHOro

CUIeH TOK, 10 nNperpsiBaHe, A0 Bb3MOXHU n3ra-

PSAHMA 1 Aaxe Ao pa3nafaHe Ha 6aTepusATa.

He cbxpaHsBaiiTe U He M3NON3BaNTe MHCTPYMEHTA U

aKkymynartopHuTe 6aTepum Ha MecTa, KbAeTo TemMnepa-

TypaTa Moxe fja JOCTUTHe unu HagmuHe 50 °C (122 °F).

He nsrapsiite akymynatopHute 6atepumn

AaXe U aKko Te ca CEpMO3HO NOBpPeAEeHN Unu

HanbIIHO M3HOCEeHU. AKymynaTopHaTa 6aTtepus

MoOXe [ja eKCnnoAupa B OrbH.

He 3abuBaiTe NUpoHU, He pexeTe, He CMay-

KBanTe, He XBbPNAWTe, He U3NnyckamTe U He

yApsiiTe B TBbPA NpeaMeT akymynaTopHaTa

6aTepus. ToBa nosefeHne Moxe fa npeanssuka
noxap, nperpsiBaHe Unv B3puB.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18

3A

3aneneTe ¢ NeHTa UNu NOKpUIiTe OTKPUTUTE KOH-
TaKTV 1 onakoBalTe akymynatopHarta 6atepus no
TakbB Ha4uH, Ye Ja He MoXe [a ce npeMecTsa B
onakoBkaTa.

Mpu n3xBBLPNsiHE Ha akyMynaTopHaTa 6aTtepus
£l U3BafeTe OT UHCTPYMEHTA U A U3XBbpreTe
Ha nogxoasiwo MacTto. CnasBanTe MeCTHUTe
pasnopea6u 3a U3XBBLPISHE Ha aKyMyrnaTOpHU
6atepum.

UsnonsBanTte 6aTepumTe camo c NpoayKTUTE,
onpepaenexun ot Makita. MocTaBsiHeTo Ha 6aTepu-
uTe KbM Heof0bpeHV NPoAYKTU MoXe Aa Npeauns-
BUKa Nnoxap, nperpsisaHe, B3pMB UK U3TUYaHE Ha
eneKTPOsuT.

AKO MHCTPYMEHTBLT HsIMa fia ce U3non3sa
npoAbLMXUTENHO BpeMe, 6aTepusita TpA6Ba Aa
ce U3Baam OT Hero.

Mo BpeMe Ha u cnep ynotpeba akymynatop-
HaTa 6aTepusi MoXe Aa noeme TOMJMHA, KOATO
MoXe Aa MPUYUHU U3rapsiHUSI UM HUCKOTeM-
nepartypHu usrapsinus. BHumasaiite, korato
6opaBuTe C ropeLuTe akymynaTopHu 6atepum.
He pokocBaiiTe knemaTta Ha MHCTPYMeHTa
BeJHara cnep ynorpe6a, Thbil KaTo € Bb3MOXHO
Aa e AOCTaTbYHO HarpsiTa, 3a Aa npeav3BuKa
n3rapsiHus.

He no3BonsiBanTe CTPyXKu, Npax unv noysa
[Aa nornensar Nno KnemuTe, oTBOPUTE U KaHa-
nuTe Ha akymynaTopHarta 6atepus. ToBa Moxe
[a aoBeAe [0 ol paboTHU XapakTepucTUKu
UK NoBpesa Ha MHCTPYMeHTa Unu akymynaTop-
HaTa GaTepusi.

OcBeH aKo MHCTPYMEHTHLT NnoaabpXka
n3nonsBaHeTo B 611M30CT 10 BUCOKOBONTOBU
eNeKTPonNpPoBOAM, He U3NON3BaTe akyMyna-
TopHaTa 6aTepus 6nM130 A0 BUCOKOBONTOBU
enekTponpoBoau. ToBa MoXe Aa foBefe [0
Heu3npaBHOCT WIM NOBPEAa Ha MHCTPYMEHTa Unu
akymynatopHaTa 6atepusi.

Masete GaTtepusTa ot geua.

NA3ETE HACTOALWUTE

MHCTPYKUWN.

A BHUMAHMUE: Wanonasaiite camo opuru-
HanHW akymynaTopHu 6atepuu Ha Makita. Mpu
13non3BaHe Ha pasfiMyHu OT akyMynaTopHuTe 6aTe-
pumn Ha Makita unu ctapm akymynatopHu 6atepun
MOXe [a ce Nonyyn NpbCckaHe Ha akymynaTopHaTta
6aTepusi, KOeTo a oBee 40 Noxap, HapaHsiBaHe
unu noepeaa. ToBa CbLUO Le aHynvpa rapaHumsita
Ha Makita 3a MHCTpyMeHTa 1 3apsAHOTO YCTPOWCTBO
Makita.
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C-bBeTM 3a nonn-bp)l(aHe Ha MakK- 13. Tlpu oTBapsAHeTO Ha Kanaka Ha rHe34oTo n36sr-
BaiiTe MecTa, KbAEeTO MOXe Aa BNA3aT npax u

CMMaAnHoO AbNblr XXKMBOT HA aKy- BOAa B rHe3goto. Bunaru nogabpxanTte unct

MynaTopHuTe 6aTtepumn BX0Aa ha rhesaoro.

N 14. BwuHaru BKkapBaWhTe 6€3)XM4YHOTO YCTPOWUCTBO B
1. 3apexpanTe akymynaTopHute 6atepuu, npeau

npaBunHaTa Nnocoka.
Te Aa ca ce pa3peaunu HanbnHo. KoraTto 3a6e- 15. H - 6
neXuTe, Ye MOWHOCTTA HA MHCTPYMEHTa HaMa- . € HaTUCKauTe npekaneHo CUTHO DYyTOHa 3a

nSiBa, BUHATY CIMpaiTe paGoTaTa C MHCTPY- 6e3)|(w/u-|o aKTMBUpaHe Hav6e3)|mqno1'o yCTpOW-
MeHTa 1 3apefeTe akymynaTopHaTa 6atepus. CTBO M/MNK He ro HaT1ckauTe ¢ Npeamer ¢

o ocTbp pb6.
2. Hukora He npesapexpgaiiTe HaNbLIHO 3apeAeHa 16 B .
akymynaTtopHa 6aTtepwus. MpesapsaabT ckbesBa : p:g::: 3aTBapsvTe Kanaka Ha rHesfoTo npu

eKcnnoaTauuoHHUs XKMUBOT Ha 6aTepusTa.
3. 3apexpanTe akymynaTtopHata 6atepus npu
cTaniHa Temnepartypa ot 10 °C — 40 °C (50
°F — 104 °F). OcTaBeTe 3arpeTuTe aKkymyna-
TopHM GaTepuu Aa ce oxnagAT, npeau Aa rm

17. He maxaiTe 6€3)XNYHOTO YCTPOWUCTBO OT rHe3-
[0TO, KOraTo KbM MHCTPYMeHTa ce noaaBsa
3axpaHBaHe. AKO HanpaBsuTe ToBa, MoXe
[ia ce Nonyyn Hen3npaBHOCT Ha 6E3XNYHOTO

3apexpare. YCTPOWCTBO.
4.  KoraTo He u3non3earte akyMynaTtopHara Gate- 18. He maxaiite cTukepa oT GeaxuHoTo
pus, U3BafeTe 5 OT UHCTPYMEHTA UK 3apsia- yeTponerso.
HOTO YCTPOMCTEO. 19. He nocraBsANTe cCTUKEpPU BbpPXY 6€3KUYHOTO
5. 3apepeTe akyMynaTopHaTa 6aTepus, ako He yeTpoucTso. .
CTe ro U3NON3Banu ObILI Nepuos oT Bpeme 20. He ocTtaBsifiTe 6€3)KMYHOTO YCTPOWUCTBO Ha
(noBeuye oT WecT Meceua). MSICTO, KbAETO MOXe Aa ce reHepupa ctTaTU4yHoO

€NeKTPUYECTBO UMY eNEKTPUYECKM WYM.
BaxxHu UHCTPYKLUUU 3a 6e3onacHocT 21. He ocTaBsiiTe 6€3KNYHOTO YCTPOMNCTBO Ha

3a 6e3)XKUYHOTO yCTpOﬁCTBO MSICTO, MOASIOKEHO Ha rofsIMO 3arpsiBaHe, KaTo
HanpuMep HarpsTa oT CITLHLETO Kona.
1. He pa3rno6siBaiiTe M He MPOMeHANTe 6e3knY- 22. He octaBsnTe 6€3XKMYHOTO YCTPOMCTBO HA
HOTO YCTPOMCTEO. MSICTO C Npax UM Npaxoo6pasHu NPOAYKTU
2. MaseTe 6e3KMYHOTO YCTPOMCTBO Aarney ot Wnu Ha MACTO, KbAETO MOXe fa ce renepupa
Aeuarta cu. MNpu cnyyarHo nornbllaHe He3a- Npean3BUKBaLL KOPO3UA ras.
6aBHO NoTbpceTe MeAULMHCKA MOMOLL. 23. BHesanHaTa npomsiHa Ha TeMnepaTypara Moxe
3. W3non3gaiiTe 6e3)XU1YHOTO YCTPOWCTBO CaMo C Aa aosene Ao sanorsABaHe Ha GeaxuyHoTO
WHCTPYMeHTH Ha Makita. ycTpoiicTBo. He usnonssainte 6e3KM4YHOTO
4. He nanaraiite 6e3)XMYHOTO YCTPOWCTBO Ha YCTPOWCTBO, AOKATO KOHAEH3MPanaTa BoAa He
N3CbXHe.

AeNCTBMETO Ha AbXA UNu Bnara. n e 6 .
5. He u3nonsBsaiiTe 6€3)KUYHOTO YCTPOWUCTBO Ha 24. MouucTBaWTE GEIKUIHOTO YCTPOHCTBO BHU-

MeCTa, KbAETO TeMnepaTypara npesnwasa MaTeflHO ChC CyXa M Meka Kbpna. He nsnons-
50°C. BaiiTe 6GeH3on, pa3peauTen, NpoBoAsLLa rpec

Wnu Apyru noao6Hu.

25. Korarto cbxpaHABaTe 6€3)XMYHOTO YyCTPOM-
CTBO, ro ApbXTe B KYyTUATA, B KOSITO €
AOCTaBeHO, UK B KOHTeWHep 6e3 cTaTUYHO
eneKTpU4ecTBO.

26. He BkapBanTe B rHe340TO HUKAKBM YCTPOM-

aBTOMATM4HM yCTpOIiCTBA. [P paGoTa che CTBa, pa3fM4Hn OT 6e3KUYHOTO YCTPOMUCTBO HA

CbLUOTO MOXE A Ce NMOMy4u HEN3NPaBHOCT Ha Makita. 5
UMK rpellka B aBTOMaTUYHUTE YCTPONCTBA. 27. He nsnonssaiiTe MHCTPyMeHTa C NoBpeAeH

8. He paboteTe c 6e3KM4YHOTO YCTPOUCTBO HA ;anaKnHa ;"Mem;?' ;Iso.:*::'-,:najlmf FH?AOT; -
MecTa ¢ BUCOKa TeMrnepaTtypa Uim Ha MecTa, OAa, Mpax 1 sambpesiea orat Aa npeams

KbZETO MOXe /a Ce reHepupa CTaTUYHO enek- kar Hem”pf"BHOCT' .
TPUYECTBO UMK ENEKTPUYECKM LLYM. 28. He gbpnanTte u/wnu ycyksaiiTe kKanaka Ha

9. BeakM4HOTO YCTPOMCTBO MOXE A3 reHepupa rHe3f0To NnoBeyve OT Heob6xoaMMoTo. BbpHeTe
enekTpomarHutHu noneta (EMF), Ho Te He ca Ha MACTOTO MY Karnaka, ako CbLMAT ce OTKayn oT
BpeAHM 3a noTpedutens. MHCTPYMEHTA.

10. Be3KU4HOTO YCTPOIMCTEO € ToueH ypen 29. CmeHeTe Kanaka Ha rHe3[0TO, aKo CbLUUAT
BHumaBaKiTe ga He u3nycHeTe Unu yaapure 61ae sary6en unu nospesieH.

6e3)XMYHOTO YCTPOMNCTBO. 3AnA3ETE HACTOH u.lMTE
11. He pokocBanTe nssoaa Ha 6e3XXUYHOTO

YCTPOWCTBO C rofiv pbLie UNKn MeTanHu MHCTPYKU‘MM

matepuanu.
12. BwHaru usBaxpante 6atepusATa oT NPoAyKTa,

KoraTo MOHTUpaTe 6e3)XU4YHOTO YCTPOUCTBO.

6. He ponyckanTte pabota Ha 6e3)XMYHOTO
YCTPOWCTBO Ha MecTa, KbAeTo B 6rM3ocT uma
MeAULIMHCKM anapaTi, KaTo Hanpumep cbp-
AEYHN NeNCMeNKBLPU.

7. He ponyckauTe paboTa Ha 6e3XMYHOTO
YCTPOMCTBO Ha MecTa, KbAeTo B 6nmsoct uma

41 BBJITAPCKU



OMNMUCAHUE HA

OYHKUUUTE

ABHUMAHME: Bunaru npoBepsiBaiiTe ganu
MHCTPYMEHTBT € U3KIIOYEH U KaceTaTa ¢ akymy-
naropHara 6aTtepus e u3BageHa, npeam Aa pery-
nupare unu nposepsiBaTe AafeHa PyHKUUA Ha
MHCTPYMeHTa.

MocTaBsiHe U n3BaxxgaHe Ha

aKyMmyrnaTopHaTa 6aTepm|

A BHUMAHUE: Bunarv nakniousaiite MHCTPY-
MeHTa npeam NocTaBsiHe UM U3BaXAaHe Ha aKy-
MynatopHara 6atepus.

A BHUMAHME: Korato VHCTanupare unm
n3Baxpaate akymynatopHarta 6atepus, ApbKTe

AKO He AbpXWTE 30paBO UHCTPYMEHTA U akyMynaTop-
HaTa 6aTepus, Te MoraT fia ce U3NMb3HaT oT pbLeTe
BU W a 4OBefaT [0 NoBpexaaHe Ha UHCTPYMEHTa U1
akymynatopHaTa 6atepust Unu HapaHsiBaHe.

3ApaBo MHCTPYMEHTA U akyMmyrnaTopHaTa 6aTtepus.

» ®dur.1: 1.YepseH nnamkatop 2. ByToH
3. AkymynatopHa 6atepusi

3a fja n3BaguTe akymynatopHaTa 6atepwsi, st Nib3-
HeTe U3BbH MHCTPYMEHTA, NiTb3raiku CbLEBPEMEHHO
6yToHa B NpefHaTa yacT Ha akymynaTtopHarta 6atepusi.

3a ga noctaBuTe akymynatopHarta bartepus, nspas-
HeTe e3n4eTo Ha akymynatopHarta batepus c xneba B
Kopnyca 1 ro Nb3HeTe Ha MACTOTO My. BMbkHeTe ro
[oKpaW, JoKaTo Krovankarta ro 3agbpxu Ha MACTo ¢
Marnko npuiipaksaHe. B cnyyai ye Bmxaarte YepBeHust
MHAMKaTOp B ropHaTa YacT Ha 6yToHa, ToBa 03HavaBa,
Ye Ts1 He e prKcMpaHa HambIIHO Ha MSICTOTO CU.

A BHUMAHME: Bunarv emuksaiite aKkymyna-
TopHaTa 6aTepusi AOKpaii, TaKa 4e YepPBeHUAT
MHAMKaTOp Aa ce ckpue. B npotuseH criyyan T
MOXE HEBOJTHO [1a M3nagHe OT MHCTPYMEHTa, KOeTo
MOXe [1a HapaHu Bac UMK HSIKOTo OKOJ1O Bac.

ABHUMAHUE: He VHCTanupamnTe akymy-
naTtopHarta 6atepus cbc cuna. Ako batepusaTa
He ce ABWXM cBOBOAHO, T He e 6una noctaBeHa
npaswumnHo.

UHauKauma Ha ocTaBawma

KanauMTeT Ha aKkymynaTopHarta
6arepus

HatucHete GyToHa 3a npoBepka Ha akyMmynatopHaTta

6aTepusi 3a noka3BaHe Ha ocTaBallusi 3apsf Ha

baTtepusATa. CBETNMHHUTE MHOMKATOPMU LLie CBETHAT 3a

HSIKOMKO CeKyHAW.

» ®dur.2: 1. CBeTNUHHM HAnkaTopu 2. ByToH 3a
nposepka

CBeTNMHHU UHAUKaTOPU OcTaBauy

3apsaa Ha
I D ﬂ GarepuaTa

Ceetn WU3kn. Mwura

75% po 100%

50% 0o 75%

110

25% 1o 50%

] Jig

I |:| |:| |:| 0% 00 25%
!‘ |:| |:| |:| 3apenete
Garepusita.
I I I:I I:I Batepusita
MoxXe Aa

t He paboTun
npasuIiHo.

3ABENEXKA: B 3aB1CMMOCT OT ycrioBusiTa Ha yrno-
Tpeba 1 okonHaTa TemMnepaTypa € Bb3MOXHO Noka-
3aHusiTa Neko Aa ce pasnuyasaT OT AeWCTBUTENTHNS
KanauuTer.

3ABENEXKA: MbpBusT (KpaeH nsiB) CBETNNHEH
VHAMKATOP LLie Mura, Korato cuctemara 3a 3awmra Ha
6aTepusita YHKLMOHUPA.

Cucrtema 3a 3alumMTa Ha MHCTPYMEHTa

lakymynaTtopHaTta 6aTtepus

MHCTpyMeHTBLT e 06opyaABaH CbC cucTema 3a 3aluTa
Ha MHCTpyMeHTa/akymynaTopHaTta 6atepus. Tasm cuc-
TeMa aBTOMaTU4YHO NpeKbCcBa 3aXpaHBaHETO KbM ernek-
TPOMOTOpA, 3a Aa OCUTYPU NO-AbITbI XMBOT Ha MHCTPY-
MeHTa 1 akymynaTtopHaTa 6atepus. IHCTpyMeHTbT

LLie cnpe aBTOMaTMYHO No Bpeme Ha paboTa, ako
VNHCTPYMEHTBLT unu 6atepusta ce Hamupart B €4HO OT
crefHVTe yCrnoBus:

3awumTa cpelly npeToBapBaHe

KoraTo MHCTPYMEHTBT Ce U3nonasa no HauunH, KOWTo
BOAM [0 HEOOMYAHO BUCOKA KOHCYMALIMSA Ha TOK, TON
cnvpa aBToMaTUyYHO 6e3 HMKakBa uHaukauus. B To3m
cryyan U3kIyeTe MHCTPYMEHTa 1 nMpeycTaHoBeTe
NPUMOXEHNETO, KOeTO NpeToBapBa UHCTpyMeHTa. Cnep
TOBa BKIIOYETE MHCTPYMEHTA 3@ MOBTOPHO CTapTVpaHe.

3awmTa cpelly nperpsisaHe

KoraTo MHCTPYMEHTBT unu akymynatopHata 6atepus
Nperpesit, UHCTPYMEHTBT Cripa aBToMaTyHoO. B T03m cny-
Yaii ocTaBeTe UHCTPYMEHTA M akymynaTopHata 6atepus aa
M3CTUHAT, NPEAV fa BKIIOYNTE UHCTPYMEHTA OTHOBO.

3ABEJIEXKA: KoraTo MHCTpYMEHTBLT € nperpsn,
namnara mura.

3awuTa cpelly NpekoMepHoO paspexaaHe

KoraTo kanauuteTsT Ha akymynartopHaTta 6atepusi He
€ [oCTaTbyeH, UHCTPYMEHTBT cnnpa aBToMaTuyHo. B
TO3W crnyyaii n3BafeTe GatepusiTa OT UHCTPYMEHTA U A
3apegerte.
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BknrouBaHe

AﬂPE,q.VﬂPE)KﬂEHME: MNpeau aa nocraeute
6aTepusTa B MHCTPyMeHTa, BUHaru npoeepsiBaiTe
[Aanuv NycKoBMAT NpeKbCcBay paboTn HopmanHo

n ce Bpbla B nonoxexue "OFF" (U3KI.) npu
OTNYCKaHeTo My.

A BHUMAHME: Koraro ne pa6oTuTe c MHCTPY-
MeHTa, HaTUCHeTe GyToHa 3a GrnokupaHe Ha cny-
cbKa OT cTpaHa (1], 3a Aa Grnokupare nyckoBusi
npekbcBay B no3uuusa OFF (Uskn.).

3a npepoTBpaTsABaHe Ha HEBOJTHO HAaTUCKaHe Ha NycKo-
BUSA NpekbecBaY e npeasuaeH 6yToH 3a brokupaxe Ha
cnycbka. 3a BKMoYBaHe Ha MHCTPYMeHTa HaTucHeTe
6yToHa 3a 6riokMpaHe Ha cnycbka oT cTpaHa A ('Tn)
1 n3gbpraiiTe nyckoBus npekbesad. O6opoTute Ha
MHCTPYMeHTa ce yBenuyaear ¢ yBennyaBaHe Ha HaTu-
cka BbpXy NyCKOBWsi NpekbcBay. 3a crnvpaHe oTnycHeTe
nyckosusi npekbcBay. Cnep ynorpeba HaTucHeTe
ByToHa 3a GriokMpaHe Ha crnycbka OTKbM cTpaHa B (@).
» ®dur.3: 1. byToH 3a 6nokupaHe Ha cnycbka

2. NyckoB npekbcBay

ManonaeaHe Ha 6yToHa 3a 6riokupaHe
Ha crycbKa 3a HenpekbcHaTa pa6oTa

3a HenpekbcHaTa pabota HaTucHeTe ByToHa 3a 6roku-
paHe Ha crycbka oT cTpaHa B (1), gokaTo nagbpneare
nycKoBWSi NPeKbCBaY, U crnef ToBa ocBoboaerte nycko-
BMSI MpekbCBay. 3a Aa cnpeTte MHCTPYMEHTa, HaTUCHETe
6yToHa 3a BriokMpaHe Ha cnycbka oT cTpaHa A (Qﬂ).

npOMﬂHa Ha CKOpPOCTTa Ha BbpPTEeHe

» ®urd: 1.[MpbCTeH 3a perynvpaHe Ha o6opoTuTe

YpapuTe Ha MHCTPYMeHTa B MUHYTa MOXe Ja ce pery-
nmpar 4pes 3aBbpTaHe Ha perynartopa.

Mo npbcTeHa MMa MapkMpoBKM OT 1 (Hai-H1CKa CKo-
pocT) Ao 5 (NbrHa CKopocT).

B Tabnuuata no-gony MoxeTe Aa BUAWUTE OTHOLLEHNETO
mMexay LM poBuTE HaCTPOMKM Ha NPbCTEHA 3a perynu-
paHe v yaapvTe B MUHYTa.

Lndpa Ynapu B MuHyTa
5 2650 MuH™
4 2500 muH™*
3 2000 muH™
2 1500 Mun™
1 1300 MuH ™"

ABHUMAHME: He BbpTeTe perynaropa, Korato
WHCTPYMEHTBLT paboTu. B npoTuseH cny4yan moxe
Aa 3aryoute KOHTPON BbPXY MHCTPYMEHTa U Aa ce
HapaHuTe.

BEJIEXXKA: NpbcTeHbT 3a perynupaHe Ha 060-
poTUTE MOXe Aia ce BbPTU caMo Ao 5 n o6paTHo
no 1. He ro HacuneamTe cnepn 5 unu 1, 3a ga

He noBpeauTe PyHKUMATA 3a perynupaHe Ha

obGopoTuTe.

3ABEJNEXKA: ®yHKuuMsA 3a HamansiBaHe Ha 060-
poTUTe Ha Npas3eH xonA,

Ynapute Ha MuHyTa 6e3 HaToBapBaHe cTasaT
no-majsiko OT Teau npu HaToBapBaHe, 3a Ja ce
Hamanu Bubpauusita npu pabota 6e3 HaToBapBaHe,
HO TOBa He NoKa3Ba Hannyve Ha HeU3npaBHOCT.
Korato pabotara 3ano4Ba cbC cBpeAno 3a 6eToH,
yAapuTe B MWHyTa ce yBenuyaeat 1 ocTuraT 4o
yncnara, nocoyYeHu B Tabnuuara.

KoraTo Temnepatypara € Hucka, UHCTPYMEHTBT MOXE Aa He
U3NbIHABA Ta3n PYHKLMSA, [JOPW KOraTo MOTOPBT CE BLPTU.

BknrouBaHe Ha npeaHarta namMmnuyka
» ®ur.5: 1.Jlamna

MABHUMAHMUE: He rrepanTe AUPEKTHO B CBeT-
NIUHHUA U3TOYHUK.

HaTucHeTte nyckoBus NpekbcBad, 3a Aa BKIIYUTe
namnarta. Jlamnarta cBeTH, OKATO MyCKOBUSAT NPEKbC-
Bay e HaTucHaT. JllamnaTa ce camouskntodsa okono 10
CeKyHAM cref, oTrnyckaHe Ha NyCcKOBWS NpeKbcBaY.

3ABENEXKA: /3non3eaiiTe cyxa kbpna, 3a aa
M34nCTUTE NornenHanarta no nynata Ha namnarta
MpbCoTMS. BHMMaBaiiTe fa He HagpackaTte nynarta
Ha Nnamnarta, Tbil KaTo TOBa LLE BIIOLUWN OCBETSIBAHETO.

EnekTpoHHa ¢yHKLUMUA

3a necHo ynpaBsrieHne NHCTPYMEHTBLT e 06opyABaH ¢
€nNeKTPOHHU PYHKLIMN.

. YnpasneHue 3a NocTosHHN 06opoTn

OyHKUMATa 3a ynpaBneHe Ha 06opoTUTE rapaHTUpa NocTo-
SiHHa CKOPOCT Ha BbPTEHE, HE3aBUCIIMO OT HaTOBapBaHETO.
[naBHO nyckaHe

®yHKUMATa 3a NNaBHO CTapTUpaHe Hamansiea Ao
MWHUMYM TRacbka npwv nyckaHe v npaeu cTapTu-
paHeTo Ha MaluMHaTa no-nnasHo.

CIrMOBSABAHE

ABHUMAHME: Mpeau Aa M3BbpPLUIMTE HAKAKBU
[eMHOCTU MO MHCTPYMEHTA, 3a4LINKMTENTHO Npo-
BepeTe Aanv TOMN e U3KIIOYEH M aKyMyrnaTopHaTta
6aTepus e nssageHa.

MoHTHN paHe Ha CTpaHU4YHaTa

pbKOXBaTKa/CTpaHM4YHaTa APbXKKa

A BHUMAHME: Bunary nanonssaiite CTpaHuUyHaTa
pbKoXBaTka, 3a ja rapaHTupate 6ezonacHa pabota.

ABHUMAHUE: Crieq MOHTMpaHe UNu perynu-
paHe Ha cTpaHMuYHaTa PLKOXBaTKa ce yBepere, Ye
TS € 34paBo 3aKpeneHa.

BEJIE)XXKA: He MoHTUMpaiiTe cCTpaHUYHaTa PbKO-
XBaTKa/CTpaHMyYHaTa ApbXKKa Ha APYro MACTO,
PasfMuYHO OT NPeABUAEHOTO 3a MOHTaXHa 30Ha.

» ®ur.6: 1. MoHTaxHa 30Ha
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CtpaHuyHa pbKoxBaTKa

» ®dur.7: 1. CTpaHunyHa pbkoxsaTka 2. [MpuTnckala
ranka

CTpaHuyHaTa pbkoxBaTka MoXe [a ce 3aBbpTa BbB
BepTMKanHa nocoka v a 6bae drkcmpaHa BbB BCsika
)KenaHa nosuums. Ta Moxe CbLUO Taka aa 6bae pery-
nMpaHa Ha 0CeM CTbIMKU Ha3aZ U Hanpep B XOPU30H-
TanHa nocoka. PasxnabeTe nputuckaluarta ravika, 3a

[a 3aBbpTUTE CTpaHUYHATa pbKoxXBaTka Ao XenaHarta
nos3vums, U cneq ToBa 3aTerHeTe 34paBo npuTMcKallaTa
ranka.

CTpaHM4Ha pbKoxBaTKa
(nonbnHUTeNHa pbKoxBaTKa)

CTpaHu1yHa ApbxKa MoXe [a ce BbpTU, KOeTo AaBa
Bb3MOXHOCT 3a NleCHO 6opaBeHe C MHCTPyMeHTa B
KakBaTo 1 Aa e nosuumsi. Pasxnabete cTpaHnyHa
ApbXKa, KaTo s 3aBbpTUTe 06paTHO Ha YaCOBHMKOBATa
cTperka, nocTaBeTe s B enaHaTa nosvuus u crnep
TOBa OTHOBO S 3aTerHeTe 4Ype3 3aBbpTaHe Mo YaCOBHM-
KoBaTa cTpersika.

» ®ur.8: 1. CTpaHnyHa pbKoxBaTKa

MoHTaX unn AeMoHTaX Ha

HaKpanHuKa

pec

MouncTeTe kpas Ha onaiukaTa Ha HakpanHUKa n HaHe-
ceTe rpec, npeav Aa MOHTMpaTe HakpawHuKa.
MpenBapuTenHo HaHeceTe Marnko KonNn4yecTBo rpec
BbPXY Kpasi Ha onalukaTta Ha HakpaliHuka (okono 0,5
r—1r). TakoBa cMa3BaHe Ha NaTPOHHWKa OCUTypsiBa
nnaeHa pabota u No-AbNbr eKCNnoaTaLMOHeH XUBOT.
» ®ur.9: 1. Kpaw Ha onawkara 2. [pec

BkapaiiTe HakpaiiHVKa B MIHCTpyMeHTa. 3aBbpTeTe
HaKkpalHuWKa 1 ro HaTUCHeTe, fokaTto ce 3auenun. Cneg
MOHTUPaHETO Ha HaKpanHWKa BUHary nposepssanTe
[anv Toii ce ObpXu1 34paBo Ha MSICTOTO CU, KaTo ce
onuTaTe fa ro usgbpnare.

» ®ur.10: 1. HakpanHuk

3a foa AeMoHTUpaTe HakpalHuka, usgbpnanTe
[oKpaii HaJony kanaka Ha naTpoHHVKa 1 u3Bagete
HaKkpanHuka.

» ®ur.11: 1. HakpaiiHuk 2. Kanak Ha naTpoHHMKa

‘brbn Ha HaKpanHUKa

HakpanHukbT moxe aa 6bae dukcupar nog 12 pas-
JIMYHK brbna. 3a fa NpoMeHnTe brbia Ha HakpanHuka,
NNb3HeTe NPOMEHSALLUA NPBCTEH Hanpen, crnef KoeTo
3aBbpTETE NMPOMEHSALLNSA NPBCTEH, 3a Aa MPOMEHUTe
brbfa Ha HakpaiiHuka. [Mpy gocTuraHe Ha xenaHus
BrbJ1 NTb3HETEe NPOMEHSLLMS NPbCTEH 06paTHO B
NMbPBOHAYANHOTO MonoxeHne. HakpaiHukbT we 6bae
3aKpereH 3paBo.

Cnep cMsHa Ha brbna Ha HakpanHvKa ce yBepeTe, Ye
BrbIbLT € PUKCUpaH, kaTo ce onuTaTe Aa 3aBbpTUTE
HakpanHuka.

» ®ur.12: 1. [MpomeHsL, NpbCTEH

a4

Mpucnocobnexue 3a M3CMyKBaHe Ha

npaxa

HonbnHumenxa npuHadnexHocm
1. locTaBeTe Abpxaya Ha mapkyya (A/B).

KoraTo cTpaHu4yHaTa pbkoxsBaTka € MOHTMPaHa KbM
VHCTPYMeHTa, pasxnaberte nputuckallara ranka v
cnep ToBa U3BageTe LWecTocTeHHus 6onT. MoHTupante
AbpxaTtensa Ha mapkyya (A) Mexay LWecTocTeHHns 6onT
1 npuTUCKalLaTa raika, kaTo 3aTerHeTe 3apaeo npu-
TUckallaTa ravika.
» ®ur.13: 1. llectocteHeH 6onT 2. dbpxay Ha map-
Kyd (A) 3. MpuTtnckalua ranka

KoraTo cTpaHnyHa ApbXKa € MOHTMpaHa KbM UHCTPY-
MeHTa, pasxnabere si, MOHTUpanTe AbpxaTens Ha
Mapky4a (B) kbM Bana u crnep ToBa 3aTerHeTe 34paBo
CTpaHW4Ha ApbxKa.
» ®ur.14: 1. Qbpxad Ha mapkyd (B) 2. Ban

3. CTpaHuyHa gpbxka

2. 3akpeneTe cbedVMHEHWETO Ha AbpXaya KbM

MHCTPYMEHTa, a crieq ToBa 3akpeneTe Abpxada Ha

mapky4a (C) KbM CbeQNHEHMETO Ha Abpxaya.

» ®ur.15: 1. CbeguHeHuve Ha obpxatens 2. Obpxad
Ha mapky (C)

3ABEJNEXKA: CbeanHeHneTo 3a Mapky4ya
MoOXe [a ce NPUKPEenu OT KOSITO U la e cTpaHa Ha
MHCTPYMEHTA.

AnPEQYNPEXOEHMNE: Vanonssaiite MoH-
TaXHaTa 4YyacT Ha MHCTPyMeHTa caMo 3a 3akpen-
BaHe Ha CbeAMHEeHUWEeTO Ha AbpXKa4a.
M3non3BaHeTo Ha MOHTaXXHaTa 4YacT 3a apyra uen
MOXe [la NPUYNHU HeovakBaHa 3ronoryka.

3. 3akpeneTe npaxo3aluTHUSA kanak 1 Mapkyya KbM
VHCTPYMeHTa, a crief ToBa 3akpeneTe Mapkyya KbM
abpxartenure my.
» ®ur.16: 1. MpaxosawmTeH kanak 2. Mapkyy
3. Obpxay Ha mapkyy (A/B) 4. Abpxad Ha
mapkyy (C)

4.  CBbpxeTe Mapkyya kbM Mapkyya Ha npa-
XOCMyKaykaTa Ypes CbeMHEHNETO 3a Mapkyya.

3ABEINEXKA: Ako B KOMMNMeKTa He e BKIMHYEH Map-
Kyd, 3aKpenerte npaxo3aluMTHUSA Kanak KbM To4kaTa

Ha cbeauHeHVe Ha NpaxocMykadkaTta unum kbM Map-

ky4 Makita 228.

5. Perynupaiite pa3cTosiHMeTo Mexay npaxosa-
LUMTHWSA Kanak 1 Bbpxa Ha A4neToTo UMK LWKIOTO.
MpenopbunTenHoTo padctosiHne e ot30 mm Ao 100 Mm.
» ®ur.17: (1) 30 mm go 100 mm
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Exkcnnoarauus

A BHUMAHME: Korato paboTuTe ¢ UHCTPY-
MeHTa, BUHarn u3nonsBanTe CTpaHMYHaTa pPbKo-
XBaTka/cTpaHM4HaTa ApbXKa (cnomaraTtenHa
pBbKOXBaTKa) M ApbXKTe 34PpaBO €AHOBPEMEHHO
CTpaHWYHaTa pbKoxBaTKa/CTpaHM4HaTa ApPbXKKa 1
APBbXKaTa Ha KkoYya Ha MHCTPYMeHTa.

ABHUMAHME: Mpeau pa6orta ce yBeperTe,

Ye 06paboTBaHUAT AeTaln e 34PaBo 3aKpeneH.
HenpasunHoto 3akpensaHe Ha o6paboTBaHust
feTaiin MoXe Aa AOBEAE [0 NPeMeCcTBaHeTo My U 40
HapaHsiBaHe.

ABHUMAHME: He Abpnante UHCTPYMEHTa CbC
cuna [opu ako cBpearnoTo ce 3aknewm. 3ary6ara
Ha KOHTPOS MOXe Aa NPUYMHMN HapaHsiBaHe.

A BHUMAHME: He ocrassiite MHCTPyMeHTa
3abuT B obpaboTBaHuA Aetann. B npotuseH cny-

Yan UHCTPYMEHTBT MOXe [a ce BKIoYN HEBOIMHO U Aa
NPUYNHN HapaHsaBaHe.

3ABENEXKA: Ako TemnepaTypaTta Ha akymynatop-
HaTa 6aTepusi e H1UCKa, ToraBa € Bb3MOXHO Ja He ce
NOCTUrHE MbAHWSAT KanauuTeT Ha UHCTpyMeHTa. B
TO3W cryyaii noarpevite akymynatopHarta 6atepus,
KaTo BKIOUNTE MHCTPYMEHTa Aa paboTun 6e3 ToBap 3a
Marko, 3a ja NOCTUTHETE MbIIHUTE Bb3MOXHOCTM Ha
MHCTPYMeHTa.

PasgpobsiBaHe/kbpTeHe/pyLueHe

[pbXTe UHCTPYMEHTa 34paBo C ABETE CU pbLe.
BkntoueTe MHCTPYMEHTA U NMPUMOXETE YMEPEH HATUCK
BbPXY HEro, Taka 4ye a He nofgckada HEKOHTPOIK-
pyemo. [MpunaraHeTo Ha NPeKOMepeH HAaTUCK BbPXY
MHCTpPYMEHTa HsIMa [a yBenuun edpekTUBHOCTTa My.
» dur.18

» dur.19

®OYHKLUUA 3A
BE3XXU4YHO

AKTUBUPAHE

HonbnHumenHa npuHadnexHocm

KakBo MmoxeTe oa npaBuTte

¢ hyHKUMATa 32 6E3KNYHO
aKTUBUpaHe

DyHKUMSITa 38 6EIKNYHO aKTUBMPAHE JaBa Bb3MOX-
HOCT 3a uncTta u yagobHa pabota. YUpes cebp3BaHe Ha
noaabpkaHa npaxocMykayka KbM MHCTpymeHTa Bue
MoXeTe [ja peanuanpaTte aBToMaTU4HO BKMNoYBaHe Ha
cbllaTa 3aejHO CbC 3a4eMNCTBAHETO Ha NPEBKIOYBA-
Tensi Ha UHCTpYMeHTa.

» ®ur.20

45

3a ga usnonseate (yHKUMSATA 32 GEIKUYHO aKTUBU-
paHe, NOAroTBETE CNEQHUTE ENEMEHTM:

. Be3xnyHOo yCTPOMCTBO (OMbAHUTENHA
NpVHaANexXHoCT)
. Mpaxocmykayka, KOSTO noaabpXKa MyHKUMATa 3a

BGEBKNYHO akTuempaHe

MpernenbT Ha HacTpoyikaTa Ha yHKUMATa 3a
6e3XKMYHO aKTMBMPaHe MOXe Aa ce BuaW No-Aony.
BwxTe BCekn oT pasgenuTe 3a NogpobHOCTN OTHOCHO
npoueaypuTe.

1.  MoHTupaHe Ha 6e3KMYHOTO YCTPONCTBO

2. PeructpupaHe Ha UHCTpyMeHTa 3a
npaxocMmykaykata

3. CrapTupaHe Ha hyHKUMATa 38 BEIKUYHO
aKTBUpaHe

MoHTUpaHe Ha 6e3XM4YHOTO

YCTPOMCTBO

HonbnHumenHu akcecoapu

A BHUMAHMUE: Korato MOHTUpaTe 6e3KUYHOTO
YCTPOMICTBO, NOCTABETE MHCTPYMEHTA BbPXY
nnocka u ctabunHa NnoBbLPXHOCT.

BEJIEXKA: Npeau aa MoHTMpaTe 6e3XNYHOTO
YCTPOMICTBO Ha MHCTPYMEHTa, No4ncTeTe npaxa u
3ambpcsBaHMATA. AKO B rHE30TO Ha BEe3XNYHOTO
YCTPOWICTBO BA3AT Npax U 3aMbpCsSBaHNSA, TOBa
MOXe [1a AOBEAE [10 HeN3NPaBHOCT.

BEJIEXXKA: 3a na npegotepaTuTe Hemsnpas-
HOCT B CrIeiICTBME Ha CTAaTUYHO erIeKTPUUYECTEO,
AOKOCHeTe MaTepuan 3a paspexaaHe Ha CTaTUYHO
eNeKTpUYeCcTBOo, KaTo HaNnpMMep MeTasnHa YacT

Ha MHCTPYMEHTa, Npeau Aa B3eMeTe 6€3XUYHOTO
YCTPOMWCTBO.

BEJIE)XXKA: Korato MOHTUpaTe 6e3U4YHOTO
YCTPOMICTBO, BUHArM Ce FpuxeTe 3a ToBa 6e3xmny-
HOTO YCTPOWCTBO Aa ce BKapBa B NpaBurnHaTta
NocoKa M KanakbT Aa 6b4e HambiIHO 3aTBOPEH.

1. OrtBopeTe Kanaka Ha MHCTPYMEHTA, KaKTo e Mnoka-
3aHO Ha durypara.
» ®ur.21: 1. Kanak

2.  BkapaiiTe 6€3XMYHOTO YCTPOWMCTBO B rHE3A0TO U
3aTBoOpeTe Kanaka.

KoraTo BkapBaTe 6e3X14HOTO YCTPOWCTBO, NoApaBHeTe

M3MbKHANWTE My 4acTu ¢ NpopesnTe B rHe3ao0To.

» ®ur.22: 1. be3xun4Ho ycTponcTeo 2. N3nbkHana
yacrt 3. Kanak 4. Yact c npopesun

KoraTto maxaTte 6e3X14HOTO YCTPOWCTBO, OTBOpETE
kanaka 6aBHo. KykuTe Ha rbpba Ha kanaka e noBaur-
HaT 6e3KNYHOTO YCTPOWCTBO, KoraTo noBaAmMraTe kanaka.
» ®ur.23: 1. beaxuyHo yctponctso 2. Kyka 3. Kanak

Cnep kaTto MaxHeTe 6Ee3KUYHOTO YCTPOUCTBO, O
OPBXKTE B KyTUsITA, B KOSITO € JOCTaBEHO, U B KOHTEN-
Hep 6e3 cTaTUYHO eNeKTPUYECTBO.

BEJIEXKA: KoraTo nssaxnarte 6e€3Xn4HoTo
YCTPOMCTBO, BUHAru uanonspBamnte Kykute Ha
rbp6a Ha kanaka. AKO KykuTe He 3axBaHaT 6e3xuny-
HOTO YCTPOWICTBO, 3aTBOPETE Kanaka Jokpaii U ro
OTBOpPEeTe OTHOBO GaBHO.
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PeructpupaHe Ha MUHCTPYMEHTa 3a

npaxocmMmyKaykara

CrapTupaHe Ha pyHKUMsATa 3a
0e3)XNYHO aKTUBUpPaHe

3ABENEXKA: 3a pernctpupaHe Ha MHCTpyMeHTa
e Heobxoauma npaxocMykadka Makita, kosiTo nog-
Obpxa yHKuMATa 3a 6e3KMYHO aKTUBUPaHE.

3ABENEXKA: Npean aa 3anovHeTe pernctpupa-
HETO Ha MHCTPYMEHTa, 3aBbplueTe MOHTaXa Ha 6e3-
YKUYHOTO YCTPOMCTBO KbM MHCTPYMEHTA.

3ABENEXKA: Mo Bpeme Ha peructpupaHeTo Ha
MHCTPYMEHTa He HaTUCKanTe NyCKOBUSA NMPeKbC-
Bay 1 He BKMNoYBaWiTe KIoYa Ha 3axpaHBaHeTo Ha
npaxocMmykaykara.

3ABEJNEXKA: BuxTe cbLo pbKOBOACTBOTO 3a
ekcnnoaTtauus Ha npaxocMmykadkara.

Ako xxenaeTe aa BKkIo4BaTe npaxocMykadkara cbC
3aeNCTBAHETO Ha NPEBKOYBATENSA HA UHCTPYMEHTA,
3aBbpLieTe perncTpupaHeTo Ha MHCTpPyYMeHTa npean
TOBa.

1. [MoctaBeTe GaTepunTe B NpaxocMykadkara u
MHCTPYMEHTa.

2. TlocraBeTe NpeBKOYBaTENS 3a peXuma Ha
rOTOBHOCT Ha npaxocMykadkaTta B nonoxenve ,AUTO"
(ABTOMATUYHO).

» ®ur.24: 1. [NpeBknoyBaTen 3a peXunM Ha rOTOBHOCT

3. HatucHete 6yToHa 3a 6E3KMYHO aKTMBMPAHE Ha
npaxocmykaykara 3a 3 cekyHau, okaTo namnara 3a
6e3XNYHOTO aKTMBMPaHE 3anoyHe Ja Mura B 3eS1eHO.
Cnep ToBa MO CbLUMA HA4YMH HATUCHeTe OyTOoHa 3a
6e3KMYHO aKTUBMPaHEe Ha MHCTPYMEHTA.
» ®dur.25: 1. byToH 3a 6e3XnN4HO aKTUBMpPaHe

2. NNamna 3a 6e3kKM4YHOTO aKkTUBMUpaHe

Ako npaxocmykaykaTta U UHCTPYMEHTBT ca CBbP3aHu
ycnewHo, namnuTte 3a 6e3KMYHOTO aKTMBUPaHE e
CBETHAT B 3eM1eHO 3a 2 CEKYHAM U LLie 3anoYHaT Aa
MUraT B CUHbLO.

3ABEJIEXKA: NNamnute 3a 6e314YHO aKTUBUpaHe
Le cnpaT Aa murart B 3ereHo cnep 20 cekyHau.
HatucHete 6yToHa 3a 6E3XMYHO aKTMBUpaHE Ha
MHCTPYMEHTa, KoraTto namnara 3a 6e3KMYHO aKTu-
BUpaHe Ha npaxocMmykadkaTta Mura. Ako namnara 3a
6Ee3KMYHO aKTMBMPaHE He MUra B 3€MeHO, OTHOBO
HaTUcHeTe 3a KpaTko ByToHa 3a 6e3KMYHO aKTUBK-
paHe v ro 3agpbXTe.

3ABEJEXKA: KoraTo n3BbpLuBaTte ABe Unu noeeve

perucTpupaHusi Ha MUHCTPYMEeHTM 3a efjHa npa-
XOCMYyKauKa, 3aBbpLUBaiiTe CbLUUTE €HO MO eAHO.

3ABENEXKA: 3aBbpLueTte perucTprpaHeTo Ha
npaxocmykadkara, npeau Aa aktusupare 6exuyHata
Bpb3Ka.

3ABEJEXKA: BuxTe cbLyo pbkOBOACTBOTO 3a
ekcnroartauns Ha npaxocMmykadkara.

Cnep perycTpupaHeTo Ha MHCTPYMEHT KbM npa-
XOCMyKaykaTa T LLe Ce BKMo4YBa aBTOMaTWUYHO Npw
3ae/iCTBaHETO Ha NPEBKITIOYBATENS HA UHCTPYMEHTA.

1.  MoHTupaiiTe 6e3KMYHOTO YCTPOWCTBO Ha
VNHCTPYMEeHTa.

2. CBbpxeTe Mapkyya Ha npaxocMykaukara ¢
VHCTpyMeHTa.
» dur.26

3. TocTaBeTe npeBkIoYBaTENs 3a peXuMa Ha
rOTOBHOCT Ha nNpaxocMykadkarta B nonoxeHue ,AUTO"
(ABTOMATUYHO).

» ®ur.27: 1. [MpeBknoyBaTen 3a pexuM Ha roTOBHOCT

4.  HaTtucHeTe 3a kpaTko OyTOHa 3a 6E3KUYHO aKTu-
BMpaHe Ha MHCTpyMeHTa. JlamnaTa 3a 6e3xun4yHoTo
aKTMBMPaHE LLe Mura B CUHbO.
» ®ur.28: 1. byToH 3a 6e3KMYHO aKTUBMPaHe

2. Namna 3a 6e3KMYHOTO aKTUBUpaHe

5. [pbnHeTe NycKkoBMA NpekbecBay Ha MHCTPYMEHTa.
[MpoBepeTe ganu npaxocmykavkara paboTu, gokato e
HaTUCHaT NYCKOBUAT NMpeKbCcBaY.

3a pa cnpeTe 6e3XNYHOTO aKTUBMPaHE Ha npa-
XOCMyKaykaTa, HaTucHeTe ByToHa 3a 6e3X1YHO akTUBHK-
paHe Ha UHCTPYMEHTa.

3ABEJIEXKA: lamnaTa 3a 6e3XW4HOTO aKTu-
BUpaHe LLie cnpe a Mura B CUHbO, KOraTo He ce
paboTu B npoabmkeHne Ha 2 yaca. B To3u cnyvai
roctaBeTe NpeBkoyBaTENs 3a PEXUM Ha roTOB-
HOCT Ha npaxocmykadkara B nonoxeHve ,AUTO"
(ABTOMATWYHO) n HaTucHeTe 0THOBO ByTOHa 3a
6e3KNYHO aKTUBMPAHE Ha MHCTPYMeHTa.

3ABENEXKA: NpaxocmykaykaTa ce BknouBa/
N3KMIoYBa CbC 3aKbCHeHMe. ima n3BecTHO 3aKkbCcHe-
HWe, KoraTo NnpaxocmykaykaTta ycTaHoBsiBa 3afen-
CTBaHe Ha NpPeBKIoYBaTeNs Ha UHCTPYMeHTa.

3ABENEXKA: Pa3ctosHueTo Ha npefaBaHe Ha 6e3-
»KMYHOTO YCTPOMCTBO MOXE [a Bapupa B 3aBUCMMOCT
OT MECTOMONOXEHNETO U OKOSTHUTE YCIOBUS.

3ABEINEXKA: Korato ABa unv noBeye MHCTpyMeHTa
ca pernucTpupaHu Ha efHa npaxocmykayka, Torasa
npaxocMykaykaTa Moxe fa 3ano4He Aa pabotu, jopu
[a He CTe HaTMCHamnM NyCcKOBUSI NPEeKbCBaY, MOHexXe
Apyr notTpebuten nanonaea yHKUMATa 3a 6€3XUYHO
aKTuBMpaHe.
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McaHMe Ha CbCTOSAAHMETO Ha NlaMnaTa 3a 6e3XMYHOTO aKTUBMU

» ®ur.29: 1. Jlamna 3a 6e3KM4YHOTO aKTUBUpaHe

NNamnata 3a 6e3Xn4HOTO aKTMBMpaHe Nokassa CbCTOAHNETO Ha beHKLI,VIFITa 3a 6e3KnYHO aKkTBupaHe. 3HavyeHuneTo
Ha CbCTOSIHMETO Ha Namnarta MoXeTe Aa BuauTe B Tabnuuarta no-gony.

CucTosiHne INamna 3a 6e3XUYHOTO aKTUBUPaHe Onucaxue
UeaTt (] (4] Mpoabmku-
Bkn. Mura TenHocT
FoToBHOCT CuHbO !] 2 vaca AKTBUpaHeTO Ha Be3xmnyHaTa Bpb3aka Ha mpaxocMykadkaTta e
[0CTBMHO. JlamnaTa Lie ce N3KIo4M aBTOMaTUYHO, KOraTo He ce
M3BBPLLBA OMepaLms B NPoAbIDKEHVe Ha 2 vaca.
(] Korato | AkTBMpaHeTo Ha GexunyHaTa Bpb3ka Ha npaxocmykadkara e
VHCTPY- | HOCTBIMHO U MHCTPYMEHTBLT paboTy.
MEHTBT
pabotu.
Perncrpupate 3eneHo '] 20 cekyHau | FOTOBHOCT 3a perucTpupaHe Ha MHCTpymeHTa. svaksaHe 3a
Ha peructpupaHe Ha npaxocMykadkara.
MHCTpYMEHTa
(] 2 cekyHau | PerucTpupaHeTo Ha MHCTpyMeHTa e 3aBbplueHa. Jlamnara 3a
6e3XNYHOTO aKTVBMPaHE LLe 3anoyHe Aa MUra B CUHbLO.
OTtmsiHa YepseHo [ 4] 20 cekyHau | FOTOBHOCT 3a OTMsiHA Ha PErncCTPUPaHeTo Ha UHCTPYMEHTa.
Ha peruc- M34yakBaHe Ha OTMsIHaTa Ha PErMCTPUPAHETO Ha MHCTPYMEHTa.
TpupaHe
Ha UHCTPY- . 2 cekyHam | OTMsIHaTa Ha perncTpupaHeTo Ha UHCTPYMEHTa € 3aBbpLUeHa.
MeHTa Jlamnata 3a 6e3XW14HOTO aKTUBMPaHE LLie 3anoyHe Ja Mura B
CUHBO.
Opyru YepseHo . 3 cekyHaun | Mopasa ce 3axpaHBaHe KbM 6E3KMYHOTO YCTPONCTBO U Ce
BKMoYBa yHKLMsATa 32 6E3KNYHO aKTMBMpaHe.
WNakn. - - Be3xun4HoTO aKkTMBMpaHe Ha NpaxocMyKavkarta e CrnpsiHo.

OTMsAHa Ha perMcTpMpaHeTo Ha

MHCTPYMEHTa 3a NpaxoCMyKadkaTa

Korato oTMeHsiTe pervcTpupaHeTo Ha UHCTpyMeHTa 3a
npaxocMmykaukara, U3rbiHeTe crejsaliara npoueaypa.

1. lMocTaBeTe GaTepunTe B NpaxocMykadkaTa u
MHCTpyMeHTa.

2. MNocTaBeTe NpeBkOYBaTENs 3a peXNMa Ha
rOTOBHOCT Ha npaxocMykadkaTta B nonoxenve ,AUTO"
(ABTOMATUYHO).

» ®ur.30: 1. [MpeBkntoyBaTen 3a pexnmMm Ha rOTOBHOCT

3. HaTtucHete 6yToHa 3a 6€3XMYHO aKTMBMpPaHe Ha
npaxocMmykaykaTa 3a 6 cekyHau. llamnata 3a 6e3xuy-
HOTO aKTWBMpaHe Mura B 3ef1eHO W crief ToBa cTaBa
YepseHa. Cnep ToBa HaTUCHETE MO CbLUMSA HAYMH
6yToHa 3a 6E3KNYHO aKTUBMPAHE HA MHCTPYMEHTA.
» ®ur.31: 1. ByToH 3a 6e3KMNYHO aKTUBMPaHe

2. NNamna 3a 6e3)KM4YHOTO aKTUBMUpaHe

AKO OTMSsIHaTa € OCbLLECTBEHA YCMELLHO, NamnuTe 3a
6e3KUYHOTO aKTUBMPAHE LLie CBETHAT B YEPBEHO 3a 2
CEKYHAW U L€ 3amnoYHaT a MuraTt B CUHbO.

3ABENEXKA: Namnute 3a 6e3XMYHO aKTUBMPaHe
LLle cnpaT Aa murat B YepBeHo cnef 20 cekyHau.
HaTtucHete ByToHa 3a 6e3M4HO akTUBUpaHe Ha
MHCTPYMEHTa, KoraTto namnara 3a 6e3M4Ho aKTu-
BMpaHe Ha npaxocMmykadkara mura. Ako namnara 3a
6e3)XKMYHO aKTVBMPaHe He Mura B YepBEHO, OTHOBO
HaTucHeTe 3a KpaTko 6yToHa 3a 6e3NYHO aKTUBU-
paHe v ro 3agpbXTe.
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KpMBaHe Ha

NpaBHOCTU Ha (PYHKLMATA 32 6e3KUYHO

MBUpa

Mpeau fa 3asiBUTE PEMOHT, CamMu U3BbpLUETE NpoBepka. AKO yCTaHOBWTe Npobrem, KOMTo He e 0BSICHEH B PbKO-
BOACTBOTO, He Ce onuTBaiiTe Ja pa3rnobsisate MHCTPyMeHTa. BMecTo ToBa ro 3aHeceTe B HAKOW OT OTOpM3npaHuTe
cepBu3n Ha Makita, KouTo BUHarK n3nonsear 3a peMoHTUTe pe3epBHM YacTun oT Makita.

CbCcTosiHMe Ha HeunsnpaBHOCT

B1b3MOXHO NpuyMHa (Hem3npaBHOCT)

MepKM 3a oTCTpaHABaHe

Ilamnata 3a 6e3XMYHOTO aKTMBY-
paHe He ceeTu/Mura.

Be3XN4YHOTO YyCTPONCTBO HE € MOHTU-
paHO B UHCTPYMEHTA.

BE3KNYHOTO YCTPOMCTBO € MOHTUPAHO
HEMPaBWIHO B MHCTPYMEHTA.

MoHTupaiiTe NnpaBUMHO GE3KNYHOTO YCTPOMCTBO.

Knemata Ha 6e3XM4YHOTO YCTPOWACTBO W/
VNV THe30TO Ca 3aMbPCEHN.

BuumatenHo SEG'prIJeTe npaxa u 3aMmbpcaBaHn-
ATa BbpXy Krnemarta Ha B6e3KNYHOTO yCTpOﬁCTBO n
no4yncTeTe rHes3foTo.

ByTOHBT 3a GE3)XMYHO aKkTUBMPaHe Ha
MHCTPYMEHTA HE € HaTUCHAT.

HaTucHeTe 3a kpaTko GyToHa 3a GE3XMNYHO aKTUBK-
paHe Ha HCTpyMeHTa.

I'IpeBKmquaTenﬂT 3a pexnmMa Ha
FOTOBHOCT Ha NpaxocMyKa4ykara He
e nocraseH B nonoxexune ,AUTO"
(ABTOMATWNYHO).

MocTaBeTe NpeBkIOYBaTENs 3a peXuMa Ha roToB-
HOCT Ha npaxocMykaykarta B nonoxexue ,AUTO"
(ABTOMATUYHO).

Hawa 3axpaHBaHe

nO,an;lTe 3axpaHBaHe KbM MHCTPYMEHTa N KbM
npaxocMykaykaTta.

He e Bb3MOXHO YCMeLHo 3aBbpLu-
BaHe Ha perncTpupaHeTo/ycneLuHa
OTMSIHA Ha PErUCTPUPAHETO Ha
VHCTPYMEHT.

BeaxunyHoTo yCTpOVICTBO HEe € MOHTK-
paHo B UHCTPYMEHTA.

Be3xunyHoTO YCTPONCTBO € MOHTUPaHO
HenpaBWITHO B MHCTPYMEHTA.

MoHTupaiiTe npaBUHO 6E3XNYHOTO YCTPOICTBO.

Knemata Ha 6e3)KM4HOTO yCTPOMCTBO W/
VI THe3[0TO Ca 3aMbPCeHU.

BHumarenHo 366'pr.IJeT8 npaxa v 3aMmbpcABaHU-
ATa BbpXY Knemarta Ha B6e3KNYHOTO yCTpOIZCTBO n
no4yucreTe rHesfoTo.

MpeBknoYBaTENAT 3a pexuma Ha
FOTOBHOCT Ha NpaxocMykaykata He
e nocTtaseH B nonoxeHue ,AUTO"
(ABTOMATUYHO).

MocTaBeTe NpeBkIIlOYBATENS 3@ PeXVMa Ha roToB-
HOCT Ha npaxocmykaykaTa B nonoxexue ,AUTO"
(ABTOMATUYHO).

Hawma 3axpaHBaHe

Mopatite 3axpaHBaHe KbM UHCTPYMEHTa U KbM
npaxocMmykauykara.

Henpasunxa pa6ota

HaTucHete 3a kpaTko GyToHa 3a BGE3XNYHO aKkTu-
BUpaHe n u3nbiHeTe OTHOBO npoueaypara no
pel’MCTpI/IpaHe/OTMHHa Ha perncrpauusaTa Ha
VHCTPYMEHTa.

MHCTPYMeHTBT e oTaaneyeH ot npa-
XOCMyKaykaTa (M3BbH AnanasoHa Ha
npeaaeaxe).

MpnGnuxXeTe MHCTPYMEHTA KbM NpaxocMyKay-
KaTa. MakcumasnHoTo pa3cTosH1e Ha NpeJaBaHe
Ha curHana e okono 10 m, Ho MoXxe Aa Bapupa B
3aBVICMMOCT OT yCIoBUATa.

Mpeau fa 3aBbpLUMTE perucTpupa-
HETO/OTMSIHAaTa Ha perucTpauusTa Ha
VHCTPYMEHT;

— MYCKOBMSAT NPeKbCBaY Ha UHCTPY-
MEeHTa € HaTWUCHaT unw;

— BYTOHBT Ha 3axpaHBaHETO Ha npa-
XOCMyKayKaTa e BKIYeH.

HaTucHete 3a kpaTko GyTOHa 3a BE3XNYHO aKTu-
BUpaHe ¥ U3NbIHeTe OTHOBO NpoLiedypara no
peructpupaHe/oTMsiHa Ha peructpauusita Ha
VHCTpYMeHTa.

MpoueaypuTe 3a peructpupare Ha
VHCTPYMEHTa U1 npaxocMmykavkaTa He
ca 3aBbpLUEHU.

M3BbpLueTe npoLeaypuTe 3a perucTpupaqe Ha
VNHCTPYMEHTa U Ha npaxocMykaykaTa rno efHo
ChLLO Bpeme.

Pagvocmyluenns ot apyrv ypeaw,
reHepupalim CUNHU paguoBbIIHN.

[pbXTe UHCTPYMEHTa 1 NpaxocMykadkara ganey ot
ypeau, kato Hanpumep Wi-Fi ycTpoirictea u Mukpo-
BBJTHOBU NEYKU.
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ChCcTosiHMe Ha HensnpaBHOCT

BH3MOXHO NpUYnHa (HeM3npaBHOCT)

Mepku 3a oTCTpaHsiBaHe

MpaxocmykaukaTa He 3apaboTsa
€[IHOBPEMEHHO C HaT1CKaHeTo
Ha NycKOBMs NMPeKbCBaYy Ha
MHCTpyMeHTa.

BeaxunyHoTo yCTpOIZCTBO HE € MOHTU-
paHO B UHCTPYMEHTA.

Be314HOTO YCTPOWNCTBO € MOHTUPaHO
HenpasWITHO B MHCTPYMEHTA.

MoHTupaiiTe NpaBUMHO 6E3XNYHOTO YCTPOICTBO.

Knemata Ha 6e3)XN4HOTO YCTPOMCTBO W/
WU THEe3[0TO Ca 3aMbpCeHU.

BHUMaTenHo 3abbpLueTe npaxa v 3aMbpcABaHusiTa BbpXy
Knemara Ha 6e3)HOTO YCTPONCTBO 1 MOYNCTETE THE3[OTO.

EyTOH'bT 3a 6e3Xn4HO aKTuBupaHe Ha
WHCTpYMEHTa He e HaTUCHar.

HatucHete 3a kpaTko GyToHa 3a 6e3XN4HO akTu-
BUpaHe U Ce yBepeTe, Ye namnara 3a 6e3KU4HOTO
aKTuBMpaHe mura B CUHbO.

rlpeBKJ'IIOHBaTeJ'IﬂT 3a pexuma Ha rotos-
HOCT Ha MpaxocMykaykata He € NocTaBeH
B nonoxexve ,AUTO" (ABTOMATUYHO).

MocTaBeTe NpeBkIloYBaTENs 3a PeX1UMa Ha roToB-
HOCT Ha npaxocMykadkara B nonoxexue ,AUTO"
(ABTOMATNYHO).

3a npaxocMykaykarta ca pernctpupanm
noseye ot 10 MHCTpPyMeHTa.

M3BbpLueTe OTHOBO perucTpupaHe Ha MHCTpyMeHTa.
Ako 3a npaxocMykaykaTta ca pervctpypaHu noseye
oT 10 MHCTpyMeHTa, Hall-paHO PerucTpupaHnsT
VHCTPYMEHT Le 6bJe enMMuH1paH aBToMaTU4Ho.

Mpaxocmykaykara e u3Tpuna BCU4Kk1
PETUCTPUPAHNS HA UHCTPYMEHTH.

MBB'I:pLLIeTe OTHOBO perucTpupaHe Ha NHCTpyMeHTa.

Hsama 3axpaHBaHe

MopaviTe 3axpaHBaHe KbM UHCTPYMEHTA U KbM
npaxocMyka4kaTa.

MHCprMeHT'bT € oThAanedeH ot npa-
XOCMyKaykaTta (I/I3B'bH AvanasoHa Ha
npefasaHe).

MpuBrnKeTe MHCTPYMEHTA KbM MpaxocMykadkara.
MakcvManHoTo pascTosiHie Ha NpefiaBaHe Ha curHana e
okono 10 m, Ho MOXe /i@ Bapupa B 3aBUCUMOCT OT YCIOBUSITa.

Pagvocmyluerns ot apyrv ypeaw,
reHepupawin CUNHM paguoBbIIHN.

[IpbXTe MHCTPYMEHTa 1 NpaxocMykadkaTa janey ot ypeau,
kato Hanpumep Wi-Fi ycTpolicTBa 1 MUKPOBBLITHOBY NEYKM.

Mpaxocmykaykarta paboTu, KoraTo He
€ HaTUCHaT NYCKOBWAT NPeKbCcBay Ha
VHCTpYMEHTa.

[pyrv noTpebutenu nanonaeat 6e3xmy-
HOTO aKTMBMPaHe Ha NpaxocMyKaykara.

M3knioueTe ByToHa 3a 6e3XMYHO aKTMBMPaHe Ha
APYrTe UHCTPYMEHTU NN aHyNMpanTe perncTpu-
paHeTo Ha ApYruTe UHCTPYMEHTU.

NOoAAPBXKA

AOMBbINHUTENHU

6aTepus e u3BaAeHa.

ABHUMAHUE: MNMpeav na nposepsiBaTe UNu
M3BbpLIBaTe NOAAPBKKA HAa MHCTPYMEHTa, ce
yBepeTe, Ye TOM e U3KIIOYEH U aKymyrnaTopHaTa

AKCECOAPHU

NYKHaTUHW.

BEJIEXXKA: He nanonssante 6eH3uH, HadTa,
paspeguTen, cnUpT M Ap. nogo6Hu. ToBa Moxe
Aa npuumHmn obesuBeTaBaHe, AedopMaums Unm

ABHUMAHUE: MpenopbuBa ce U3NON3BaHETO
Ha Te3M akcecoapy UM HaKpaHMLUM C Balms
UHCTpyMeHT Makita, onucaH B HacTosiLOTO
pBKOBOACTBO. M3nonasaHeTo Ha Apyrv akcecoapu
UMK HaKpamHULUM MOXe [a [oBefe [0 ONacHoCT oT
TenecHu nospeau. ManonasanTte CbOTBETHUS aKce-
coap Unn HakpaH1K camo Mo NpeaHasHaveHme.

3a pa ce nogabpka BESOMNACHOCTTA n
HAOEXOHOCTTA Ha npogykTa, peMOHTUTE, NoaapbXK-
KaTa unv perynmpaHeTo TpsibBa Aa ce U3BbpLUBaT OT
YMbIIHOMOLLEH CepBU3 UNK abpuyHN CEPBU3HU LIEH-
TpoBe Ha Makita, kaTo BuHaru Tpsi6ea Aa uanonasare
pesepBHU YacTu oT Makita.

AKO MMaTe Hy>xga OT MoMOLL, 3a noBeye NogpobHOCTN
OTHOCHO Te3u akcecoapm, ce 0b6bpHeTe KbM MECTHUS
cepBuM3eH LeHTbp Ha Makita.

. Lnno SDS-MAX

. Cekay SDS-MAX

. Lnpoko aneto SDS-MAX

. INonatka SDS-MAX

. I'pec 3a HakpaliHuka

. CTpaHnyHa pbKoxBaTka

. CTpaHnyHa apbxka

. MpeanasHu ounna

. Mpucnocobnexue 3a n3cmykBaHe Ha npaxa

. BeaxunyHo ycTpoicTeo

. OpurnHanHa akymynatopHa 6atepust v 3apsagHo
ycTpoucTeo Ha Makita

3ABENEXKA: Hsikon apTukynu oT cnncbka Moxe
[la ca BKIOYEHN B KOMMEKTa Ha MHCTPYMeHTa, KaTo
CTaHAapTHU akcecoapu. Te MOXe Aa ca pasfinyHn B
pasnuYHUTE AbpPXKaBy.
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HRVATSKI (Originalne upute)

SPECIFIKACIJE

Model: HMO001G
Udarci po minuti 0-2.650 min™
Nazivni napon DC36V-40V
Ukupna duzina uz BL4025 481 mm

uz BL4040 496 mm
Neto tezina 6,3-7,1kg

. Zahvaljujuéi naSem stalnom programu razvoja i istrazivanja, navedene specifikacije podlozne su promjenama bez obavijesti.

. Specifikacije mogu biti razlicite ovisno o zemlji.

. Tezina se moze razlikovati ovisno o opremi, uklju€ujuci baterijski ulozak. Najlaksa i najteza kombinacija,
sukladno postupku EPTA 01/2014, prikazane su u nastavku.

Odgovarajuéi baterijski ulozak i punja¢

Baterija BL4020 / BL4025 / BL4040* / BL4050F*
*: preporucena baterija
Punja¢ DC40RA/DC40RB / DC40RC

. Neki od navedenih baterijskih uloZaka i punja¢a mozda nece biti dostupni ovisno o regiji u kojoj se nalazite.

AUPOZORENJE: Upotrebljavajte samo navedene baterijske uloske i punjaée. Upotreba bilo koje druge
vrste baterijskih ulozaka i punjata moze prouzrociti ozljede i/ili pozar.

Alat je namijenjen za rad dlijetom, rad u betonu, cigli,
kamenu i asfaltu, kao i upravljanje i spajanje s priklad-
nim priborom.

Tipi¢na jac¢ina buke oznagena s A, odredena sukladno
EN60745-2-6:

Razina tlaka zvuka (L;s) : 89 dB (A)

Razina snage zvuka (Lya) : 100 dB (A)

Neodredenost (K): 3 dB (A)

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost emisije buke
izmjerena je prema standardnoj metodi testiranja i
moze se rabiti za usporedbu jednog alata s drugim.

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost emisije buke
takoder se moze rabiti za preliminarnu procjenu
izloZzenosti.

AUPOZORENJE: Nosite zastitu za usi.

AUPOZORENJE: Emisija buke tijekom stvar-
nog koristenja elektricnog ruénog alata se moze
razlikovati od deklariranih vrijednosti emisije, ovi-
sno o nacinu na koji se alat rabi, posebice ovisno
o tome kakav se izradak izraduje.

AUPOZORENJE: Nemojte zaboraviti da iden-
tificirate sigurnosne mjere zastite rukovatelja
koje se temelje na procjeni izlozenosti u stvarnim
uvjetima korisStenja (uzimajuci u obzir sve dijelove
radnog ciklusa, poput vremena kada je alat isklju-
¢en i kada on radi u praznom hodu, a takoder i
vrijeme okidanja).

Ukupna vrijednost vibracija (troosni vektorski zbir)

izracunata u skladu s EN60745-2-6:

Nacin rada: funkcija klesanja s bo¢nim rukohvatom

Emisija vibracija (an, cheq): 5,5 m/s?

Neodredenost (K): 1,5 m/s’

Nacin rada: funkcija klesanja s boénom drskom

Emisija vibracija (ay, ceq): 6,0 m/s’

Neodredenost (K): 1,5 m/s’
NAPOMENA: Deklarirana vrijednost ukupnih vibra-
cija izmjerena je prema standardnoj metodi testiranja
i moZe se rabiti za usporedbu jednog alata s drugim.
NAPOMENA: Deklarirana vrijednost ukupnih vibracija
takoder se mozZe rabiti za preliminarnu procjenu izloZenosti.

AUPOZORENJE: Emisija vibracija tijekom
stvarnog koristenja elektricnog ru¢nog alata se
moze razlikovati od deklariranih vrijednosti emi-
sije, ovisno o nacinu na koji se alat rabi, posebice
ovisno o tome kakav se izradak izraduje.

AUPOZORENJE; Nemojte zaboraviti da iden-
tificirate sigurnosne mjere zastite rukovatelja
koje se temelje na procjeni izlozenosti u stvarnim
uvjetima korisStenja (uzimajuci u obzir sve dijelove
radnog ciklusa, poput vremena kada je alat isklju-
¢en i kada on radi u praznom hodu, a takoder i
vrijeme okidanja).

Izjava o sukladnosti EZ

Samo za drZave ¢lanice Europske unije

Izjava o sukladnosti EZ u privitku je Priloga A ovih uputa
za upotrebu.
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SIGURNOSNA UPOZORENJA

Opc¢a sigurnosna upozorenja za

elektriéne rucéne alate

AUPOZORENJE: Proéitajte sva sigurnosna
upozorenja, upute, ilustracije i specifikacije prilo-
zene uz ovaj elektri¢ni rucni alat. Nepridrzavanje
svih uputa navedenih u nastavku moze rezultirati
strujnim udarom, pozarom i/ili ozbiljnim ozljedama.

Sacuvajte sva upozorenja i upute
radi kasnijeg koristenja.

Pojam ,elektri¢ni alat” u upozorenjima odnosi se na
elektri¢ni (kabelski) alat uklju¢en u struju ili na bezi¢ne
elektricne alate (na baterije).

Sigurnosna upozorenja za bezi¢ni

cekic¢ za rusenje

1.  Nosite zastitu za usi. |IzloZzenost buci moze dove-
sti do gubitka sluha.

2. Koristite pomoénu rucku(e) ako je isporuc¢ena s
alatom. Gubitak kontrole moZe uzrokovati ozljede.

3.  Drzite elektri¢ni alat samo za izolirane rukohvatne
povrsine kada izvodite radnju pri kojoj rezni doda-
tak moze doci u dodir sa skrivenim vodi¢ima. Rezni
dodatak koji dode u doticaj s vodi¢em pod naponom
moze dovesti pod napon izloZzene metalne dijelove
elektrinog alata i rukovatelj moze pretrpjeti strujni udar.

4.  Nosite tvrdo pokrivalo za glavu (zastitna
Obicne ili sun¢ane naocale NISU zastitne nao-
cale. Takoder se preporucuje da nosite masku
za prasinu i debelo podstavljene rukavice.

5.  Prije rada obavezno ucvrstite nastavak na
njegovo mjesto.

6.  Prinormalnom radu alat proizvodi vibracije. Vijci se
mogu lako otpustiti, $to moze uzrokovati kvar ili nez-
gode. Pazljivo provjerite zategnutost vijaka prije rada.

7. U hladnim vremenskim uvjetima ili kada se
alat ne upotrebljava duze vrijeme, pustite da
se neko vrijeme zagrijava u radu bez opterece-
nja. Tako ¢e popustiti i mazivo. Bez pravilnog
zagrijavanja udarno busenje tesko se izvodi.

8.  Uvijek stojte na ¢vrstom uporistu. Pazite da nitko
ne stoji ispod vas kad koristite uredaj na visini.

9. Alat drzite évrsto, objema rukama.

10. Drzite ruke dalje od dijelova koji se krecu.

11. Ne ostavljajte alat da radi. Alatom radite isklju-
¢ivo drzeci ga u ruci.

12. Dok je alat u radu, ne usmjeravajte ga prema
osobama u blizini. Nastavak bi mogao izletjeti i
nekoga ozbiljno ozlijediti.

13. Ne dodirujte nastavak, dijelove u blizini
nastavka ili izradak neposredno nakon rada;
mogu biti izuzetno vruci i opeé¢i vam kozu.

14. Neki materijal sadrzi kemikalije koje mogu biti tok-
siéne. Poduzmite potrebne mjere opreza da biste
sprijecili udisanje prasine i dodir s kozom. Procitajte
sigurnosno-tehnicki list dobavljaca materijala.
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15. Prije dodavanja alata drugoj osobi obvezno
provijerite jeste li iskljucili alat te izvadili bate-
rijski ulozak i nastavak.

16. Prije rada provjerite da u radnom podrucju
nema ukopanih objekata kao $to su elektricne,
vodovodne ili plinske instalacije. U suprotnom
bi ih nastavak za bu$enje mogao dodirnuti i time
izazvati strujni udar, curenje vode ili curenje plina.

17. Ne ostavljajte alat da radi bez optere¢enja ako
nije potrebno.

CUVAJTE OVE UPUTE.

A UPOZORENJE: NEMOJTE dozvoliti da udob-
nost ili znanje o proizvodu (ste¢eno stalnim kori-
$tenjem) zamijene strogo pridrzavanje sigurnosnih
propisa za odredeni proizvod. ZLOUPORABA ili nepri-
drzavanje sigurnosnih propisa navedenih u ovom pri-
ruéniku s uputama mogu prouzrogiti ozbiljne ozljede.

Vazne sigurnosne upute za bateriju

1.  Prije uporabe baterije proéitajte sve upute i
oznake upozorenja na (1) punjacu za baterije,
(2) bateriji i (3) proizvodu koji koristi bateriju.

2. Nemojte rastavljati ili izmjenjivati baterijski
ulozak. To moze dovesti do pozara, pretjeranog
zagrijavanja ili eksplozije.

3.  Ako se vrijeme rada znatno skratilo, odmah
prestanite raditi. Moze do¢i do pregrijavanja,
mogucih opeklina pa ¢ak i eksplozije.

4.  Ako vam elektrolit dospije u o€i, isperite ih ¢istom vodom
i odmah se obratite lije¢niku. Tako mozete izgubiti vid.

5. Nemojte kratko spajati bateriju:

(1) Ne dovodite terminale u kontakt s provod-
ljivim materijalima.

(2) Ne cuvajte bateriju u spremniku s drugim metal-
nim predmetima poput ¢avala, kovanica itd.

(3) Ne izlazite bateriju vodi ili kiSi.

Kratki spoj baterije moze uzrokovati velik protok

struje, pregrijavanje, moguce opekline pa ¢ak i kvar.

6. Ne drzite i ne upotrebljavajte alat i baterijski
ulozak na mjestima gdje temperatura moze
premasiti 50 °C (122 °F).

7. Ne spaljujte bateriju ¢ak ni ako je ozbiljno ostecena ili
potpuno istroSena. Baterija moze eksplodirati u vatri.

8. Nemoijte zabijati avle u baterijski ulozak,
rezati ga, gnjeciti, bacati ili udarati tvrdim
predmetom. Ti postupci mogu dovesti do pozara,
pretjeranog zagrijavanja ili eksplozije.

9. Ne koristite oStec¢ene baterije.

10. Sadrzane litij-ionske baterije podlijezu odred-
bama zakonskih propisa o opasnim tvarima.
Kada se radi o komercijalnom transportu koji obav-
ljaju npr. dobavljaci ili Spediteri, moraju se posStovati
posebni zahtjevi na pakiranju i oznakama.

Prilikom pripreme isporuke takve stavke potrazite
savjet stru¢njaka za opasne tvari. Pogledajte i
moguce podrobnije nacionalne propise.

Prekrijte trakom ili zastitite otvorene kontakte i bateriju
zapakirajte tako da se ne moze pomicati u pakiranju.

11. Kada odlazete baterijski ulozak u otpad, uklo-
nite ga iz alata i zbrinite na sigurnom mjestu.
Pridrzavajte se lokalnih zakonskih propisa za
zbrinjavanje baterija.
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12. Upotrebljavajte baterije samo s proizvodima
koje je odobrila tvrtka Makita. Umetanje baterija
u neprikladne proizvode moze dovesti do pozara,
prekomjerne topline, eksplozije ili curenja elektrolita.

13. Ako se alat ne upotrebljava dulje vrijeme,
bateriju morate ukloniti iz alata.

14. Tijekom i nakon upotrebe baterijski ulozak
moze se zagrijati i prouzrociti opekline viseg ili
nizeg stupnja. Pazljivo rukujte vruc¢im baterij-
skim uloScima.

15. Nemojte dirati prikljucak alata neposredno
nakon upotrebe jer se moze zagrijati toliko da
prouzroci opekline.

16. Ne dopustite da krhotine, prasina ili zemlja
zapnu u prikljuécima, otvorima i urezima bate-
rijskog uloska. To moZe dovesti do neispravnog
rada ili kvara alata ili baterijskog uloska.

17. Ako alat ne podrzava upotrebu u blizini visokona-
ponskih elektri¢nih vodova, nemojte upotreblja-
vati baterijski uloZzak u blizini a visokonaponskih
elektriénih vodova. To moZe dovesti do neisprav-
nog rada ili kvara alata ili baterijskog uloska.

18. Bateriju ¢uvajte podalje od djece.

CUVAJTE OVE UPUTE.

AOPREZ: Uvijek upotrebljavajte originalne
baterije Makita. Upotreba baterija koje nisu origi-
nalne baterije Makita ili su izmijenjene moze dovesti
do rasprskavanja baterije i uzrokovati pozar, tjelesnu
ozljedu ili $tetu. To ¢e takoder ponistiti jamstvo tvrtke
Makita za alat i punja¢ Makita.

Savjeti za odrzavanje najduljeg

vueka trajanja baterije
Napunite bateriju prije nego sto se potpuno
isprazni. Uvijek zaustavite alat i napunite bate-
riju kad primijetite da alat slabije radi.

2. Nikad ne punite ve¢ do kraja napunjenu bate-
riju. Pretjerano punjenje skracuje radni vijek
baterije.

3. Bateriju punite na sobnoj temperaturi izmedu
10 °C i 40 °C. Vrucu bateriju prije punjenja
ostavite da se ohladi.

4.  Kada ne upotrebljavate baterijski ulozak, uklo-
nite ga iz alata ili punjaca.

5.  Napunite bateriju ako je ne mislite koristiti
duze vrijeme (duze od 6 mjeseci).

Vazne sigurnosne upute za bezi¢nu

jedinicu

1. Nemojte rastavljati ili izmjenjivati beziénu
jedinicu.

2. Drzite bezi¢nu jedinicu podalje od male djece. U
slucaju gutanja odmah potrazite lije¢nicku pomo¢.

3. Bezi¢nu jedinicu upotrebljavajte samo s ala-
tima Makita.

4.  Ne izlazite bezi¢nu jedinicu kisi ni vlazi.

5.  Nemojte upotrebljavati bezi¢nu jedinicu na mje-
stima na kojima temperatura premasuje 50 °C.

6. Nemojte upotrebljavati bezi¢nu jedinicu na
mjestima na kojima se nalaze medicinski
instrumenti, npr. ako su u blizini pejsmejkeri.

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.
17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

24.

25.

26.

27.

28.

29.

Nemojte upotrebljavati bezi€nu jedinicu na
mjestima na kojima se nalaze automatski ure-
daji. Ako automatski uredaji rade, moze do¢i do
kvara ili poremecaja.

Nemojte upravljati bezicnom jedinicom na
mjestima s visokom temperaturom ili na mje-
stima gdje moze do¢i do statickog elektriciteta
ili elektricnog Suma.

Bezi¢na jedinica moze proizvesti elektroma-
gnetska polja (EMP), ali ona nisu Stetna za
korisnika.

Bezi¢na je jedinica precizan instrument. Pazite
da vam bezi¢na jedinica ne ispadne ili da je ne
udarite.

Izbjegavajte dodirivati prikljuc¢ak beziéne jedi-
nice golim rukama ili metalnim predmetima.
Uvijek uklonite bateriju iz proizvoda pri umeta-
nju bezi¢ne jedinice.

Kad otvarate poklopac utora, izbjegavajte mje-
sta na kojima moze do¢i do ulaska prasine i
vode u utor. Uvijek odrzavajte ulaz utora €istim.
Uvijek umetnite bezi€nu jedinicu u ispravhom
smjeru.

Nemojte pritiskati gumb za aktivaciju bezi¢ne
jedinice prejako i/ili ga pritiskati predmetom
koji ima ostar rub.

Uvijek zatvorite poklopac utora prilikom rada.
Nemojte uklanjati bezi¢nu jedinicu iz utora dok
je aktivno napajanje alata. U protivnom moze
do¢i do kvara beZi¢ne jedinice.

Nemojte uklanjati naljepnicu s bezZi¢ne jedinice.
Nemojte stavljati bilo kakve naljepnice na
bezi¢nu jedinicu.

Nemojte ostavljati bezi¢nu jedinicu na mjestu
gdje moze doci do statickog elektriciteta ili
elektricnog Suma.

Nemojte ostavljati bezi¢nu jedinicu na mjestu
izlozenom velikoj toplini, primjerice na sjedalu
u automobilu izlozenom suncu.

Nemojte ostavljati bezi¢nu jedinicu na pras-
njavom mjestu ili na mjestu gdje moze nastati
korozivni plin.

Iznenadna promjena temperature moze iza-
zvati roSenje bezicne jedinice. Nemojte upo-
trebljavati bezi¢nu jedinicu dok se potpuno ne
osusi.

Prilikom ¢iS¢enja bezi¢ne jedinice njezno je
obrisite suhom i mekanom krpom. Nemojte
upotrebljavati benzin, razrjediva¢, provodljivu
mast ili sliéno.

Bezi¢nu jedinicu pohranite u prilozenoj kutiji ili
antistatickom spremniku.

Nemojte umetati bilo kakve uredaje osim
bezi¢ne jedinice Makita u utor na alatu.
Nemojte upotrebljavati alat ako je poklopac
utora ostecen. Voda, prasina i prljav§tina mogu
prodrijeti u utor i prouzroéiti kvar

viSe nego sto je potrebno. Vratite poklopac ako
spadne s alata.

Zamijenite poklopac utora ako ga izgubite ili
ostetite.

CUVAJTE OVE UPUTE.
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FUNKCIONALNI OPIS

AOPREZ: Prije podesavanja ili provjere rada alata
obavezno provjerite je li stroj iskljucen i baterija uklonjena.

Umetanje ili uklanjanje baterije

AOPREZ: Uvijek iskljuéite alat prije umetanja ili
uklanjanja baterije.

AOPREZ: &vrsto drzite alat i bateriju pri ume-
tanju ili uklanjanju baterije. Ako alat i bateriju ne
drzite ¢vrsto, mogli bi vam iskliznuti iz ruku te oStetiti
alat i bateriju ili uzrokovati osobnu ozljedu.

» Sl.1: 1. Crvenaoznaka 2. Gumb 3. Baterija

Za uklanjanje bateriju gurnite van iz alata pritiskom
gumba na prednjoj strani uloska.

Za umetanje baterijskog uloSka poravnaijte jeziac na baterij-
skom ulo$ku s utorom na kucistu i gurnite ga na mjesto. Umetnite
baterijski uloZak do kraja dok ne sjedne na svoje mjesto uz mali
klik. Ako mozZete vidjeti crvenu oznaku na gornjoj strani gumba,
baterijski uloZak nije do kraja sjeo na svoje mjesto.

AOPREZ: Uvijek umetnite baterijski ulozak do kraja tako
da ne mozete vidjeti crvenu oznaku. U suprotnom moZe slu¢ajno
ispasti iz alata, Sto moZe dovesti do ozljede vas ili nekog u blizini.

A\OPREZ: Ne umecéite bateriju silom. Ako baterija
ne klizne lagano, znaci da nije ispravno umetnuta.

Prikaz preostalog kapaciteta baterije

Pritisnite gumb za provjeru na bateriji kako biste pro-
vjerili preostali kapacitet baterije. Zaruljica indikatora
zasvijetlit ¢e na nekoliko sekundi.

» SI.2: 1. Zaruljice indikatora 2. Gumb za provjeru

Zaruljice indikatora Preostali

I |:| n kapacitet

Svijetli Iskljué¢eno Treperi

i1kl
1l
L} i
000

75 % do
100 %

50 % do 75 %

25 % do 50 %

0% do 25 %

!‘ |:| |:| D Napunite
bateriju.

I I |:| D Baterija
je mozda

1 neispravna.

JOmn

NAPOMENA: Ovisno o uvjetima upotrebe i tempera-
turi okoline, prikaz indikatora moZe se donekle razli-
kovati od stvarnog kapaciteta.

NAPOMENA: Prva (krajnja lijeva) Zaruljica indikatora
treperit ¢e dok radi sustav za zastitu baterije.

Sustav zastite alata/baterije

Ovaj alat sadrzi sustav zastite alata/baterije. Sustav
automatski prekida napajanje motora da bi produZzio
vijek trajanja alata i baterije. Alat automatski prestaje
raditi ako se alat ili baterija nadu u nekom od sljedec¢ih
uvjeta:

Zastita od preopterecéenja

Kad se alat ili baterija upotrebljava na nacin kojim se
tros$i neuobicajeno puno struje, automatski ¢e se zau-
staviti bez ikakva upozorenja. U tom sluéaju iskljucite
alat i prekinite ga upotrebljavati na nacin koji je izazvao
preopterecenje. Zatim ukljucite alat kako biste ga
pokrenuli.

Zastita od pregrijavanja

Kad se alat ili baterija pregriju, automatski se zaustav-
liaju. U tom slu€aju ostavite alat i bateriju da se ohlade
prije ponovnog uklju¢ivanja alata.

| NAPOMENA: Kad se alat pregrije, Zaruljica treperi. |

Zastita od prekomjernog praznjenja

Ako kapacitet baterije nije dovoljan, alat se automatski
zaustavlja. U tom slucaju izvadite baterijski ulozak iz
alata i napunite ga.

Uklju€ivanje i iskljucivanje

AUPOZORENJE: Prije umetanja baterije u
alat provjerite radi li ukljuénol/iskljuéna sklopka i
vraca li se u polozaj za iskljuc¢ivanje ,,OFF” nakon
otpustanja.

AOPREZ: Kad ne upotrebljavate alat, pritisnite
gumb za blokadu sklopke prema & kako biste
pomakli ukljuénol/iskljuénu sklopku u iskljuc¢eni
polozaj.

Kako bi se sprijecilo slu¢ajno povlacenje ukljuéno/
isklju¢ne sklopke, na alat je montiran gumb za zaklju-
Cavanje sklopke. Za pokretanje alata pritisnite gumb za
blokadu sklopke prema strani A ("D) i povucite ukljuéno/
isklju¢nu sklopku. Brzina alata poveéava se poveca-
njem pritiska na uklju¢nof/isklju¢nu sklopku. Za zau-
stavljanje otpustite uklju¢nol/iskljuénu sklopku. Nakon
upotrebe pritisnite gumb za blokadu sklopke prema
strani B ().
» SI.3: 1. Gumb za zaklju€avanje sklopke 2. Uklju¢no/
isklju¢na sklopka

KoriStenje gumba za zaklju¢avanje
sklopke

Za kontinuiran rad pritisnite gumb za zaklju¢avanje
sklopke s B (@) strane dok povlacite ukljuéno/isklju¢nu
sklopku, a zatim otpustite uklju¢no/iskljuénu sklopku.
Kako biste zaustavili alat, otpustite gumb za zaklju¢ava-
nje sklopke s A (Ql:l) strane.
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Promjena brzine

» Sl.4: 1. Regulator brzine

Broj udara po minuti mozZe se podesiti okretanjem kota-
Cica za podeSavanje.

Oznake na kotaci¢u obiljeZzene su s 1 (najmanja brzina)
do 5 (najveca brzina).

Pogledaijte tablicu za odnos izmedu broj¢anih postavki
na regulatoru i broja udara po minuti.

Broj Broj udara po minuti
5 2.650 min™
4 2.500 min™
3 2.000 min™
2 1.500 min™
1 1.300 min™

AOPREZ: Nemojte okretati kotaci¢ za namje-
Stanje dok alat radi. U suprotnom moze do¢i do
gubitka kontrole nad alatom i ozljeda.

NAPOMENA: Regulator brzine moze se okretati
najviSe do broja 5 i natrag na broj 1. Nemojte ga
prisilno okretati iznad 5 ili ispod 1 jer funkcija
prilagodbe brzine mozda nece ispravno raditi.

NAPOMENA: Funkcija laganog okretanja bez
opterecenja

Broj udaraca bez optere¢enja u minuti postaje maniji
od broja udaraca pod optere¢enjem kako bi se sma-
njile vibracije kada nema opterecenja, ali to ne pred-
stavlja problem.

Kad nastavak po¢ne busiti beton, broj udara po minuti
povecava se sve dok ne dosegne broj udara prikazan
u tablici.

Pri niskim temperaturama alat mozda neée imati ovu
funkciju, ¢ak i ako se motor okrece.

Ukljuéuje se prednja zaruljica

» SI.5: 1. Zaruljica

AOPREZ: Nemojte izravno gledati u svjetlo ili
izvor svjetlosti.

Povucite ukljuéno/isklju¢nu sklopku da bi se ukljucila
Zaruljica. Zaruljica ostaje ukljuéena dok god se povlagi
ukljuénol/iskljuéna sklopka. Zaruljica se iskljuéuje otpri-
like 10 sekundi nakon otpustanja uklju¢no/isklju¢ne
sklopke.

NAPOMENA: Suhom krpom obriSite prljavstinu s le¢e
Zaruljice. Budite oprezni da ne zagrebete lecu Zaru-
ljice jer to mozZe smanijiti osvjetljenje.

Elektronicke funkcije

Alat je opremljen elektroni¢kim funkcijama za laksi rad.
. Konstantna kontrola brzine
Funkcija upravljanja brzinom omogucuje stalnu
brzinu okretanja bez obzira na opterecenje.
. Meki start
Meki start smanjuje pocetni Sok i omogucuje
glatko pokretanje stroja.

MONTAZA

AOPREZ: Prije izvodenja bilo kakve radnje na alatu
obavezno provijerite je li stroj iskljucen i baterija uklonjena.

Montaza bo¢nog hvataéa / boéne rucke

AOPREZ: za siguran rad uvijek upotrebljavajte
boénu rucku.

AOPREZ: Nakon montiranja ili pode$avanja
bocne rucke provjerite je li €vrsto zategnuta.

NAPOMENA: Boéni hvataé / boénu ru¢ku nemojte monti-
rati na u koje podru¢je osim onog namijenjenog za montazu.

» SI.6: 1. Podrucje za montazu

Bocna drska
» SI.7: 1.Boc¢na dr8ka 2. Zatezna matica

Boc¢na drska moze se pomaknuti u okomitom smjeru i
ucvrstiti u svakom Zeljenom poloZaju. MozZe se prilagoditi
i pri osam koraka naprijed i natrag u vodoravnom smjeru.
Otpustite zateznu maticu kako biste pomaknuli bo¢nu
drsku u Zeljeni polozaj, a zatim je dobro pritegnite.

Boc¢na ruc¢ka (dodatna rucka)

Boc¢na ru¢ka moze se pomaknuti $to omogucuje jedno-
stavno rukovanje alatom u bilo kojem poloZaju. Otpustite
bocénu rucku okretanjem u smjeru suprotnom od kazaljke
na satu, pomaknite je na Zeljeno mjesto, a zatim je
pritegnite okretanjem u smjeru kazaljke na satu.

» SI.8: 1. Bocna rucka

Postavljanje i uklanjanje nastavka

Podmazivanje

Prije postavljanja nastavka ogistite usadni kraj nastavka
i nanesite mazivo.

Unaprijed premazite usadni kraj nastavka malom koli-
¢inom maziva (otprilike 0,5 — 1 g). Brzo podmazivanje
osigurava laksi rad i duzi vijek trajanja alata.

» SI.9: 1. Usadni kraj 2. Podmazivanje

Umetnite nastavak u alat. Okrenite nastavak i gurnite ga dok
se ne pokrene. Nakon postavljanja nastavka uvijek provjerite
je li nastavak ispravno u€vrséen pokusavajuci ga izvaditi.

» SI.10: 1. Nastavak

Da biste uklonili nastavak, povucite poklopac brzoste-
zne glave u cijelosti prema dolje i izvucite nastavak van.
» SI.11: 1. Nastavak 2. Poklopac brzostezne glave

Kut nastavka

Nastavak se moze pri¢vrstiti u 12 razli¢ita kuta. Za
promjenu kuta nastavka, pomaknite prsten za izmjenu
prema naprijed i okrenite ga da biste promijenili. Kad
postignete Zeljeni kut, vratite prsten za izmjenu natrag u
pocetni poloZaj. Nastavak ¢e se pricvrstiti na mjestu.
Nakon zamjene kuta nastavka, provjerite je li kut uévr-
§éen pokuSavajuéi okretati nastavak.

» SI.12: 1. Prsten zaizmjenu
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Dodatak za vadenje prasine Otkidanje/Struganje/Rusenje

Dodatni pribor
1. Postavite drzac crijeva (A/B).

Na uredaju na kojem je postavljena bo¢na drska otpu-
stite zateznu maticu, a zatim skinite Sesterokutni vijak.
Postavite drza¢ crijeva (A) izmedu Sesterokutnog vijka i
zatezne matice ¢vrsto zatezuéi zateznu maticu.
» SI.13: 1. Sesterokutni vijak 2. Drzaé crijeva (A)

3. Zatezna matica

Na uredaju na kojem je postavljena bo¢na ru¢ka otpu-

stite bo¢nu rucku, postavite drza¢ crijeva (B) na vratilo,
a zatim dobro pritegnite bo¢nu rucku.

» Sl.14: 1. Drzac crijeva (B) 2. Vratilo 3. Bo¢na rucka

2. Pricvrstite zglob drza¢a na alat, a potom pri¢vrstite
drzacg crijeva (C) na zglob drzaca.
» SI.15: 1. Zglob drzaca 2. Drzag crijeva (C)

NAPOMENA: Zglob za crijevo mozZe se pri¢vrstiti na
bilo koju stranu alata.

A UPOZORENJE: Dio za montazu alata upotri-
jebite iskljucivo za priévr§éenje zgloba drzaca.

Upotreba dijela za montazu u bilo koju drugu svrhu
moze izazvati neo¢ekivanu nesrecu.

3. Pri¢vrstite zastitni pokrov i crijevo na alat, a zatim

pri¢vrstite crijevo na drzace crijeva.

» SI.16: 1. Zastitni pokrov 2. Crijevo 3. Drzac crijeva
(A/B) 4. Drzac crijeva (C)

4.  Prikljucite crijevo na crijevo usisivac¢a prasine uz
pomoc¢ zgloba za crijevo.

NAPOMENA: Ako crijevo nije prilozeno, prikljucite
zastitni pokrov na zglob usisivaca ili na crijevo tvrtke

Makita 28.

5.  Prilagodite udaljenost izmedu zastitnog pokrova
i vrha dlijeta ili Spice. Preporucena je udaljenost od 30
mm do100 mm.

» SI.17: (1) 30 mm — 100 mm

AOPREZ: Tijekom rada uvijek se koristite boénim
drzacem / boénom ru¢kom (pomoénom ru¢kom) i alat
drzite za boc¢ni drza¢/boénu rucku i rucku sa sklopkom.

AOPREZ: Prije rada uvijek provjerite je li izradak
uévrséen. Nepravilno u¢vrséivanje izratka moze prou-
zroCiti pomicanje izratka Sto moze dovesti do ozljede.

AOPREZ: Nemojte izvladiti alat na silu ¢ak i kad se
nastavak zaglavi. Gubitak kontrole moze uzrokovati ozljedu.

AOPREZ: Alat nemojte ostavljati zabijen u izradak. U
protivnom, alat se moZe nehoticno pokrenuti i prouzro€iti ozljede.

NAPOMENA: Ako je temperatura baterijskog uloska
niska, mozda se neée moci posti¢i maksimalni kapa-
citet alata. U tom slucaju, nakratko zagrijte baterijski
ulozak pomocu alata bez optereéenja kako biste
postigli maksimalni kapacitet alata.

Alat drzite ¢vrsto objema rukama. Ukljucite alat i primi-

jenite blagi pritisak na njega, tako da ne odskace okolo
nekontrolirano. Ve¢im pritiskom na alat ne¢ete povecati
udinkovitost.

» S|.18

» SI.19

FUNKCIJA AKTIVACIJE

BEZICNE JEDINICE

Dodatni pribor

Sto mozete raditi s funkcijom

aktivacije bezicne jedinice

Funkcija aktivacije bezi¢ne jedinice omogucéuje Cist i
ugodan rad. Priklju¢ivanjem kompatibilnog usisivaca
prasine na alat moZete upotrebljavati usisiva¢ prasine
automatski pomocu funkcije prebacivanja alata.

» SI.20

Kako biste upotrebljavali funkciju aktivacije beziéne

jedinice, pripremite sljedece stavke:

. bezi¢nu jedinicu (dodatan pribor)

. usisiva¢ prasine koji podrzava funkciju aktivacije
bezi¢ne jedinice

U nastavku donosimo pregled postavljanja funkcije

aktivacije bezi¢ne jedinice. U pojedinacnim dijelovima

mozete pronaci detaljan opis koraka.

1.  Umetanje bezi¢ne jedinice

2.  Registracija alata za usisivac prasine

3. Pokretanje funkcije aktivacije bezi¢ne jedinice

Umetanje bezi¢ne jedinice

Dodatni pribor

A OPREZ: Prilikom umetanja bezi¢ne jedinice
postavite alat na ravnu i évrstu povrsinu.

NAPOMENA: O¢istite prasinu i prljavstinu s
alata prije nego Sto umetnete bezi¢nu jedinicu.
Prasina ili prljavstina mogu prouzrogiti kvar ako
prodru u utor beZi¢ne jedinice.

NAPOMENA: Kako biste sprijeéili kvar prou-
zrocen statikom dodirnite materijal sa statickim
praznjenjem, kao $to je metalni dio alata, prije
nego $to uzmete bezi¢nu jedinicu.

NAPOMENA: Pri umetanju beziéne jedinice
uvijek provjerite je li bezi¢na jedinica umetnuta
u pravilnom smjeru i je li poklopac potpuno
zatvoren.

55 HRVATSKI



1.  Otvorite poklopac na alatu kako je prikazano na

slici.

» Sl.21: 1. Poklopac

2. Umetnite beZi¢nu jedinicu u utor, a zatim zatvorite

poklopac.

Pri umetanju bezi¢ne jedinice poravnajte izbocCine s

udubljenim dijelovima utora.

» SI1.22: 1. Bezi¢na jedinica 2. Izbo¢ina 3. Poklopac
4. Udubljeni dio

Kada uklanjate bezi¢nu jedinicu, polako otvorite poklo-
pac. Kuke sa straznje strane poklopca podignut ¢e
bezi¢nu jedinicu dok povlacite poklopac.

» SI1.23: 1. Bezi¢na jedinica 2. Kuka 3. Poklopac
Nakon uklanjanja bezi¢ne jedinice pohranite je u prilo-
Zenoj kutiji ili antistatickom spremniku.

NAPOMENA: Uvijek se koristite kukama sa stra-
znje strane poklopca pri uklanjanju bezi¢ne jedi-
nice. Ako kuke ne zahvate bezi¢nu jedinicu, potpuno

zatvorite poklopac i polako ga ponovno otvorite.

Registracija alata za usisiva¢

prasine

NAPOMENA: Za registraciju alata potreban je usisi-
vac prasine Makita koji podrzava funkciju aktivacije
bezi¢ne jedinice.

NAPOMENA: Prije registracije alata umetnite beziénu
jedinicu u alat.

NAPOMENA: Tijekom registracije alata nemojte
povlagiti ukljuénof/iskljuénu sklopku ili ukljucivati
sklopku napajanja usisivaca prasine.

NAPOMENA: Pogledajte i priruénik s uputama za

usisiva¢ prasine.

Ako Zelite aktivirati usisivac prasine zajedno s funkcijom
prebacivanja alata, najprije dovrSite registraciju alata.

1.  Umetnite baterije u usisivac prasine i alat.

2. Postavite prekidac za stanje pripravnosti na usisi-
vacu pra$ine na ,AUTO".
» Sl.24: 1. Prekida¢ za stanje pripravnosti

3. Pritisnite gumb za aktivaciju bezi¢ne jedinice
na usisivacu prasine i drzite 3 sekunde dok Zaruljica
aktivacije bezi¢ne jedinice ne po¢ne treperiti zeleno.
Zatim na isti nacin pritisnite gumb za aktivaciju bezi¢ne
jedinice na alatu.
» SI.25: 1. Gumb za aktivaciju beZi¢ne jedinice

2. Zaruljica za aktivaciju beZi¢ne jedinice

Ako su usisiva¢ prasine i alat uspjesno povezani, Zaru-
ljice za aktivaciju bezi¢ne jedinice zasvijetlit ¢e zeleno u
trajanju od 2 sekunde i poceti treperiti plavo.

NAPOMENA: Zaruljice aktivacije beZiéne jedinice
prestat ¢e treperiti zeleno nakon 20 sekundi. Pritisnite
gumb za aktivaciju bezi¢ne jedinice na alatu dok na
usisivacu treperi Zaruljica aktivacije bezi¢ne jedinice.
Ako Zaruljica aktivacije bezi¢ne jedinice ne treperi
zeleno, nakratko ponovno pritisnite i drzite gumb za
aktivaciju bezi€ne jedinice.

NAPOMENA: Ako registrirate jedan ili viSe alata

za jedan usisivac prasine, provedite registracije

pojedinac¢no.

Pokretanje funkcije aktivacije

bezi¢ne jedinice

NAPOMENA: Prije aktivacije beZi¢ne jedinice dovr-
Site registraciju alata za usisivac prasine.

NAPOMENA: Pogledajte i priru¢nik s uputama za
usisiva¢ prasine.

Nakon §to registrirate alat za usisiva¢ prasine, usisiva¢
prasine automatski radi s funkcijom prebacivanja alata.

1. Postavite bezZi¢nu jedinicu na alat.

2. Prikljucite crijevo usisavaca prasine na alat.
» SI.26

3.  Postavite prekida¢ za stanje pripravnosti na usisi-
vacu prasine na ,AUTO”.
» S1.27: 1. Prekidac za stanje pripravnosti

4.  Kratko pritisnite gumb za aktivaciju bezi¢ne jedi-
nice na alatu. Zaruljica za aktivaciju beZi¢ne jedinice
zatreperit ¢e plavo.
» S1.28: 1. Gumb za aktivaciju bezi¢ne jedinice

2. Zaruljica za aktivaciju beZi¢ne jedinice

5.  Povucite ukljuéno/iskljuénu sklopku na alatu.
Provjerite radi li usisiva¢ prasine dok se povlaci
ukljuénof/isklju¢na sklopka.

Kako biste prekinuli aktivaciju bezi¢ne jedinice usi-
sivaca prasine, pritisnite gumb za aktivaciju bezi¢ne
jedinice na alatu.

NAPOMENA: Zaruljica za aktivaciju beZiéne jedinice
na alatu prestat ¢e treperiti plavo ako nema aktivnosti
u trajanju od 2 sata. U tom slucaju postavite prekida¢
za stanje pripravnosti na ,AUTO” i ponovno pritisnite

gumb za aktivaciju bezi¢ne jedinice.

NAPOMENA: Usisiva¢ prasine pokrece se ili zau-

stavlja s odgodom. Postoji vremenska odgoda ako
usisiva¢ prasine otkrije funkciju prebacivanja na alatu.

NAPOMENA: Udaljenost prijenosa bezZi¢ne jedinice
moze varirati ovisno o lokaciji i okolnim uvjetima.

NAPOMENA: Ako je jedan ili viSe alata registriran

za jedan usisivac prasine, usisiva¢ prasine moze se
pokrenuti ¢ak i ako ne povucete ukljuéno/iskljuénu
sklopku jer drugi korisnik upotrebljava funkciju aktiva-
cije bezi¢ne jedinice.
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Opis statusa zaruljice za aktivaciju bezicne jedinice

» SI.29: 1. Zaruljica za aktivaciju beziéne jedinice

Zaruljica za aktivaciju beziéne jedinice prikazuje status funkcije aktivacije beZiéne jedinice. Znagenje statusa Zaru-

liice mozete pogledati u tablici u nastavku.

Status Zaruljica za aktivaciju beziéne jedinice Opis
Boja (] (4] Trajanje
Ukljuéeno Treperi
Stanje Plavo (4 2 sata Dostupna je aktivacija bezicne jedinice usisivaca prasine.
pripravnosti Zaruljica se automatski iskljucuje ako nema aktivnosti u trajanju
od 2 sata.
. Kad alat | Dostupna je aktivacija bezi¢ne jedinice usisivaca prasine i alat
radi. radi.
Registracija Zeleno !] 20 sekundi | Spremno za registraciju alata. Cekanje na registraciju od usisi-
alata vaca prasine.
B 2 sekunde | Registracija alata je dovr$ena. Zaruljica za aktivaciju bezi¢ne
jedinice zatreperit ¢e plavo.
Ponistavanje Crveno U 20 sekundi | Spremno za ponistavanje registracije alata. Cekanje na ponista-
registracije vanje od usisivaca prasine.
alata . 2 sekunde | Ponistenje registracije alata je dovrdeno. Zaruljica za aktivaciju
bezi¢ne jedinice zatreperit ¢e plavo.
Ostalo Crveno [ 3 sekunde | Uspostavlja se napajanje bezi¢ne jedinice i pokrece se funkcija
aktivacije bezi¢ne jedinice.
Isklju¢eno - - Zaustavljena je aktivacija bezZi¢ne jedinice usisivaca prasine.

Ponistavanje registracije alata za

usisivac prasine

Pri poniStavanju registracije alata za usisiva¢ prasine
izvedite sljedece korake.

1.  Umetnite baterije u usisiva¢ prasine i alat.

2.  Postavite prekida¢ za stanje pripravnosti na usisi-
vacu prasine na ,AUTO".
» SI1.30: 1. Prekida¢ za stanje pripravnosti

3. Pritisnite gumb za aktivaciju bezi¢ne jedinice na
usisivadu prasine i drzite 6 sekundi. Zaruljica za akti-
vaciju beZi¢ne jedinice najprije treperi zeleno, a zatim
crveno. Nakon toga, na isti nacin pritisnite gumb za
aktivaciju bezi¢ne jedinice na alatu.
» SI.31: 1. Gumb za aktivaciju bezi¢ne jedinice

2. Zaruljica za aktivaciju beZi¢ne jedinice

Ako je ponistavanje bilo uspjesno, Zaruljice za aktivaciju
bezi¢ne jedinice zasvijetlit ¢e crveno u trajanju od 2
sekunde i poceti treperiti plavo.

NAPOMENA: Zaruljice aktivacije beZi¢ne jedinice
prestat ée treperiti crveno nakon 20 sekundi. Pritisnite
gumb za aktivaciju bezi¢ne jedinice na alatu dok na
usisivacu treperi Zaruljica aktivacije bezi¢ne jedinice.
Ako Zaruljica aktivacije bezZi¢ne jedinice ne treperi
crveno, nakratko ponovno pritisnite i drzite gumb za
aktivaciju bezi¢ne jedinice.
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Rjesavanje problema funkcije aktivacije bezi¢ne je

Prije nego zatrazite popravak, sami pregledajte stroj. Ako pronadete problem za koji ne postoji objasnjenje u upu-
tama, nemojte pokusavati rastaviti alat. Umjesto toga obratite se ovlastenom servisnom centru tvrtke Makita koji za
popravke uvijek koristi zamjenske dijelove tvrtke Makita.

Stanje nepravilnosti

Moguéi uzroci (kvar)

Otklanjanje problema

Zaruljica za aktivaciju bezi¢ne
jedinice ne svijetli/treperi.

Bezi¢na jedinica nije umetnuta u alat.
Bezitna jedinica nije ispravno umetnuta u alat.

Ispravno umetnite bezi¢nu jedinicu.

Priklju¢ak bezi¢ne jedinice i/ili utor su
zaprljani.

Njezno obrisite prasinu i prljavstinu s priklju¢ka
beZi¢ne jedinice i oistite utor.

Nije pritisnut gumb za aktivaciju bezi¢ne
jedinice na alatu.

Kratko pritisnite gumb za aktivaciju bezi¢ne jedinice
na alatu.

Prekida¢ za stanje pripravnosti na
usisivacu prasine nije postavljen na
LAUTO”.

Postavite prekida¢ za stanje pripravnosti na usisi-
vacu prasine na ,AUTO”.

Nije uspostavljeno napajanje

Uspostavite napajanje alata i usisivaca prasine.

Nije moguce uspje$no dovrsiti
registraciju alata / ponistiti registra-
ciju alata.

Bezi¢na jedinica nije umetnuta u alat.
Bezi¢na jedinica nije ispravno umetnuta
u alat.

Ispravno umetnite beZi¢nu jedinicu.

Priklju¢ak bezi¢ne jedinice i/ili utor su
zaprljani.

Njezno obrisite prasinu i prljavstinu s prikljuka
bezi¢ne jedinice i oCistite utor.

Prekida¢ za stanje pripravnosti na
usisivacu prasine nije postavljen na
LAUTO.

Postavite prekida¢ za stanje pripravnosti na usisi-
vacu prasine na ,AUTO".

Nije uspostavljeno napajanje

Uspostavite napajanje alata i usisivaca prasine.

Neispravan rad

Kratko pritisnite gumb za aktivaciju bezi¢ne jedinice
i ponovno izvedite postupak registracije alata /
ponistavanja registracije alata.

Alat i usisivac prasine previSe su
medusobno udaljeni (izvan raspona
prijenosa).

Priblizite alat i usisiva¢ prasine jedan drugom.
Maksimalna udaljenost prijenosa iznosi otprilike 10
m, ali moZe varirati ovisno o uvjetima rada.

Prije dovrsetka registracije alata /
ponistavanja registracije alata;

- povucéena je uklju¢nof/isklju¢na
sklopka na alatu ili;

- ukljuena je sklopka napajanja na
usisivacu prasine.

Kratko pritisnite gumb za aktivaciju bezi¢ne jedinice
i ponovno izvedite postupak registracije alata /
ponistavanja registracije alata.

Postupak registracije za alat ili usisiva¢
prasine nije dovrsen.

Istodobno provedite postupak registracije za alat i
za usisiva¢ prasine.

Radijske smetnje od drugih uredaja
stvaraju visokointenzivne radiovalove.

Drzite alat i usisiva¢ prasine podalje od uredaja kao
Sto su Wi-Fi uredaji i mikrovalne pecnice.

Usisivac prasine ne radi zajedno s
funkcijom prebacivanja alata.

Bezi¢na jedinica nije umetnuta u alat.
Bezitna jedinica nije ispravno umetnuta u alat.

Ispravno umetnite bezi¢nu jedinicu.

Priklju¢ak bezi¢ne jedinice i/ili utor su
zaprljani.

Njezno obrisite prasinu i prljavstinu s priklju¢ka
bezi¢ne jedinice i odistite utor.

Nije pritisnut gumb za aktivaciju beZi¢ne
jedinice na alatu.

Kratko pritisnite gumb za aktivaciju bezi¢ne jedinice
i uvjerite se da Zaruljica za aktivaciju bezi¢ne jedi-
nice treperi plavo.

Prekida¢ za stanje pripravnosti na
usisivacu prasine nije postavljen na
LAUTO”.

Postavite prekida¢ za stanje pripravnosti na usisi-
vacu prasine na ,AUTO".

Na usisivac prasine registrirano je vise
od 10 alata.

Ponovno provedite registraciju alata.

Ako je za usisiva¢ prasine registrirano vise od 10
alata, alat koji je prvi registriran bit ¢e automatski
ponisten.

Usisivac prasine izbrisao je sve regi-
stracije alata.

Ponovno registrirajte alat.

Nije uspostavljeno napajanje

Uspostavite napajanje alata i usisivaca prasine.

Alat i usisiva¢ prasine previse su
medusobno udaljeni (izvan raspona
prijenosa).

Priblizite alat i usisiva¢ prasine jedan drugom.
Maksimalna udaljenost prijenosa iznosi otprilike 10
m, ali moZe varirati ovisno o uvjetima rada.

Radijske smetnje od drugih uredaja
stvaraju visokointenzivne radiovalove.

Drzite alat i usisiva¢ prasine podalje od uredaja kao
$to su Wi-Fi uredaji i mikrovalne pecnice.
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Stanje nepravilnosti Mogucéi uzroci (kvar)

Otklanjanje problema

prasine na svojim alatima.

Usisivac pra$ine radi dok nije povu- | Drugi korisnici upotrebljavaju funkciju
&ena uklju¢nofisklju¢na sklopka. aktivacije bezi¢ne jedinice usisivaca

Iskljucite gumb za aktivaciju bezi¢ne jedinice na
drugim alatima ili ponistite registraciju alata na
drugim alatima.

ODRZAVANJE

AOPREZ: Prije svih zahvata na stroju provjerite
jeste li iskljucili stroj i uklonili bateriju.

NAPOMENA: Nikada nemojte koristiti benzin,
mjesavinu benzina, razrjedivac, alkohol ili sliéno.
Kao rezultat toga moze se izgubiti boja, pojaviti
deformacija ili pukotine.

Da biste zadrzali SIGURNOST | POUZDANOST proi-
zvoda, odrzavanje ili namjestanja trebali biste prepustiti
ovlastenim servisnim ili tvornickim centrima tvrtke
Makita; uvijek rabite originalne rezervne dijelove.

DODATNI PRIBOR

AOPREZ: Ovaj dodatni pribor ili prikljucci pre-
porucuju se samo za upotrebu s alatom Makita
navedenim u ovom priru¢niku. Upotreba bilo kojeg
drugog dodatnog pribora ili prikljuéaka moze prouzro-
Citi ozljede. Upotrebljavajte dodatni pribor ili priklju¢ak
samo za njegovu navedenu svrhu.

Ako vam je potrebna pomo¢ za vise detalja u pogledu
ovih dodatnih pribora, obratite se najblizem Makita
servisnom centru.

. SDS-Max sa $picom

. SDS-MAX sa Zeljeznim dlijetom

. SDS-MAX sa dlijetom za struganje
. SDS-MAX sa lopaticom za keramiku
. Mazivo za nastavak

. Bo¢na dréka

. Boé¢na ruc¢ka

. Zastitne naocale

. Dodatak za vadenje prasine

. Bezi¢na jedinica

. Izvorna Makita baterija i punja¢

NAPOMENA: Neke stavke iz popisa se mogu isporu-
¢iti zajedno sa strojem kao standardni dodatni pribori.
Oni mogu biti razliiti ovisno o zemlji.
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MAKEOOHCKW (OpurMHanHm ynaTtctBa)

CNEUNOUKALINA

Mopgen: HMO001G
Ynapu Bo MuHyTa 0-2.650 MuH. ™
HomuHaneH HanoH D.C. 36V -40 V makc.
BkynHa gomkvHa co BL4025 481 Mm

co BL4040 496 mm
HeTo TexuHa 6,3-7,1kr

. Mopaau HalaTta KOHTUHYMpaHa Nporpama 3a UCTpaxyBake 1 pa3Boj, crieludukaummnTe Tyka nognexar Ha
npomeHa 6e3 HajaBa.

. Crieundmkauumte MoXe 4a ce pasnvkyBaaT of Apasa 40 Apkasa.

. TexvHaTa MOXe [a ce pasnukyBa BO 3aBUCHOCT Of AogaTtouuTte, BKIydyBajku ja n kacetara 3a 6atepwja.
HajnecHara u HajTelukaTa kombuHaLuuja, cornacHo npoueaypata Ha EMTA 01/2014 (EsponckaTa acouujauvja
3a eneKkTpUYHM anaTu), ce NpukaxaHu Bo Tabenara.

MNpumeHnuBa kaceTa 3a 6aTepuja u nonHa4

Kacerta 3a 6atepuja BL4020 / BL4025 / BL4040* / BL4050F*
*: MpenopayaHa 6aTtepuja
MonHay DC40RA/DC40RB / DC40RC

Hekowu of kaceTuTe 3a 6aTepuu 1 NonHayMTe HaBeAEHV Norope MoXe Aa He ce A0CTarnHN 3aBUCHO Off PEMYOHOT
BO KOj XunBeeTe.

AﬂPE,qynPE,q.VBAH:E: KopucTeTe r camo kaceTuTe 3a 6aTepun ¥ NonHaYMTe HaBeaeHU norope.
KopucTereTo kaksm 61ro novHaksu kacetu 3a 6atepyu 1 MorHauy Moxe a Co3fafe pUsnK Of nospeaa u/umnu
noxap.

HameHeTa ynotpeba APELYNPENYBAHE: Hocete sawtwTa 3a

ywmure.

AnaToT e HaMeHeT 3a AneTyBawe BO OETOH, KaMeH 1 AHPE,QYHPE,QYBAH::E' EmucujaTa Ha Gyuasa
BO accant, kako 1 3a 3awwpadysare 1 HabuBake co NPY (aKTUYKOTO KOPUCTEH-E HA ANATOT MOXE

COOABETHYTE AoRaTO: [a ce pasnuKyBsa o4 HOMUHanHaTa BpegHocT(M),
ByuaBa 3aBMCHO Of} HAYMHOT Ha KOjLUTO Ce KOpUcTn
anaroT, oco6eHo oA Toa Kako BUA paboTeH

MaTtepwujan ce o6paboTtyBa.

TunuyHa A-BpedHoCT 3a HUBO Ha ByyaBaTa ofpefeHa

BO cornacHocT co EN60745-2-6: AHPEHYHPEHYBAI'bE: MorpuxeTe ce aa
HuBO Ha 3BY4HMOT NpUTUCOK (Lya) : 89 dB (A) v yTBpauTe 6e36e4HOCHMTE MEpPKM 3a 3alTuTa
HuBO Ha jaunHa Ha 3BYKOT (Lwa) : 100 dB (A) Ha NMueTo Koe pakyBa Co anaToT Bp3 OCHOBa
OrtcranyBate (K): 3 dB (A) Ha nNpoueHa Ha U3noxeHocTa nNpu akTuuknTe

ycnoBu Ha ynoTpe6a (3emMajku ru npeasug cute
[enoBu Ha paboTHMOT LMKNYC, Kako nepuoauTe
KOra efleKTPMYHUOT anat e UCKITyYeH U Kora

paboTu Bo Npa3eH oA, He CaMo Kora e aKTMBEH).

HAMOMEHA: HomuHanHaTta BpeaHoCT(1) 3a
emucyja Ha ByyaBa e U3MepeHa BO COrnacHoCT co
CTaHAapAHV MeTOAM 3a UCMIUTYBaHE N MOXe Aa ce
KOPWCTY 3a cropeayBarbe anatu.

HAMOMEHA: HomuHanHaTta BpegHoCT(1) 3a Bw6pauvm
emucyja Ha ByyaBa MOXe [ja ce KOPUCTM U Kako

npenMMuHapHa npoLeHa 3a U3roXeHOCT.

BkynHa BpefHOCT Ha BUGpauunTe (BEKTOPCKa cyMa Ha
TpW ockun) oapeaeHa Bo cornacHocT co EN60745-2-6:
PaboteH pexwum: dyHKUMja 3a AneTyBake co
CTpaHu4Ha ApLuka

Lnpetse B1GpaLmm (an, creq): 5,5 m/c?

Ortcranysakse (K): 1,5 m/c®

PaboTeH pexuM: dyHKumMja 3a pe3bapere co
CTpaHU4Ha payka

Lvperse Bubpaumnm (ay, cneq): 6,0 m/c?

Otcranysake (K): 1,5 m/c?
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HAMNOMEHA: BkynHaTta BpegHOCT(M) Ha
HOMMWHarnHaTa jaynHa Ha BubpauumTe e nsmepeHa Bo
COrMacHOCT CO CTaHAAPAHN METOAMN 3a UCTIMTYBaHLE U
MOXe [ia ce KOpWCTU 3a cropedyBaHe anaTu.

HAMNOMEHA: BkynHaTta BpegHOCT(1) Ha
HOMMWHanHaTa jauvHa Ha BubpauuuTe Moxe aa
Ce KOpPWCTY 1 Kako NpenvMmnHapHa npoueHa 3a
N3MOXEHOCT.

AﬂPEﬂynPEHYBAH:E: JauuHara Ha
BUGpaLunUTe NpU PakTUYKOTO KOPUCTEHE Ha
anaToT Moxe Aa ce pa3nuKyBa o, HOMUHanNHaTa
BPeAHOCT(M), 3aBUCHO Of HAYMHOT Ha KOjLUTO
ce KOPUCTYU anaToT, 0coGeHO oA Toa Kako BUA
paboTeH maTepujan ce obpaboTyBa.

AI'IPE,H.VI'IPE,H.VBAI'bE: MorpuxeTe ce aa
rM yTBpauTe 6e36eAHOCHMTE MepKH 3a 3aliTuTa
Ha nuLeTo Koe paKkyBa Co anaToT Bp3 OCHOBa
Ha npoLeHa Ha U3rNoXeHOoCTa Npu PaKkTU4KUTe
yCIoBM Ha ynoTtpe6a (3eMajku ru npeasua cute
AEenoBU Ha paGOTHUOT LIMKITYC, KaKo nepuoauTe
Kora eneKTPUYHUOT anat e UCKNy4eH 1 Kora
pa6oTu Bo Npa3eH oA, He CaMo Kora € aKkTUBEH).

Heknapauwmja 3a coobpasHocTt og EY

Camo 3a 3emjume 8o Eepona

[eknapauujata 3a coobpasHocT o EY e BknyyeHa Bo
[opaTok A o ynatctsarta 3a KOPYCHUKOT.

BESBEAHOCHMH

MPEAYMNPEOYBAHKA

OnwTK ynaTtcTeBa 3a 6e36e4HOCT 3a

eJIeKTPU4HHUTE anatun

AﬂPEﬂynPEﬂ}’BAH:E: Mpouuntajte rm cute
6e36eHOCHM NpeaynpeayBatba, ynaTcTea,
nnycTpauum u cneundukaummn AaneHn co
€reKTPUYHUOT anart. AKO He Ce NounNTyBaar cuTe
ynarcTsa HaBeAeHw NoJony, Moxe Aa AojAe [0

CTpYEH yAap, noxap u/vnu ceprosHn NoBpeau.

YyBajte ru cute
npeaynpenysBaka v ynaTtcTea
3a la MOXe NOBTOPHO Aa rm
npoyuTare.

Mo TepMUHOT ,eneKkTpuyeH anat* Bo
npeadynpeayBakarta ce MUCIU Ha BaLLMOT eneKkTpuyeH
anart koj paboTu Ha cTpyja (co kaben) unu Ha 6aTepumn
(6e3kM4HO).

Be36eaHocHU NnpeaynpeayBaa 3a

0e3XMYHMOT YeKaH 3a AeMonupame

1. HoceTe WTUTHULUM 3a YK, VI3N0XyBaHETO Ha
6yyaBa MoXe Aa npean3Buka ryberse Ha CryxoT.

2. KopwucTeTe nomMowHa pa4ka(m), ako e
AocTaBeHa co anartot. [y6ereTo KoHTpona Moxe
[a npeansBrka noepeaa.

3. [pxeTe ro anaTtoTr caMmo 3a U3onMpaHuTe
ApXauu Kora BpwuTe paboTn npu kou
[0AaTOKOT 3a ceuere Moxe Aa Aojae BO
[ONUP CO CKPUEeHM Xuuu. [logatoumnTe 3a
ceyetbe LWTO Ke AonpaT XuLa nof HanoH Moxat
[a ja npeHecar cTpyjaTa 4O MeTanHuTe Aenosmn
Ha anaToT 1 Aa NpeAn3BuKaaTt CTpyeH yaap Ha
onepartopor.

4. HoceTe TBpAa Kana (3aWTWUTEH Lnem),
3aWTMTHU OYMNa UMM WITUTHUK 3a Nuue.
O6uyHUTe ouuna unu oyunara 3a coHue HE CE
3aWTUTHU oumna. Cepro3Ho ce npenopavyBsa
Aa HOCUTE MackKa LUTO WTUTKU oA NpaB U
nebeno o6noxeHun pakaBuLUm.

5. MpoBepeTte Aanu 6yprujata e 3auBpcTeHa npea
Aa noyHeTe aa paéoTtute.

6. Tpu HopmanHo pa6oTeke, anaToT co3aaBa
Bubpauuun. LLipacdosute moxar necHo ca
ce onabaBart, Aa npeav3BMKaaT NPeKUH Ha
pabortata unu Hesroaa. NMpoBepeTe KONKy
LUBPCTO Ce 3aBpTeHu WwpadoBUTe Npea Aa
nouHeTe Aa paboTute.

7. Kora e nagHo BpemeTo Unu Kora anatoT He 6un
KOPUCTEH [ONro Bpeme, A03BOMNeTe anarort
[a ce 3arpee 3a MUI, Heka paboTu U3BecHO
Bpeme 6e3 onToBapyBake. Ha Toj HauuH ke ce
noamayka. bes npaBunHo 3arpeBatse, TELIKO
Ke oan KoBaH€eTO.

8. BupeTe curypHu Aeka cekoraiw cTouTe Ha
uBpcTa noasnora. YBepete ce Aeka noa Bac
HeMa HUKOj Kora ro KOpuCTUTe anaToT Ha
BUCOKMN MecTa.

9. LiBpcTo ApxeTe ro anaToT co ABeTe paue.

10. [OpxeTe ru paueTe nopaneky oa NoABUXHUTE
[enosu.

11. He ocTaBajte ro anatoT Bkny4eH. Pa6oTteTte co
anarToT camo Kora ro ApxuTe B paLe.

12. He nokaxyBajTe CO anaToT KOH Nnuua WwTo ce BO
NpoOCTOpPOT BO KOj ce paboTtu. Byprujata moxe
[ u3neTta v Aa NoBpean HEKOro CEPUO3HO.

13. He ponwupajte rm 6yprujaTta, nenosurte 6nusy
rnaeaTa unv paboTHMOT MaTepujan BeAHaL Nno
pa6ortata. Tue Moxe Aa GuaaT MHOTY XeLKN U
Aa BM ja u3ropar Koxara.

14. Hekou maTepujanu cogpxaTt XeMUKanum WTo
Moxar Aa 6upat otpoBHU. N3berHyBajTe
BAMLILYBak€ Ha NpalimHaTa u nsberHyBajre
KOHTAKT Ha npalunHaTta co koxara. Cnegerte
rv ynatcTBarta of, Npou3BoAUTENIOT Ha
MaTepujanor.

15. Mpep paro npepaneTe anaToT Ha TPeTo nuue,
cekorail npoBepyBajTe Aanu e UCKIyYeH n
[anu kacetara co 6aTepujaTta u 6yprujarta ce
n3BapeHu.
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16. Mpen paboTarta, ocurypeTe ce Aeka Hema
3aKkonaH 06jeKT Kako eneKkTpuU4eH Boa,
BOL0BOA UNK racoBo, Bo paboTHaTta
noBpLuMHa. Bo cnpoTueHo, Byprujata/anetoTto
MOXe Aa rv gonpe, WTo ke pe3yntupa co
enekTpuYeH yaap, enekTpuyHo UcTekyBame unu
NCTeKyBaH€e Ha racor.

17. He paboTeTe co anaToT 6e3 onToBapyBake
Kora Toa He € HeONXxoAHo.

YYBAJTE 'O YINATCTBOTO.

AﬂPEﬂynPEﬂ}’BAH:E: HE 0O3BOINYBAJTE
yAoGHOCTa UM NO3HABaHETO Ha NPOU3BOAOT
(cTekHaTu co nogonra ynotpe6a) Aa Be HaBegaT
Aa He ce NpuapXxyBare cTporo Ao 6e36egHocHUTE
npaBuna 3a oBoj npouseoa. 3IOYNOTPEBATA
WU HEMOYUTYBaHETO Ha 6e36eaHOCHUTe
npaBuna HaBegeHW BO OBa ynaTCTBO MOXe Aa
npeav3BUKaaT Tellka TenecHa nospeaa.

BaxHun 6e36egHOCHM ynaTcTBa 3a

KaceTtarta 3a 6aTepujara

1. Mpea kopucTteke Ha kKaceTaTa 3a 6aTtepujaTa,
npoyYuTajTe rM cUTe ynaTcTBa U O3HAKU
3a npeTnas3nuBocT Ha (1) nonHa4oT 3a
Gartepujara, (2) 6aTtepujaTa u (3) npousBoaoT
WTO ja KopucTu 6aTepmjarta.

2. He packnonyBajTe ja, HATY eKCNepuMeHTupajTe
co KaceTtara 3a 6aTtepujara. Toa moxe Aa
pe3ynTupa co oraH, NpeKkyMepHa TonsmHa unm
ekcnnosuja.

3. Ako onepaTMBHOTO BpemeTo cTaHano
NpeKyMepHO KpaTKo, NpecTaHeTe BeAHall Co
pabora. Toa Moxe ga pe3ynTupa co pusmk of,
nperpeBake, MOXHU U3TOPEHULU, Na gypu 1
ekcnnosuja.

4.  AKo eneKTponuT HaBnese BO BaluMTe O4M,
U3MUjTe rM co YnucTa Boga u nobapajre
MeauMLUMHCKa Hera BegHal. Toa moxe aa
pe3ynTupa co ry6erwe Ha BalLMOT BUA,.

5. He npeau3BsukyBajTe cnoj Ha kacetara 3a
6aTepujara.

(1) He ponupajTe rm KOHTaKTUTE CO HUKAKOB
npoBoANUB MaTepujan.
(2) Ws3bernyBajTe Aa ja yyBaTe KacetaTa
3a 6aTtepmja Bo cap co ApYru MeTanHu
npeaMeTH KaKo LITO ce LAjKU, MOHETU U
cn.
(3) HawusnoxyBajTe ja kaceTaTa 3a
GarepujaTta Ha Boga unu Aoxa.
KpaTkuoT cnoj Ha 6aTepujaTa moxe Aa
npeAn3BUKa ronemM NPoToK Ha enleKTPUYHa
eHepruja, nperpesaxe, MOXHU U3ropeHULn, na
AYPY 1 Nag Ha HanojyBameTo.

6. He cknapgupajte 1 He KOopucTeTe ru anaTot
M KaceTaTa 3a 6aTepujaTa Ha mecTa Kage
LWITO TemMnepaTyparTa MoXe Aia AOCTUTHE Unun
HaamuHyBa 50 °C (122 °F).

7. He nanerte ja kaceTaTa 3a 6aTepujaTa gypu
M KOra € MHOTy oliTeTeHa Unu LenocHo
notpoweHa. Kacetara 3a 6atepujata Mmoxe aa
eKcnnoaupa ako ce CTaBu BO OraH.

8. He 3akoByBajTe ja, ceyeTe ja, ppnajte ja,

uUcnywTajTe ja kacetarta 3a 6atepuja, HUTY
yAupajTe ja on TBpA NpeaMeT kaceTaTa 3a
6atepujarta. TakBOTO OAHECYBarbe MOXe Aa
pesynTupa co oraH, NpekyMmepHa TonnmnHa unm
ekcnnosuja.

9. He kopucTeTe owTeTeHa 6aTepuja.

10. CoppxaHuTe 6aTepun co NUTUYMOBMU jOHN
ce NoAnoXHW Ha ycnoBuTe Bo MNpaBunara 3a
onacHu npeameTy.
3a komepuwujaneH TpaHCNopT Ha Np. o4 TpPeTn
nvua v nocpeaHuLM, Mopa Aa ce criegat
nocebHWTE yCroBM Ha NakyBaksaTa unv o3HakuTe.
Mpu nogrotoBka Ha NpeaMeToT koj Tpeba aa ce
ncnpaTtun, KOHCYNTUpajTe ce Co eKcrnepT 3a OnacHu
maTtepujanu. Victo Taka, cnepete rv noTeHumjanHo
nogeTanHuTe HauMoHanHu npasuna.
3anenete r1 co nennuea feHTa U Mackupajte
' OTBOPEHWTE KOHTaKTK, a 6aTepujata cnakyBajte
ja, Taka wTo Hema Aa ce ABwKM cnobogHo BO
nakyBaH€eTo.

11. Kora ja dopnate Bo oTnag kaceTtarta 3a
G6aTepwujaTa, usBageTe ja of anaToT u
cpnerTe ja Ha 6e36eaHo mecTo. Mountysajre
TV NOKanHuTe 3aKOHCKM NPOMUCHU LITO
ce ogHecyBaaT Ha chpnate BO oTnaj Ha
6atepujara.

12. KopwucTeTe ru 6aTepunte camo co
npousBoauTe HasHa4vyeHu oa Makita.
MoHTupareTo 6aTtepun Ha HeycornaceHuTe
npousBoAM MOXe Aa peaynTvpa co noxap,
npekymepHa TOMnuHa, ekcnnosuja unu
VCTEKyBaH€e Ha eneKkTposMToT.

13. [1oKOnKy anatoT He ce KOPUCTU Noaonr
BpeMeHcKM nepuop, 6aTepujata Mmopa aa ce
n“3Bagm op anaror.

14. Mpep u no ynotpe6ara, kaceTaTa 3a
6aTepujaTa Moxe Aa NPMMM TONNMUHA
LWITO MOXe Aa NpeAn3BUKa U3rOPeHULIU
WMV U3ropeHnLIM oA HUCKa TemMnepartypa.
BHuMmaBajTe Kako pakyBaTe CO XeluKUTe KaceTu
3a 6atepum.

15. He ponwupajte ro TepmuHanoT Ha anaTot
HenocpeAHo no ynorpeb6ara 6uaejkn moxe
Aa ce 3arpee AOBOJHO 3a Aa NpeAn3BUKa
WU3ropeHuum.

16. He posBonyBajTe genaHku, NnpaB Unun semja
Aa ce 3arnasaT BO TepMUHanuTe, oTBopUTe
1 xne6oBuUTe Ha KaceTaTa 3a 6aTepuja. Toa
MoXe Aa pesynTupa co cnaba nasenba vnv nag
Ha HanojyBarEeTO Ha anaToT Unu KaceTarta 3a
6aTepuja.

17. OcBeH ako anarkaTa He noaAapXyBa ynorpe6a
Ha eNeKTPUYHUTE AanHOBOAW CO BUCOK
HanoH Bo 6nM3nHa, He KOpUcTeTe ja kaceTaTa
3a 6aTepuja Bo 6riM3nHa Ha enekTpUYHUTE
AanHoBOAM CO BUCOK HamMoH. Toa Moxe Aa
pesyntupa co gedekT unu nag Ha HanojyBameTo
Ha anaToT unu kacerata 3a 6atepuja.

18. [pxeTe ja 6aTepujaTa noaaneky oa Aeua.

YYBAJTE 'O YNATCTBOTO.
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ABHUMAHME: Kopuctete camo opuruHanHu
GaTepuun Ha Makita. Kopucterweto HeopurmHanim
6aTtepun Ha Makita nnun 6atepum WITO ce M3MeHeTH
MOXe [ia pesynTupa co pacnykyBare Ha baTtepujata,
npeaun3BuUKyBajku noxap, TenecHa nospeaa u
owiTeTyBate. Toa UCTO Taka Ke ja MOHULLITN
rapaHuujata Ha Makita 3a anaToT 1 nonHa4voT Ha

Makita.

CoBeTu 3a oapXyBame
MaKcMMarieH paboTeH BeK Ha
b6atepujata

1. 3ameHeTe ja kaceTaTa 3a 6aTepmjaTa npeps
uenocHo aa ce ucnpasHu. Cekoralw sanupajte
ja paboTaTa co anaToT 1 3aMeHeTe ja kaceTaTa
3a 6aTepujaTa Kora Ke 3abenexute aeka
anarToT gaBa nomana MOKHOCT.

2. Hukoraw HemojTe Aa NONMHUTE LeNOCHO NonHa
kaceTa 3a 6aTepuja. [I[pekymepHOTO NonHekwe
ro ckpatyBa paboTHMOT Bek Ha 6aTepujaTa.

3. MNonHeTe ja kaceTaTa 3a 6aTepujata Ha co6Ha
Temnepatypa oz 10°C - 40°C. [losBoneTe
3arpeaHaTa kaceTa 3a 6aTepuja aa ce onaau
npea Aa ja cTaBuTe Ha NOMNHEHe.

4.  Kora He ja kopucTuTe KacetaTa 3a 6aTepuja,
n3BajeTe ja anaTtoT UK NONMHAaYoT.

5. TonHeTe ja kKaceTaTa 3a 6aTepujaTa AOKONKY He
ja kopucTuTe nopgonro Bpeme (noBeke oA wecT
meceum).

BaxHun 6e36egHOCHM ynaTcTBa 3a

0e3XXUYHMOT ypea

1. He packnonyBajte ro unm He
eKcnepuMeHTHpajTe co 6e3KUYHNOT ypea.

2. [OpxeTte ro 6e3XUYHMOT ypen noganeky oa
manu aeua. [Iokonky crny4ajHo ce nporonTa,
BeAHawW no6apajre MeaMLUMHCKa NoMoLL.

3. KopwucreTe ro 6e3KM4YHUOT ypes camo co
anatm op, Makita.

4.  He nsnoxyBajTe ro 6e3XMYHUOT ypea Ha AOXA,
WU BNaxHW yCroBu.

5. He kopucTeTe ro 6e3XMYHNOT ypen Ha MecTa
Kafie WTO TemnepaTypaTta HagMuHyBa 50°C.

6. He pabGoteTe co 6e3XMYHMOT ypea Ha MecTa
KaZie WTOo BO GNU3MHa UMa MeAULIMHCKN
WHCTPYMEHTH, Kako nejcmejkepm.

7. He paboTeTe co 6€3XMYHMOT ypeA Ha MecTa
Kaje LITo BO 6GNM3MHa UMa aBTOMaTCKU ypeau.
[okonky pa6oTat, aBToMaTCcku1Te Yypean Moxe a
pa3BwujaT AedeKT unu rpeLuka.

8. He paboreTte co 6e3XMYHUOT ypea Ha MecTa
CO BUCOKa TeMnepaTypa Unu mMecTa Kage LTo
MOXe fa ce co3fane CTaTUYKN enekTpuumTeT
WUnu enekTpuyHa 6yyaBa.

9. Be3xu4HuMOT ypea Moxe Aa co3pgane
eneKkTpoMarHeTHu nonuwa (EMIM), Ho Tne He ce
LUTETHU 32 KOPUCHUKOT.

10. Be3XUYHWOT ypen e Npeun3eH MHCTPYMEHT.
BHuMmaBajTe aa He ro ucnywTuTe Unu yapute
6e3XMYHMOT ypea.

11. W3bGerHyBajTe AgonMpame Ha TEPMUHANOT Ha
6e3KMYHMOT ypea Co ronu pale unu meTanHn
matepujanu.

12. Cekoraw oTcTpaHyBajTe ja 6aTepujaTta Ha
anaToT Kora ro MHcTanupare 6e3XXW4HMOT ypen,
Ha Hero.

13. Kora ro otBopaTe KanakoT Ha OTBOPOT,
n3b6erHyBsajTe ro MecToTo Ha koe BO OTBOPOT
MoXe Aa Bnesar npas u Boaa. Cekoratu
oA pXyBajTe ro YACT BNE3HUOT OTBOP.

14. Cekoraw BMeTHyBajTe ro 6e3Xu4H1oOT ypea BO
npaBunHaTa Hacoka.

15. He npuTuckajTe ro KON4eTo 3a aKTUBUpPaH-e
Ha 6e3XMYHNOT ypen NPeMHOry CUNnHo u/unu
NPUTKUCKajTe ro KOM4YeTo Co NpeaMeT Co ocTap
pab.

16. Kora pabotute, cekoraiw 3aTBopajre ro
KanakoT Ha OTBOpPOT.

17. He oTcTpaHyBajTe ro 6e3X14HMOT ypea of
OTBOPOT AoA€eKa anaToT ce HanojyBsa. Toa Moxe
Aa npeamssuka AedekT Ha 6e3xnyHNoT ypena.

18. He otcTpaHyBajTe ja neneHkaTa Ha
6e3KMYHMOT ypea.

19. He cTaBajTe neneHka Ha 6€3)XMYHUNOT ypen.

20. He ocTtaBajTe ro 6e3XM4YHNOT ypeA Ha MecTo
Kaje WTO MoXe Aa ce co3aaae cTaTUudkn
eneKkTPULIMTET UMM eNneKTpUMYHa GyvaBa.

21. He octaBajTe ro 6e3kM4YHMOT ypen Ha
MecTa NoAJOXHU Ha ronema TonsmHa, Kako
aBTOMOOMN LITO € Ha CoHLe.

22. He ocTtaBajTe ro 6€3XM4YHNOT ypeA Ha MECTO
VCMOMHETO CO NpallnHa Unu npas unu
Ha MecTo Kaje WITO MoXe fa ce co3aane
KOpPO3MBeH rac.

23. HeHapejHaTta npomeHa Ha TemnepaTtyparta
MoXe Aia ro HaBnaxHu 6e3XKUYHUOT ypea.

He kopucTeTe ro 6e3x1M4YHNOT ypea Aoaeka
Brararta He ce UCYLUU LiefToCHO.

24. Kora ro yuctuTe 6e3XXKMYHUOT ypea, HeXXHO
6puweTe ro co cysa, meka kpna. He kopucrete
6eH3uH, pa3peayBay, CNPOBOANMBO CPEeACTBO
3a noAMauKyBaHe UMK CIIMYHO.

25. Koraro cknagupare 6e3XU4HUOT ypea,
YyyBajTe ro BO UcnopavaHaTa KyTuja unu can
6e3 cTaTuka.

26. He BmeTHyBajTe Apyru ypeam ocBeH
6e3xun4HMOT ypea Ha Makita Bo oTBOpoT Ha
anaror.

27. He kopucTeTe ro anaroT co olITeTeH Kanak Ha
oTBopoT. Bogara, npaBoT 1 HeuncToTMjaTta Wro
BrieryBaat BO OTBOPOT MOXe Ja NpeansBukaat
nedekT.

28. He BneyveTe ro n/vnu He BUTKajTe ro kKanakot
Ha OTBOPOT NoBeKe OTKOJIKY LUTO € NoTpeGHo.
BpateTe ro kanakoT JOKOSIKY Ce n3Baau of,
anaror.

29. 3ameHeTe ro KanakoT Ha OTBOPOT aKo ce
n3rybm unm owtetu.

YYBAJTE I'O YINATCTBOTO.
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NC HA ®YHKUUUTE

ABHUMAHUE: Mpen cekoe HaroayBatbe
WNK NpoBepKa Ha anaToT, NpoBepyBajTe Aanu e
ncKny4eH u 6atepujaTa e usBageHa.

WHaukaTopckm nambuykmn

I D n Kanauutet

3ananeHo WUcknyyeHo Tpenka

MNpeocTtaHaTt

75% po 100%

MoHTupaKe nnu oTcTpaHyBaHe Ha

KaceTtarta 3a baTepujara

50% 0o 75%

110

25% 1o 50%

] Jig

A BHUMAHME: Cexoraw MCKNy4yBajTe ro
anaTtoT npej cCTaBakeTo UIN BaAeHeTo Ha
KaceTaTta 3a 6aTtepumjaTa.

ABHUMAHME: [pxeTe ru anaToT U Kacerara
3a GaTepujaTta LBPCTO KOra ja MOHTUpaTe unu
BaguTe KaceTaTa 3a 6aTepujara. AKO He v apXxute
LiBPCTO anaToT u kacetaTa 3a 6aTtepujaTa, Te Moxe
[a ce NU3HaT of BaluuTe pale 1 Aa Aojae A0 HUBHO
oliTeTyBake, Kako 1 10 TenecHa nospeaa.

» Cn.1:

1. UpseH nHugukatop 2. Konye 3. Kaceta 3a
6aTepuja

3apa ja nsBaguTe kacertara 3a 6aTepMjaTa, noene4yete
ja og anatoT gogeka ro nuaraTte KONYeTo Ha npegHarta
CTpaHa Ha KaceTtaTta.

3a BMeTHyBat€e Ha kaceTaTa 3a 6atepujata,
nopamMHeTe ro jasn4eTo Ha kacetaTa co xnebot Bo
KyKMLLTETO M N3HeTe ro Bo MecTo. BmeTHeTe ja 4o kpaj
fofeka He ce Griokupa Bo MECTO MpW LUTO Ke ce CryLUHe
Marno KInuKkHyBake. AKO MOXeTe Aa ro BuguTe LpBeHUoT
MHAWKATOP Ha ropHaTa cTpaHa of KOMm4eTo, Toa 3Haun
[eka He e 3aKry4eHa LiefloCHO BO MeCTO.

A BHUMAHME: Cexoraw MOHTHMpajTe ja
KaceTaTa 3a 6aTepujaTa LLlenocHO foaeka
LPBEHUOT MHAMKATOP He ce uaracHe. Bo
CNpOTMBHO, MOXe HeHafejHo Aa ucnagHe oa anaTtot
npeav3BuKyBajku BU NOBpeaa BaM Unu Ha HEKoj Apyr
okony Bac.

ABHUMAHME: HemojTe aa ja MoHTupaTe
kaceTaTta 3a 6aTtepujaTta Ha cuna. Ako kaceTata
He MoXe [ia ce JIM3He NecHo, Toa 3Hauu Aeka He e
nocTaBeHa NpaBUITHO.

YkaxyBat-e Ha NpeocTaHaTUOT

KanauuTeT Ha 6aTtepujaTta

MpuTHCHeTE ro KonyeTo 3a NpoBepka Ha kaceTaTta

3a GaTepujaTa 3a ykaxyBare Ha NpeocTaHaThoT

KanauuTeT Ha 6aTepujata. HaukaTopckute nambuykm

CBETHyBaaT HEKOIIKY CeKYHAM.

» Cn.2: 1. WHpukatopcku nambuuky 2. Konve 3a
nposepka

0% po 25%

HanonHere ja
Gatepvjata.

B000
000 .

t HeuncnpasHa.

HAMNOMEHA: Bo 3aBUCHOCT 07 yCrOBUTE Ha
KOpUCTere 1 ambueHTanHara Temneparypa,
vHOMKauujata MoXe [ja ce pasfnvkysa Bo Mana mMepa
0f1 pearnHnoT KanaumTer.

HAMOMEHA: lNpeara (HajneBo) nambuyka Ha
VHAMKATOPOT ke Tpenka Kora paboTu cucTemor 3a
3awTnTa Ha batepujaTa.

CucTtem 3a 3awiTuTa Ha anaror/

barepujaTa

AnaToT e onpemMeH Co cMCTeM 3a 3alTuTa Ha anartoT/
6aTepujata. OBOj CMCTEM aBTOMATCKU FO NPEKMHYBa
HanojyBaeTO Ha MOTOPOT 3a [a ro NPOAOIKU
paboTHMOT Bek Ha anaToT u Ha b6aTepwjaTa. AnatoT
aBTOMaTCKU ke ce UCKIy4n 3a BpeMe Ha paboTereTo
ako Toj unu Batepwujata ce HajaaT Noa eAeH of
crefHvBe YCroBu:

3awTunta og npeontoBapyBaH€e

Kora co anatot unu 6atepujata ce pabotn Ha HaunH
LUTO NpeausBKKyBa NOBMeKyBake NpekyMepHo BUCOKa
CTpyja, TOj aBTOMaTCKM ce nckny4vysa 6e3 Hukaksa
nHavkauuja. Bo Taksa cutyauuja, ncknyyeTe ro anartort
1 3anpeTe CO NpMMeHarTa LUTO NpeansBuKana Heroso
npeonTtoBapyBake. [10Toa, NOBTOPHO BKIy4eTe ro
anaror.

3awTuTa of nperpeBae

Kora anatot unu 6atepwjata ce nperpeaHu, anatort
aBToMaTcku 3anvpa. Bo oBoj cny4aj, octaseTte rn
anatoT n batepujaTa fa ce onagat npea NnoBTOPHO Aa
To BKITy4uTe anaror.

HAMNOMEHA: Kora anaToT e nperpeaH, nambuykarta
Tpenka.

3awTuTa oA NpeKyMepHo npasHewe

Kora kanauuTeToT Ha B6aTepujaTta Hema Aa buge
[OBONEH, anaToT aBTOMaTCcku ce ucknyyyea. Bo oBoj
cnyyaj, ussagerte ja 6atepujata of anaToT U HanonHeTe
ja.
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AI'IPEH.VI'IPEH.VBAH:E: Mpepn aa ja craeute
6aTepmjaTa BO anaToT, NpoBepeTe ro NPeKMHyBa4oT
Aanu pyHKUMOHMpPa NpPaBUITHO U Aanu ce Bpaka BO
nonox6ara ,,OFF“ kora ke ce oTnywwTH.

MABHUMAHME: Kora ne pabotuTe co anaror,
NPUTUCHETE ro KOMYETO 3a GNIOKMPathe Ha NPeKUHYBauoT
of cTpaHara L Bo no3uumja OFF (WCKIMYYEHO) 3a na ro
6nokupaTe NPekMHYBaYoT 3a CTapTyBakbe.

HAMNOMEHA: ®yHkuUuja 3a Meka poTauuja 6e3
onToBapyBate

[yBareTo 6e3 onToBapyBare BO MUHyTa CTaHyBa
nomaro of, iyBaweTO CO ONTOBapyBak-e CO Lien

na ce Hamanart Bubpaumute npu pabota 6e3
ONTOBapyBahe, HO TOa He 3HaYM Aeka uMa aedekT.
Kora ke 3anoyHe pabotara co 6yprujata Ha 6eToH, ce
3ronemyBaar ygapvTe BO MUHyTa U ' JOCTUrHyBaaT
6pojknTe NpukaxaHun Bo Tabenara.

Kora TemMnepaTtypara e H/ck, anaTtoT MoXe Aa ja Hema
oBaa (hyHKUMja Mako MOTOPOT BPTU.

3a aa ce cnpeyn crnyyajHo NoBneKyBake Ha NPekMHyBavoT
3a cTapTyBa-e, 06e36efeHo e konye 3a brokuparse Ha
npekuHyBaYoT. 3a fja ro CTapTyBaTe anaroT, NPUTUCHETE ro
KonyeTo 3a Griokupare Ha NPekuHyBaYyoT o cTpaHaTa A (QD)
1 OBReYeTe ro NPeKMHyBaYoT 3a cTapTyBame. bpauHata Ha
anaToT Ce 3rofieMyBa CO 3rofieMyBate Ha NPUTUCOKOT BP3
NPeKVHYBaYoT 3a cTapTyBare. OTNyLITETE FO NPEKMHYBaYoT
3a cTapTyBatse 3a Aa conpe. Mo ynotpebara, NpuTUCHeTE ro
Kon4eTo 3a brokuparse Ha NPEKMHYBaYOoT Of cTpaHaTa B (@).
» Cn.3: 1. Kon4e 3a 6rokunpame Ha NpeknuHyBavoT

2. MpeknHyBay 3a cTapTyBake

KopucTtewe Ha konyeTo 3a
OGnokupame Ha NMPeKUHyBa4oT 3a
KOHTUHYUpPaHO paboTere

3a KOHTMHYMpaHO paboTere, MPUTUCHETE o KOMYETO
3a Brioknpame Ha NpeknuHyBaYvoT of cTpaHaTta B ([@])
fofeka ro n3enekyBaTe NpekMHyBayoT 3a CTapTyBatbse,
a rnotoa oTnyLUTETe ro NPEKMHYBaYoT 3a CTapTyBakse.
3a pga ro conpete anaTtoT, NPUTUCHETE Ha KONYeTo 3a
6rnokupatse Ha NpeknHyBaJoT of cTpaHaTa A (QIJ).

MpomMeHa Ha Gp3nHa

» Cn.4: 1. bupad 3a HarogyBatbe Ha Gp3nHaTa

YnapuTe BO MUHYTa MOXE Aa Ce HaroaaT Co BpTeHe Ha BpojuaHmKoT.
BpojyaHukoT e o3HayeH oa 1 (HajHucka 6pavHa) o 5
(nonHa 6p3nHa).

Bupete ja Tabenara 3a ofgHocoT Mery 6pojueHnTe NocTaBkK Ha
6pojuaHunKoT 3a npucnocobyBatse W Ha YAapuUTe BO MUHYyTA.

Bpoj Ynapwv Bo MuHyTa
5 2.650 MuH.™
4 2.500 mMuH.™
3 2.000 mMuH.™
2 1.500 muH.™
1 1.300 muH. ™

ABHUMAHME: He BpTeTe ro 6pojyaHnNKoT 3a
HaroayBawe Kora anaTtot pa6oTu. Bo cnpoTtueHo,
MoXe Aa Aojae Ao ry6ere Ha KOHTpona Hag
anaToT u Aa ce npean3BYKa NoBpeaa.

3ABEJIELLIKA: Bupayor 3a HarogyBate Ha
6p3uHaTa Moxe fa ce CBPTU camo Ao 6pojoT 5

1 Ha3ag Ao 6pojot 1. He chopcupajte ro HaaBop
on 6poeBuTe 5 1 1, BO cNpoTUBHO byHKLMjaTa 3a
HaroflyBawe Ha 6p3uHaTa Moxe Aa npectaHe Aa
pa6oTu.

BKnyqual-be Ha npeagHaTa namoa
» Cn.5: 1.Jlamba

MABHUMAHMUE: He rrnenajte AVPEKTHO BO
CBeTNMHaTa Unu BO U3BOPOT Ha CBETNMHA.

MoBneyeTe ro NpekMHyBaYoT 3a BKIy4yBake Ha nambata.
Jlambata nponomkyBa fja CBETU AoAeka NPeKnHyBayvoT

e noerneyeH. Jlambara ke ce ucknyyum npubnmxHo 10
CeKyH/M MO OTNYLUTaKETo Ha NPEKNHYBaYOT.

HAMOMEHA: KopucTeTe cyBa kpna 3a aa ja
n3bpuiueTe HeuncToTHjaTa og nekara Ha nambara.
BHumaBajTe Aa He ja usrpebete nekarta Ha nambara
3aToa LUTO Toa MOXe [a ro Hamanu OCBETNyBaHETO.

EnekTpoHcka dyHKuMja

3a nonecHo paboTetse, anaToT e onpemMeH co
€MNeKTPOHCKN OYHKLMN.

. KoHTpona Ha noctojaHaTa 6p3vHa

®yHkuMjaTa 3a KOHTpoa Ha nocTojaHaTa bp3nHa
06e36enyBa koHCTaHTHa 6p3vHa Ha poTauuja, 6e3
ornep Ha npeonToBapeHocTa.

Meko cTapTyBare

dyHKUMjaTa 3a MEKO CTapTyBake ro cBegysa
MOYETHUOT yAap Ha MUHVMYM 1 OBO3MOXYBa
MalumHaTa fa ce cTapTyBa rmarko.

COCTABYBAHE

ABHUMAHUE: Mpep cekoe AoTepyBake Unu
npoBepKa Ha anaroT, ceKoraw NpoBepyBajTe Aanu
e UCKny4eH u 6aTepujaTta e usBageHa.

MoHTupake cTpaHu4yHa payka/

CTpaHM4eH apXxa4

A BHUMAHME: Cexoraw KOpUCTeTe ja cTpaHMyHaTa
ApLuKa 3a ga o6e3beaute 6e3denHa padora.

ABHUMAHME: o MOHTUPaHETO UNU
npunarogyBaH-eTo Ha CTPaHUYHUOT ApXay,
npoBepeTe Aanu Toj e LBPCTO 3aTerHar.

3ABEJIELLKA: He moHTupajTe ja cTpaHMuyHaTa
payka/cCTPaHMYHMOT ApXKay Ha MeCTO LUTO He e
Ha3Ha4YeHOTO MEeCTO 3a MOHTUpatbe.

» Cn.6: 1. MecTo 3a MOHTUpaKe
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CtpaHuyHa payka
» Cn.7: 1. CtpaHnyHa padka 2. Knemacrta HaBpTka

CTpaHuyHaTa payka MoXe a ce BpTU BO BepTMKanHa
Hacoka 1 a ce 3auBpCTM BO Koja 6uno nosuvumja. Moxe
1 [a ce Harogysa BO OCYM YeKOpUW HaHarnpea v HaHasag,
BO XOpPWU3OHTanHa Hacoka. OnyLwTeTe ja knemacrara
HaBpTKa 3a Aa ja CBPTUTE CTpaHUYHaTa payka BO
cakaHaTa nosuumja, a noToa LBPCTO CTErHeTe ja.

CtpaHunyHa gpLuka (MoMoLHa ApLUKa)

CTpaHUYHMOT ApKay MoXe Aa ce BPTW, LITO J03BoNyBa
NecHo pakyBah€ CO anartoT Bo koja 6uno nosuuuja.
OnabaBeTe ro CTpaHU4YHUOT Ap>Kad, BPTEjku ro Haneso,
cBpTeTe ro BO cakaHarta nosuumja, a notoa 3auspcreTte
ro BpTEjKv ro HagecHo.

» Cn.8: 1. CtpaHuueH gpxad

MocTaByBak-€ UM OTCTPaHyBaH€

O6ypruja

NMoamaukyBawe

WcumncTeTe ro kpajoT Ha ockaTa Ha ByprujaTta

1 HaHeceTe CPeACTBO 3a NoAMaykyBame npef
MOHTUpakETO Ha ByprujaTa.

MpemaukajTe ro kpajoTt Ha ockaTa Ha ByprujaTa
opgHanpeq co mana konunymHa mact (okony 0,5 - 1 rp).
MoamaukyBarETO Ha KNMUMHOT 3a conupare 06e3beaysa
Ma3Ho paboTerbe 1 NoJonr nepuoa Ha cepeucupamse.
» Cn.9: 1. KpajHa ocka 2. NMogmaukyBare

BmeTHerte ja 6yprujata Bo anatot. BpTete ja 6yprujata
1 TypKajTe ja HaBHaTpe fofeka He ce 6rnokupa. Mo
MOHTUpaweTo Ha ByprujaTa, cekorall npoBepyBajTe
nanv e 6e3benHo NpMUBPCTEHa, Taka LWTo ke ce
obuaeTe Aa ja usBneverte.

» Cn.10: 1. bypruja

3a fa ja otcTpaHete Gyprujarta, noeneyveTe ro
LUTUTHUKOT 3a KNHOT 3a Convpake A0oKpaj U u3BreyeTte
ja ByprujaTa.

» Cn.11: 1. bypruja 2. LUTUTHKK 3a KNUHOT

Aron Ha byprujata

Byprujata moxe aa 6uae 3auspcreHa nod 12 pasnuyxm
arnu. 3a ga ro cmeHuTe aronot Ha Byprujata,
M3nm3rajTe ro NPCTEHOT 3a MeHyBatbe HaHanpes, notoa
CBpTETE ro MPCTEHOT 3a MeHyBatkb€e 3a [a ro CMeHuUTe
aronot Ha byprujata. Ha cakaHuot aron, BpaTeTte

ro NPCTEHOT 3a MeHyBak-e BO HeroBaTta npBobuTHa
nosuumja. bByprujata ke ce npuuBpCTM Ha MecTo.

Mo meHyBatbe Ha aronoT Ha byprujaTa, ocurypete ce
[eka arornort e duKcmpaH, Taka LWTo Ke ce obuaerte aa
ja BpTuTE Byprujata.

» Cn.12: 1.lpcTeH 3a npomeHa

lMpuKNy4oK 3a oTCTpaHyBaH-€ npaB

OnyuoHaseH dodamok
1.  MoHTupajTe ro gpxayort 3a upeo (A/B).

Kora cTpaHunyHaTta payka ke ce MOHTUpa Ha anaTor,
ona6aBeTe ja knemacTaTta HaBpTka, a NoToa n3sageTe
ja wecraronHarta 3aBpTka. MoHTUpajTe ro gpxa4vor 3a
upeBo (A) nomery LwecTaronHarta 3aBpTKa 1 knemacrarta
HaBpTKa, Taka LUTO LBPCTO Ke ja CTerHeTe knemacrarta
HaBpTKa.
» Cn.13: 1. llecraronHa 3aBpTka 2. [ipxay 3a LpeBo
(A) 3. Knemacta HaBpTka

Kora cTpaHU4HWOT Apxay ke ce MOHTMpa Ha anaTorT,
onabaBeTe ro CTPaHMYHWOT ApXad, MOHTUPajTe ro
[Apxador 3a upeBo (B) Ha ockaTa, a noToa LBpCTO
CTerHeTe ro CTPaHWYHUOT Ap>Kay.
» Cn.14: 1.[pxau 3a upeso (B) 2. Ocka

3. CTpaHuyeH gpxay

2. Tpwvkadyete ja cnojkarta Ha ApXayoT Ha anaToT, a

noToa Ha Hea npukayeTe ro Apxa4vot 3a upeso (C).

» Cn.15: 1. Cnojka Ha gpxayoT 2. [ipxxady 3a upeBo
©

HAMOMEHA: 3rno6GoT 3a LpeBO MOXe Aa ce 3aKauu
Ha cekoja of] CTpaHUTE Ha anaToT.

AHPEHYHPEHYBAI'bE: KopucTeTe ro genot
3a MOHTMpaH:€ Ha anaToT CaMo 3a NpuKavyBake
Ha cnojkaTta Ha ApXavoT.

Aro ro KOpucTUTe 4ENOT 3a MOHTMpame 3a koja 6uno
Apyra HameHa, MoXe fa NpeausBrka HeovekyBaHa
Hecpeka.

3. TpukaveTe rv kKanakoT 3a NpaB U LPEBOTO Ha

anaror, a noToa NpULBPCTETE TO LIPEBOTO Ha ApXaunte

3a LupeBo.

» Cn.16: 1. Kanak 3a npaB 2. LipeBo 3. [pxay 3a
upeBo (A/B) 4. ipxad 3a upeso (C)

4. TospaeTe ro LPEBOTO Ha OHa Ha BakKyyMckaTa
npaBocMyKkarika co criojkara 3a LpeBo.

HAMOMEHA: Ako He e BKIy4YeHo LpeBoTo,
npukayeTe ro KanakoT 3a Npae Ha cnojkaTta Ha
npaBocMyKarnkara unu Ha upeso o Makita 228.

5. Harogerte ro pactojaHneto nomery kanakot 3a
npas v BpBOT Ha AneToTo unu Byprujata co octap BpB.
MpenopayaHoTo pacTtojaHne nsHecysa og 30 o 100
MM.

» Cn.17: (1) 30 o 100 mm
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PABOTEHE

A BHUMAHME: Cexoraw KopucTeTe ja
cTpaHWYHaTa payka/CTPaHU4YHMOT ApXay
(nomowHaTa payka) 1 LUBPCTO ApXeTe ro anaToT
3a CTpaHWYHaTa payka/CTPaHU4YHMOT apXay

1 3a ApLIKaTa Ha NPeKMHYBa4yoT BO TEKOT Ha
paboTereTo.

MABHUMAHME: Cexoraw npoBepyBajTe Aanu
pa6GoTHMOT MaTepujan e 3aLBpPCTeH nNpea Aa
noyHeTte ga paborurte. AKO He ro NpMUBPCTUTE
npaBunHo paboTHUOT MaTepwjarn, Moxe Aa
npeansBuka NomMecTyBare Ha paboTHMOT MaTepujan
1 [a pesynTupa co nospega.

ABHUMAHMWE: He noernekyBajTe ro Hacuna
anaToT Aypwy 1 ako ce 3arnasu OyprujaTa.
ly6er-eTo KOHTpONa Moxe Aa Npean3BuUKa
noepega.

ABHUMAHME: He ocTaBajTe ro anaror
3a6oaeH Bo paboTHMOT maTepwujan. Bo cnpotusHo,

anaTtoT MOXe [a Ce akTMBMpa HeHaaejHo 1 aa
npeav3suka nospega.

HAMOMEHA: Ako kaceTaTa co 6aTepujaTta e Ha
HUCka TemnepaTtypa, cnocobHocTa Ha anaToT Moxe
na He buae uenocHa. Bo BakoB cnyyaj, 3arpejte ja
KaceTaTa co GaTtepujata KOpUCTejku ro anaTtoT 6e3
onToBapyBat-€ ofipefileHO BpeMe 3a LIeNocHo Aa ce
[ocTurHe cnocobHocTa Ha anaToT.

Henkawe/ penewe/ pemonupame

[pxeTe ro anatoT LBPCTO CO ABeTe paue. Bknyyete
ro anaToT W NecHO NMPUTUCHETE o anaTtoT 3a anaTtoT
@ He CKOKa HaoKOIy HEKOHTPONMpaHo. AKO MHory
CWITHO O NPUTUCHETE anaToT, Toa Hema Ja ja 3ronemu
edhmkacHocTa.

» Cn.18

» Cn.19

®YHKLUWNJA 3A
AKTUBUPAHE HA

BE3XWYHUOT YPEQN

OnyuoHasneH do0amok

LLiTo moxe ga HanpaBuTe co

chyHKUMjaTa 3a aKTUBUpPaH-E Ha
6e3XMYHMOT ypen

PDyHKUMjaTa 3a aKTMBUPaHe Ha Be3KNYHMOT

ype[, 0BO3MOXyBa 4Y1CTO 1 yOobHo paboTekse.

Co noBp3yBatse Ha nogapKaHaTta Bakyymcka
npaBocMykarnka, Taa ke paboTu aBToMaTCKu 3aefHO CO
MeHyBah-€ Ha paboTaTta Ha anaTtoT.

» Cn.20

3a kopucTere Ha hyHKUMjaTa 3a akTUBUpaHe Ha

6e3KNYHMOT ypes, NOATOTBETE MM CriefHNBE CTaBKU:

. 6e3xnyeH ypen (onumoHaneH 4oaaTok)

. BakKyyMcka npaBocMyKarsika LTOo ja NopApXyBa
dyHKUMjaTa 3a akTUBMpParbe Ha 6e3XNYHMOT ypeq

Mpernenot Ha nocTaByBakETO Ha PyHKUMjaTa 3a
aKTUBMparbe Ha 6e3KMYHNOT ypes e CNeHVOT.
MornenHeTe ro cekoj Aen 3a AeTanHu nocranku.

1.  WHcTtanupatbe Ha 6e3KNYHUOT ypen,

2. Peructpauuja Ha anaToT 3a BaKyymcka
npaBocMmyKarska

3.  CrapryBatbe Ha hyHKUMjaTa 3a aKTUBUpaHE Ha
6e3KNYHMOT ypes,

WHcTanupame Ha 6e3XUYHUOT ypea

OnyuoHaneH npu6op

A BHUMAHME: Nocragere ro anator Ha pamHa
1 cTaburHa NoBpLIMHA KOra ro MHCTanmpare
6e3xnYHMOT ypea.

3ABEJIELLIKA: WcuncTeTe ro npasoT

M HeYnUcCTOTMjaTa Ha anaToT npea Aa ro
nHcTanupare 6e3Xu4HMoT ypea. MpasoT unn
HeuncToTMjaTa MoXe Aa npeanssrkaaT aedexT
[I0KOMKY A0jaaT BO OTBOPOT Ha 6Ee3XNYHNOT ypena.

3ABEJIELLIKA: 3a cnpevyBate gedekTt
npeau3BUKaH of CTaTUUKM eNeKTPULIUTET,
pAonpeTe MaTepujan 3a CTaTUYKO Npa3Heke, Kako
MeTareH [en oA anartoT, npeA Aa ro nogurHete
6e3xnYHMOT ypea.

3ABEJIELLIKA: Kora ro unctanupare
6e3XUYHMOT ypea, cekoraw npoBepyBajTe Aanu
TOj Ce BMeTHyBa BO NpaBuWIIHa HAacoKa U aanu
KanakoT e LiefIoCHO 3aTBOPEH.

1.  OTBOpeTe ro kKanakoT Ha anaToT Kako LITO e
nokaxaHo Ha crnvkara.
» Cn.21: 1.Kanak

2. BmeTHeTe ro 6e3xunyHnoT ypen BO OTBOPOT U
noToa 3aTBOpeTe ro Kanakot.

Kora ro nHcrtanupare 6e3u4HuOT ypea, nopaMmHeTe

v U3gageHuTe AenoBum co BanabHaTuTe AenoBum Ha

OTBOpOT.

» Cn.22: 1. beaxudeH ypen 2. VisapaneH aen 3. Kanak
4. BonabHat aen

Kora ro otcTpaHyBaTe 6e3X14YHINOT ypea, noneka
oTBOpajTe ro kanakot. Kykute Ha 3agHVOT aen og
KanakoT Ke ro noaurHaTt 6e3xu4HNOT ypes AoAEeKa ro
nosrekyBsare.

» Cn.23: 1. beaxwuyeH ypen 2. Kyka 3. Kanak

Mo oTcTpaHyBakETO Ha BEIKUYHMOT ypen, YyBajTe ro
BO McnopayaHara KyTuja unu cag 6es crtatvka.

3ABEJIELLIKA: Cekoraw kopucTeTe r Kykurte
Ha 3a4HWUOT Aen of KanakoT Kora ro oTcTpaHyBaTe
6e3XUYHMOT ypea. [IoKonKy KykuTe Ha ro dpartat
6E3XMYHIOT ypes, LLeNIOCHO 3aTBOPETE ro KanakoT 1
noToa MoBTOPHO OTBOPETE 0.
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Perncrpauuja Ha anaToTt 3a

BaKyyMcKa npaBoOCMyKarika

CrapTtyBame Ha pyHKLUMjaTa 3a
aKTUBUpaHe Ha 6e3XKUYHUNOT ypen

HAMOMEHA: 3a peructpauuja Ha anatoT e
notpe6Ha Bakyymcka npaBocMykanka Ha Makita
LUTO ja NoAApXyBa yHKUMjaTa 3a akTUBUpaHe Ha
6e3XNYHNOT ypes.

HAMOMEHA: 3aBpLueTe ro MHCTanuparweTo Ha
6e3XMYHNOT yped Ha anaTtoT nNpea Aa ja ctaptysare
perucTpaumjata Ha anaTor.

HAMNOMEHA: 3a Bpeme Ha peructpauujata Ha
anaTtoT He NoBreKyBajTe ro NPekMHyBayoT 3a
cTapTyBah€e UNu He BKIy4yBajTe ro NpekMHyBayoT 3a
HanojyBar€e Ha BakyymckaTa npaBocMyKarska.
HAMOMEHA: VicTo Taka, nornegHeTe ro

NPUPaYHMKOT CO ynaTcTBa Ha BakyymckaTta
npaBocmykarnka.

[lokonky cakaTte fa ja akTuempaTe BakyymckaTa
npaBoCMykKarnka 3aefjHo CO MeHyBakeTo Ha paboTaTta
Ha anaToT, NPeTXOAHO 3aBpLUETE ja perucTpauujata Ha
anaror.

1.  MoHTupajTe M GaTepumTe Ha BakyyMmckaTa
npaBoCMyKarnka 1 anartor.

2. TlocTaBeTe ro NPeKVHyBa4oT 3a PEXUM Ha
NOATOTBEHOCT Ha BakyymckaTa npaBocMykKarka Ha
LAUTO®.

» Cn.24: 1. TlpeknHyBay 3a peXxumM Ha NoaroTBeHOCT

3. [pxeTe ro kon4yeTo 3a akTUBMPaH-E Ha

6e3kMYHMOT ypena Ha BaKyymckaTta npaBocMyKarnka

3 cekyHaW foaeka nambuukarta 3a akTuBMpare Ha

6e3Xn4HNOT ypes He 3aTperka 3eneHo. M notoa Ha

MCT Ha4YMH NPUTVCHETE rO KOMYETO 3a aKTUBMpaHE Ha

6e3KMYHMOT ypea Ha anaTor.

» Cn.25: 1. Konye 3a akTvBUpame Ha 6e3XUYHNOT
ypen 2. llambuyka 3a aKkTuBMpawe Ha
6e3KNYHMOT ypes

[lokonky BakyymckaTa npaBocMykKarka v anartot ce
noBp3aT ycreLuHo. naMmbuyknTe 3a akTuBMpame Ha
6e3XNMYHMOT ypen Ke 3acBeTar 3eMneHo 2 CEKyHau U ke
noyHaT ga TpenkaaT CUHO.

HAMOMEHA: lTambuykuTe 3a 6e3KNYHO aKTUBUpaH-Ee
Ke npecTaHaT Aa Tpenkaat 3eneHo no 20 cekyHaw.
MpuTHCHEeTE ro KonyeTo 3a 6e3KNYHO aKTUBMPaHE

Ha anaToT Aofdeka Tpenka nambuykata 3a 6e3KnM4HO
aKTMBMpaHe Ha NpaBocMykankara. [lokonky
nambunykata 3a 6e3XnN4HO aKTUBMpate He Tpernka
3ereHo, NPUTUCHETE ro KPaTKo KonyeTo 3a 6e3xunyHo
aKTMBMPaHe 1 MOBTOPHO 3aJpXeTe ro.

HAMOMEHA: Kora n3seayBate egHa unu noseke
pervcTpauuv Ha anaToT 3a eiHa Bakyymcka
npaBoCcMyKarka, 3aBpLUETe ja peructpauujata Ha
anatoT eZHO Mo eAHo.

HAMNOMEHA: 3aBpLueTe ja peructpauujata Ha
anaToT 3a BakyymckaTa npaBocmykarnka npeg
aKTUBUpaHe Ha GE3KUYHUOT ypes.

HAMOMEHA: VcTo Taka, norneaHeTe ro
NPUPaYHNKOT CO YNaTCTBa Ha BakyyMckaTa
npaBocMyKarska.

Mo perncTpupatrbe Ha anaroT Ha Bakyymckara
npaBocMyKarnka, Taa ke paboTu aBTOMaTCKu 3ae4HO CO
MeHyBaHEeTO Ha paboTara Ha anaror.

1.  MoHTupajTe ro 6e3xM4HMOT ypea Ha anaTtor.

2. ToBp3eTe ro LPEeBOTO Of BaKyyMcKaTa
npaBocMyKaska co anaror.
» Cn.26

3. TocTaBeTe ro NPeKNHyBaYvoT 3@ PEXUM Ha
NOATOTBEHOCT Ha BakyyMcKkaTa npaBoCcMyKarnka Ha
LAUTO,

» Cn.27: 1. TpeknHyBay 3a pexuM Ha NOArOTBEHOCT

4.  KpaTKo NpuTUCHETE ro KOMYeTo 3a aKTBUpaHe

Ha 6e3XnN4HMOT ypea Ha anatoT. llambuukaTta 3a

aKTMBMpaHe Ha 6e3KNYHNOT ypes Ke CBETU CUHO.

» Cn.28: 1. Konuye 3a aKkTuBMpame Ha 6e3XUYHMOT
ypen 2. lambuyka 3a akTuBupare Ha
6Ee3KNYHMOT ypen

5. TloBneyeTe ro NPEKMHYBaYOT 3a CTapTyBake Ha
anartor. [poBepeTe Aanu BakyymckaTa npaBocmykarnka
paboTu foaeka e NOBMEYEH NPEKMHYBAYOT 3a
cTapTyBatbe.

3a 3anuparbe Ha aKTUBUPaHETO Ha GE3KUYHUOT
ypen Ha BakyymckaTta npaBocMykarska, npuTucHeTe
TO KOMYETO 3a aKTUBMPaHe Ha BeKNYHNOT ypen Ha
anarot.

HAMNOMEHA: NlambuukaTa 3a akTuBMpame Ha
BGEe3KNYHNOT ypes ke npecTaHe ae Tpenka CMHO Kora
Hema pabota 2 yaca. Bo oBoj cnyyaj, noctaBete

ro NPEeKMHYBaYoT 3a PEXMM Ha NOATOTBEHOCT

Ha BaKkyyMckaTta npaBocmykarnka Ha ,AUTO" n
MOBTOPHO NPUTWCHETE rO KOMYETO 3a aKTUBMPaH-E Ha
6Ee3XMYHNOT ypen Ha anaToT.

HAMOMEHA: BakyymckaTa npaBocMykarnka
cTapTyBa/3anupa co 3afgouHyBame. [Nocton
BPEMEHCKO 3a[0LHyBatbe Kora BakyymckaTa
npaBocMykarka oTKpyBa MeHyBatbe Ha paboTaTa Ha
anaror.

HAMNOMEHA: [JaneynHata Ha npeHoc Ha
6e3XMYHNOT ypes MoXe Aa ce pasnvkyBa, 3aBUCHO
o[} yCIOBUTE Ha NnokaumjaTta v okonmHara.

HAMOMEHA: Kora Ha BakyymckaTta npaBocMykarnka
Ce perucTpupaHu Ba unu noeeke anatu, Taa Moxe
fa noyHe fa paboTu Aypw 1 ako He ro nosrieyerte
NPEeK1HyBaYyoT 3a cTapTyBake buaejkv apyr
KOPUCHUK ja KOPUCTW pyHKUMjaTa 3a akTMBMpame Ha
6e3xM4HKOT ypen.
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NMUC Ha CTaTyCoT Ha nambuykara 3a aKTnBup ypeAa

» Cn.29: 1.Jlambuyka 3a akTUBUpar-E Ha
6e3KMYHNOT ypen

Jlambuykata 3a akTMBMpame Ha 6E3KMYHINOT ypen ro NokaxxyBa CTaTycoT Ha (yHKLUMjaTa 3a akTUBMpake Ha
6e3xnyHnoT yped. MorneaHeTe ja Tabenarta nofosy 3a 3HaYeHETO Ha CTaTycoT Ha naMbuykara.

Cratyc Jlambuuka 3a akTMBUpaH-e Ha 6e3XUYHNOT ypea Onuc
Boja ] [ 4 BpemeTpaetbe
BknyueHo Tpenka
Pexum Ha CuHo !] 2 vaca AKTVBUPaHETO Ha BEe3KNYHMOT ypes Ha BaKkyyMckaTa
rOTOBHOCT npaBocMykarnka e focranHo. Jlambudkata aBTomaTtcku ke ce
MCKIy4M Kora He ce naBpluyBa pabota 2 yaca.
(] Kora AKTUBMPaHETO Ha BEKUYHMOT ypea Ha BakyyMckaTta
anatoT npaBoCMyKarka e 4oCTarnHo 1 anatoT paboTu.
pa6otu.
Peructpauuja 3eneHo '] 20 cekyHam | MoproTeeHo 3a peructpauuja Ha anatot. Ce yeka peructpaumja
Ha anarot o[ BakyymckaTa npaBocMyKarka.
. 2 cekynaun | PeructpauwjaTta Ha anaToT e 3aBpLuieHa. Jlambuykara 3a
aKTUBMpae Ha 6EBKUYHUOT ypen ke NoyHe Aa CBETU CHHO.
OTkaxyBatbe LipeeHo !] 20 cekyHau | MoaroTBeHo 3a oTkaxyBak-e Ha peructpaumjata Ha anaTot. Ce
Ha Yeka OTKaXyBak-€ 0/} BakyymMckaTa npaBocMykarnka.
peructpauvjata -
Wa anator B 2 cekynan | OTkaxyBaH-€TO Ha perucTpauujarta Ha anaTtoT e 3aBpLUEHO.
TNambuykata 3a akTMBMpPare Ha BEIKUYHNOT ypes Ke NoyHe Aa
CBETU CUHO.
Opyro LipeeHo . 3 cekyHan | BeaxunyHWOT ypen ce HamnojyBa u ce ctapTyBa yHKUmMjaTa 3a
aKTVBMpare Ha Be3KNYHNOT ypes.
WcknyyeHo - - AKTVBUPaHETO Ha BEe3KNYHMOT ypes Ha BakyyMckaTa
npaBocMyKarka e 3anpeHo.

OTKaXKyBaH-€ Ha perucrpauujara 3a

BaKyyMcKa npaBOCMyKarika

W3BpLueTe ja cnegHaBa nocTanka kora ja oTkaxysaTte
perucTpauujaTa Ha anaToT 3a BakyymcKa
npaBocmykarska.

1.  MoHTuMpajTe rn GaTepumTe Ha BakyyMmckaTa
npaBoCcMyKarnka 1 anartor.

2. TocraBeTe ro NPek1HyBaYoT 3a PEXUM Ha
NoAroTBEHOCT Ha BakyymckaTta npaBocMykarka Ha ,AUTO".
» Cn.30: 1. [lpeknHyBay 3a pexum Ha NoaroTBeHOCT

3. [lpxeTe ro kon4yeTo 3a akTUBMPaH-e Ha
6e3XnN4HNOT ypes Ha BakyymckaTta npaBocMykanka 6
cekyHaw. JlambuukaTa 3a akTMBMpare Ha 6e3xnIHNoT
ypeq Tpenka 3eneHo, a notoa ctaHyBsa LpBeHa. [oTtoa
Ha UCT Ha4YMH NPUTUCHETE To KOMYETO 3a aKTUBMPaHE
Ha 6e3KMYHUOT ypen Ha anaTor.
» Cn.31: 1. Konye 3a akTMBMpame Ha 6e3XNYHNOT
ypen 2. llambuuka 3a akTuBupawe Ha
6e3XNIHNOT ypes

[loKOIKy OTKaXyBaH-ETO Ce M3BPLUU YCMELLIHO.
nambuyknTe 3a aKTMBMpPaHe Ha 6e3KNYHNOT ypen ke
3acBeTar LpBeHO 2 CeKyHaM U ke noyHaT Aa Tpenkaat
CUHO.

HAMOMEHA: NTambuyknTe 3a 6e3KNYHO aKTUBUpaH-E
Ke npecTaHaT Aa Tpenkaat upBeHo no 20 cekyHau.
MpuTrCcHeTe ro KonyeTo 3a 6e3KNYHO aKTUBUPaHE

Ha anaToT fofeka Tpenka nambuykaTa 3a 6e3xmnyHo
aKTuBMpak-e Ha NpaBocMmykarkaTa. [Jokonky
nambuukaTta 3a 6e3KMYHO aKTUBUPaHE HE Tpenka
LIPBEHO, MPUTUCHETE IO KPaTKO KOMYETO 3a 6E3KNYHO
aKTMBMpPaHe 1 MOBTOPHO 3aJpXeTe ro.
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wa

€ Nnpo6nemu Ha pyHKUMjaTa 3a aKTUBUP

Ha 0e3XUYHUO

ypen

Mpen na HapayaTe nonpaeka, NPBO camy NpoBepeTe ja cocTojbata. Ako HajaeTe npobnem LWTo He e objacHeT
BO YNaTCTBOTO, He 0bmayBajTe ce Aa ro packnonuTe anator. Hamecto Toa, nobapajTe MOMOLL Of, OBNacTeHuTe
cepBUCHYM LeHTpn Ha Makita n cekoralu kopucTeTe AenoBu 3a 3aMmeHa v nonpaska og Makita.

CocToj6a Ha aHoManuu

MoxkHa npuymHa (aedekT)

MonpaBka

INamBuykaTta 3a akTBUpak-e Ha
BEe3KNYHNOT ypea He cBeTu/Tpenka.

Be3Xn4HWOT ypes He e uHcTanupaH
BO anaror.

BEe3XNYHNOT ypes e HenpaBuHoO
MHCTanupaH Bo anartor.

WHcTanupajTe ro 6e3xun4HNOT ypea npaBumHo.

TepMuHanoT Ha 6e3xn4HVoT ypen n/
VN1 OTBOPOT Ce BarkaHu.

HexHo n3bpuiuere rv HeymMcToTHjaTa 1 NpaBoT Of
6Ee3XNYHMOT Ypea U UCHNUCTETE o OTBOPOT.

KonueTo 3a akTuBMpake Ha
6Ge3KMYHINOT Ypea Ha anaToT He e
npUTUCHATO.

KpaTko NpUTUCHETE ro KOMYETO 3@ aKTUBUPaH-E Ha
BE3XNYHMOT ypea Ha anaTtoT.

MpeknHyBaYoT 3a PeXUM Ha
NOAroTBEHOCT Ha BakyymckaTta
npaBocMyKaska He e NocTaBeH Ha
LAUTO!.

MocTtaeete ro NPEeKMHYBa4oT 3a Pexum Ha
NOAroTBEHOCT Ha BaKyyMcKaTta npaBoCMyKanka Ha
LAUTO".

Hewma HanojyBame

Hanojysajte ru anatoT u Bakyymckata
npaBocMyKarka.

Peructpauwjata Ha anatot/
OTKaXyBar€eTO Ha peructpauujata
Ha anaTtoT He MOXe Aa ce 3aBpLun
ycnewHo.

Be3Xn4HNOT ypes He e MHcTanupaH
BO anaror.

Be3XnYHNOT ypes e HenpasuiHo
MHCTanupaH Bo anartor.

WHcTanupajTe ro 6e3Xun4H1oT ypea npaBumHo.

TepMmuHanoT Ha 6e3xu4HuoT ypea u/
VN1 OTBOPOT Ce BarkaHu.

HexHo n3bpuiuerte rv HeymcToTHjaTa 1 NpaBoT Of,
6e3XNYHMOT ypea U NCHNCTETE o OTBOPOT.

MpeknHyBa4oT 3a pexum Ha
MOArOTBEHOCT Ha BakyymckaTta
npaBoCMyKarka He e NoCTaBeH Ha
LAUTO".

MocTaBeTe ro NpekvHyBa4oT 3a PEXUM Ha
NOArOTBEHOCT Ha BakyymckaTa npaBocMykaska Ha
LAUTO".

Hema HanojyBame

Hanojysajte ru anatoT u BakyymckaTa
npaBocMykarska.

HenpasunHa pa6ota

KpaTko NpUTUCHETE o KOMYETO 3@ aKTUBUPaH-E
Ha GE3KNYHNOT ypes 1 NOBTOPHO M3BPLLETE ja
rocTankara 3a pervcTpaumja/otkaxysatre Ha
pervucTpauujata Ha anartor.

AnartoT 1 BakyymckaTta npaBocMykaska
ce opAaneyeHy egeH of Apyr (Haasop
Of OMCETOT 3a NPEHOC).

MpubnuxeTe 1 anaToT u BakyymckaTa
npasocmykarka eaeH 4o Apyr. Makcumanyara
flaneynHa Ha npeHocoT e okosy 10 M, cenak Moxe
[ia Ce pasnuKyBa 3aBUCHO O OKOMHOCTUTE.

Mpen 3aBpluyBake Ha perncTpaumjatal/
OTKaX<yBaH-€TO Ha anaTor;

- NPEKMHYBaYoT 3a CTapTyBake Ha
anaToT e MoBreYeH;

- KOMYETO 3a HanojyBame Ha
BakyymckaTa npaBocmMykaska e
BKIy4EHO.

KpaTko NpUTUCHETE o KOMYETO 3@ aKTUBUPaH-E
Ha 6E3XMYHIOT ypea 1 NOBTOPHO U3BPLLETE ja
nocrarkara 3a peructpaumja/oTkaxysare Ha
pervucTpauujara Ha anaror.

MocTtankata 3a perucTpauuja Ha
anaroT 3a anartoT U1 BakyymckaTa
npaBOCMYyKarka He e 3aBpLueHa.

M3BpLueTe rn noctankute 3a perucrpauuja Ha
anatoT UCTOBPEMEHO 3a anaToT 1 BakyymcKaTa
npasoCcMyKarnka.

Paguonpeyku o4 Apyr1 ypeam wro
cosfaBaar pagrobpaHoBM CO BUCOK
MHTEH3UTET.

,El,p)KeTe M anaToT 1 BakyymcKarta npaBocMyKarka
nopaneky og ypeawute kako Wi-Fi-ypeau n
MUKpPOBPaHOBY Neyku.
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CocToj6a Ha aHomanuu

MoxHa npuymHa (aedekr)

MonpaBka

BaKyyMCKaTa npaBoCMyKarnka He
paboTu 3aeAHO CO MEHYBaHETO Ha
paboTaTa Ha anarTor.

Be3Xn4HWOT ypes He e uHcTanupaH
BO anaror.

BEe3XNYHNOT ypes e HenpaBuHo
MHCTanupaH Bo anartor.

WHcTanupajTe ro 6e3Xun4H1OT ypea npaBumHo.

TepMuHanoT Ha 6e3xu4HnoT ypea u/
VN1 OTBOPOT Ce BarnkaHu.

HexHo n3bpuiuete rv HeymcToTujaTa 1 NpaBoT Of,
6Ee3XNYHMOT ypea 1 UCHNCTETE o OTBOPOT.

KonyeTo 3a aKTuBMpatse Ha
6e3KMYHNOT ypea Ha anaTtoT He e
npUTUCHATO.

|-|pI/1TI/ICHeTe ro KpaTKo KON4YeTo 3a akTUBMpaHe Ha
BE3XNYHMOT ypea 1 ocurypete ce feka nambuykara
3a aKTuBMpame Ha 6e3KMYHNOT ypen Tpenka CUHO.

MpeknHYBaYoT 3a PEXUM Ha
MOAroTBEHOCT Ha BakyymckaTta
npaBocMyKaska He e NocTaBeH Ha
LAUTO".

MocTtaBete ro NPEeKMHYBa4oT 3a PeXum Ha
NoAroTBEHOCT Ha BaKyyMcKaTta npaBoCMyKanka Ha
LAUTO".

Moseke of 10 anatu ce perncTprpanmn
Ha BaKyyMcKaTta npaBoCMYyKarka.

[MoBTOpHO M3BpLUETE ja perucTpauujata Ha anaTor.
Axo noseke oz 10 anatu ce peructpmpaHm Ha
BakyymckaTa npaBocMykKaska, anatoT LUTo

e perucTpupaH HajpaHo ke 6uae oTkaxaH
aBTOMATCKM.

Bakyymckara npaBocmykarka r
13GpuLLa CUTE PErucTpauum Ha anaror.

[MoBTOpHO M3BpLUETE ja perucTpauujata Ha anaTor.

Hema HanojyBame

HanojyBsajte ru anatoT 1 BakyymckaTa
npaBocMyKarka.

AnaToT 1 BakyymckaTa npaBocMykarnka
ce opAaneyeH efeH of Apyr (Haasop
Of OMCETOT 3a MPEHOC).

MpubnuxeTe rv anaToT 1 Bakyymckara
npasocMykarka efeH 4o Apyr. MakcumanHara
[janeynHa Ha NpeHocoT e okony 10 M, cenak Moxe
fla ce pa3nukyBa 3aBUCHO Of OKONTHOCTUTE.

Paguonpeyku o4 Apyrv ypeam wro
cosfaBaar pagrobpaHoBm CO BUCOK
VHTEH3UTET.

ﬂ,p)KeTe M anatoT 1 BakyymcKaTta npaBocMyKanka
nopaneky oa ypeaute kako Wi-Fi-ypeau n
MVKPOBPaHOBU NEYKU.

Bakyymckara npaBocmykarka
paboTu foAeka e He MoBreyeH
NpeKVHyBaYoT 3a CTapTyBakbe.

[pyrv KoprUcCHULIM O KopucTaTt
aKTUBMPaHETO Ha BeKUYHUOT ypes
Ha BakyymckaTa npaBocMmykarka co
HUBHWTE anati.

MCKJ'Iy‘-ieTe ro KONYeTo 3a aKTUBMpame Ha
6e3KUYHNOT ypen Ha gpyrute anatu Unun otkaxerte
ja perucTpaumjara Ha anaroT Ha ApyruTe anatu.

OAPXYBAHE

OMNMUUOHATEH NPUBOP

ABHUMAHWE: Mpea cekoja npoBepka unum

ABHUMAHUE: OBoj npuGop unu gopaTouu

ofpXKyBak€e, ceKorall nposepyBajTe Aanu anaTor

e UCKny4eH U kaceTaTa 3a 6aTepujaTta e u3BageHa.

3ABEJIELLIKA: 3a uncTere, He KopuUcTeTe
HadTa, 6eH3uH, pa3peayBaY, ankoxon unu
cnuyHo. Tue cpepncTBa ja Bagat 6ojaTa u Moxe aa
npeau3BuKaart gedhopMaumm Unu NyKHaTUHU.

3a pa ce ogpxu BESBEAHOCTA n CUT'YPHOCTA
Ha NPou3BOAOT, NONpPaBKkUTe, OApPXKyBaHaTa unm
noTepyBanarta Tpeba Aa ce BpLuaT BO OBNACTEHU
cepBuCHY nnn habpuykmn LeHTpn Ha Makita, cekoraw
CO pe3epBHM Aenosu oa Makita.

ce npenopayyBaaT 3a KOPUCTeH€ CO anaToT oA
Makita aeduHupan Bo ynatcrBoro. Co KopucTere
Apyr npubop vnv 4oAaTOLM MOXe [ia Ce U3NOXUTE Ha
pv3unk o TenecHu nospeau. Kopucrerte ru npubopot
v gogatoumTe camo 3a HYBHaTa HasHaveHa HameHa.

Ako B/ Tpeba nomoLL 3a noBeke AeTanu 3a npubopor,
npaLuajte BO NOKanHWoT cepBuCceH LeHTap Ha Makita.

. Bypruja co octap Bps SDS-MAX

. NagHo aneto SDS-MAX

. [neTto 3a pe3dbaperwe SDS-MAX

. INonaTtka SDS-MAX

. CpepcTBo 3a nogmavkyBare Ha byprujata
. CTpaHuyHa pavka

. CTpaHuyeH gpxay

. 3awWwTUTHM ounna

. Mpurkny4ok 3a oTcTpaHyBawe Npas

. BesxwuyeH ypen

. OpwuruHanHa 6atepwuja n nonHay Ha Makita

HAMOMEHA: Hekou cTaBku Ha nuctaTta MoOXe fa ce
BKITyYeHM CO anaToT Kako cTaHaapaeH npubop. Tue
MOXe [ia ce pa3nuKyBaaT of ApXaBa [0 ApXaBa.
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CPINCKMU (OpurnHanHo ynyTcTBO)

TEXHUYKK NOAOAL|

Mopgen: HMO001G
Bpoj ynapa y MUHyTy 0-2.650 muH™
HomuHanHm HanoH DC 36 V —40V makc.
YKynHa ayxuHa ca BL4025 481 mm

ca BL4040 496 mm
HeTo TexuHa 6,3—-7,1kr

. Ha ocHoBY HalLer HenpecTaHor CTpaxuBara W pasBoja 3aApxaBamo NpaBo N3MEHa HABEAEHUX TEXHUYKUX

noparaka 6e3 npeTxogHe HajaBse.

. Cneuundumkaumje Mory fa ce pasnukyjy y pasnuymtumM semrbama.
. TexvHa MOxe [a ce pasnukyje y 3aBUCHOCTM Of HacTaBaka, ykrbydyjyhu n ynoxak 6atepuje. Hajnakwa n
HajTexxa koMbrHauwja, npema npouenypu EMTA 01/2014, npukasaHe cy y Tabenu.

MpumeHrbUB ynoxak 6aTepuje u nyway

Ynoxak 6atepuje

BL4020 / BL4025 / BL4040* / BL4050F*
*: MNpenopy4eHa batepuja

Myray

DC40RA/DC40RB / DC40RC

. Heku ropeHaBeaeHu ynowiuy 6atepuja v nywaum Mmoxaa Hehe 6GUTY JOCTYMHW y 3aBUCHOCTY Of, MECTa CTaHOBakba.

A\YNO30PEHE: KopucTtuTe camo ropeHaBegeHe yriowke 6atepuje u nywave. Kopuihere apyrmx
ynoxaka 6atepuje 1 Nyrada Moxe y3pokoBaTi nospeae numm noxap.

Anart je HamerbeH 3a 0bpaay cekadem uurne, 6eToHa,
KameHa un acdanTa, kao 1 3a npuyspLhuBame 1
36ujarwe nomohy ogroeapajyher gogatHor npubopa.

TununyaH A-nonaepvicann HuBo Byke ogpeheH je npema
craHpgapay EN60745-2-6:

Hwueo 3ByyHor nputucka (Lya): 89 dB (A)

HuBo 3By4He cHare (Lya): 100 dB (A)

HecurypHocT (K): 3 dB (A)

HAMNOMEHA: JeknapvcaHe BpegHoCcTh emucuje byke
Cy U3MepeHe npema cTaHAapan30BaHOM MEPHOM
NOCTYMKY 1 MOTY Ce KOPUCTUTK 3a ynopefnBare anara.

HAMNOMEHA: leknapvicaHa BpegHOCT emucuje
Oyke ce Takohje MOXe KOPUCTUTU 3a NPENUMUHaPHY
NPOLIEHY U3MOXKEHOCTU.

A\ YNO30PEHE: Hocure 3awrtuThe cnywanuue.

AYN0O30PEHE: EMucuje Gyke TOKOM

CTBapHe NpMMeHe eNeKTPUYHOr anata Mory ce
pasnuKoBaTyu of AeKknapucaHe BpeAHOCTU Y
3aBMCHOCTM Of Ha4MHa Ha KOju ce KOPUCTY anar, a
noce6Ho Koja BpcTa npeameTa ce ob6pahyje.

AYrNo30PEHE: YBepuTe ce aa cte
naeHTUdmukoBanu 6e3beaHOCHe Mepe 3a 3aWTUTY
pyKoBaoLa Koje Cy 3aCHOBaHe Ha NpoLieHU
M3MNOXEeHOCTN Yy CTBapHUM yCcrioBMMa ynoTpebe
(y3umajyhu y 063up cBe AenoBe pagHoOr LUKMyca,
Kao WTo je BpeMe papa ypehaja, anu n Bpeme kapga
je anat uckrby4eH v Kaga paav y npasHom xoay).

Bubpauuje

YkynHa BpeHocT Bubpauuja (BekTopcku 36up no Tpu
oce) oagpeheHa je npema ctaHgapay EN60745-2-6:
Pexum paga: dpyHkumja knecara ca 604HUM
PyKOXBaTOM

BpeaHocT emucuje Bubpauuja (an, cheq): 5,5 m/c?
HecurypHocT (K): 1,5 m/c?

Pexum paga: dpyHkumja knecarsa ca 604HOM pyyKom
BpeaHocT emucyije sBubpaumja (a, cheq): 6,0 m/c?
HecurypHocT (K): 1,5 m/c?

HAMNOMEHA: leknapucaHe ykynHe BpeaHOCTH
Bnbpaumja cy namepeHe npema ctaHgapan3oBaHOM
MEPHOM MOCTYMKY U MOTy Ce KOPUCTUTU 3a
ynopehusarwe anara.

HAMNOMEHA: [leknapvcaHe yKkyrnHe BpeaHOCTH
BubGpaumja ce Takohe Mory KOpucTuTH 3a
npenuMnHapHy NpoLeHy N3NOXKEHOCTH.

AYNo30PEHE: BpeaHocT eMucuje
BMGpaLMja TOKOM CTBapHe NpPUMeHe eNeKTPUIHOr
anarta MoXe ce pas3nMKoBaTh og AeKnapucaHe
BPeOHOCTM y 3aBUCHOCTM OZ HauMHa Ha Koju ce
KOpuMCTH anat, a noce6HO Koja BpcTa npeameTa ce
obpahyje.

AYrNo30PEHE: YBepuTe ce ga cte
naeHTucdnkoBanmn 6e3begHoCcHe Mepe 3a 3alWITUTY
pyKoBaoLa Koje Cy 3aCHOBaHe Ha NpoLeHU
W3MOXEHOCTUN Y CTBapHUM YCroBMMa ynoTpebe
(y3umajyhm y 063up cBe AenoBe pagHor LuuMknyca,
Kao wWwTo je Bpeme papa ypehaja, anu n Bpeme
Kaja je anaTt UCKIby4eH 1 Kada paav y npasHoMm

xoAy)-
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E3 peknapauuja o ycarnawieHocT1

Camo 3a eeporicke 3eM/be

E3 peknapauuja o ycarnaweHoctu geo je logatka Ay
OBOM MPUPYYHUKY Ca yNyTCTBMMA.

BE3BEAHOCHA

YNO30OPEHA

OnwTa 6e36eAHOCHa yno3opeka 3a

eJIeKTpu4yHe anarte

AYN0O30PEHE: MpouuTajte cBa 6e36egHOCHa
yno3sopeka, ynyTcTBa, unycrpauuje u
cneuudurKaLlmje Koje cy UCrnopyyeHe y3 oBaj
eneKkTpUYHM anar. HenoluToBame CBUX Jone
HaBefeHUx 6e36eJHOCHUX ynyTcTaBa MOXe U3asBaTu
enekTPUYHU yaap, noxap u/unu o36ureHy nospeay.

CauyBajTe cBa ynosopeta 1
ynyTcTBa 3a oyayhe nortpebe.

TepMuH ,enekTpuyHu anat”y yno3operunma ogHoCH
Ce Ha enekTPUYHM anaT Koju ce Hanaja U3 enekTpuyHe
mMpexe (kabrnom) nnu 6atepuje (6e3 kabna).

Be3begHocHa yno3opera 3a

6exun4Hu Yekuh 3a pylese

1. HocwuTte 3awTuTHe cnywanuue. Manarawe 6yun
MoXe Aa aoseae [o rybuTka cnyxa.

2. Kopuctute nomohHe pyuke ako cy
[ocTaBrbeHe ca anaTtoM. ['ybuTak KoHTpone
MoXe ia AOBeAe [0 TENecHUX nospeaa.

3.  EnekTpuuHu anaTt ApxuTe 3a u3orioBaHe
pykoxBaTe Kaga o6aBrbate pagoBse npu
Kojuma noctoju MmoryhHocT Aa pe3Hu npubop
AoAupHe ckpuBeHe BoAoBe. PearHun npnbop Koju
[oAVpHE CTPYjHU kabn Moxe Aa cTaBu Nof HamnoH
M3rI0XeHe MeTanHe AenoBe enekTpUYHor anata u
M3M10X1 pykoBaoLia CTPYjHOM yaapy.

4.  HocuTe ojayaHy Kany (3alUTUTHU WneM), 3alITUTHe
Hao4ape U/unu WTUTHUK 3a nuue. O6uyHe
Haouape 3a BuA unu cyHue HUCY 3awtutHe
Haovape. [penopyuyje ce Aa HocUTe K Macky 3a
npalnHy 1 pyKkaBuLie ca aebenum Tanaumpamem.

5. YBepwurte ce Aa je 6ypruja npuuspliheHa Ha
MeCTY npe Hero LTO NoYyHeTe ca PaoM.

6. Mo HopmanHumMm ycnosuma paaa anar he
npousBoAUTM BUGpaumje. 3aBpTHM MOTY Nlako
Aa ce onabage, y3pokyjyhu kBap unu Hecpehy.
Mpe papa naxruBo NpoBepuTe Aa nn cy
3aBpTHU A06po npuyBpwheHu.

7. Mo xnagHOM BpeMeHy Unu ako anat Huje
Ayro kopuwheH, NnycTuTe anart Aa ce yrpeje
M3BECHO BpeMme Mnpe Hero WTo ra nycture aa
paau noa nyHum ontepehewem. Ha Taj HaunH
he ce ma3uBo pa3paauTu. Be3 oarosapajyher
3arpeBatba nocTynak yaapHor Gywetba je
Texak.

8. Mo6GpuHuTe ce Aa yBeK UMaTe YBPCT OCOHaL,
vcnop Hory. YBepuTe ce ia HUKOTra HeMa ucnog
Bac aKko anart KOpMCTUTe Ha BUCOKUM MecTUMa.

9. UYspcTo ApxuTe anar ca obe pyke.

10. Pyke ApxwuTe Aarbe o4 NOKPETHUX Aerosa.

11. HemojTe Aa ocTaBrbaTe ykiby4eH anart. Anat
YKIby4YUTe camo Kaja ra ApXute pykama.

12. Hemojte pa ycmepaBaTe anat ka 6uno kome
nok paagute. Bypruja 6u morna aa usnetn n
HeKora o36urLHo noBpeau.

13. Byprujy, AenoBe 6nu3sy 6ypruje unu npeamer
obpape HemojTe Aa Aoaupyjete oamax nocne
3aBpLueTka paga jep mory aa 6yay Bpno Bpyhu
M MOXeTe fa ce oneyere.

14. Hekn maTepujanu cagpxe xemukanuje Koje
Mory Aa 6yay otpoBHe. Byaute onpesHu aa He
61 poluno fo yancawa npalinHe UK KOHTaKTa
ca koxoM. Cneagute 6e36egHOCHe nopgaTke
npobasrbavya matepujana.

15. YBek ce yBepuTe Aa je anaTt UCKIbyYeH U aa
cy ynoxak 6atepuje n 6ypruja yknoweHu npe
Hero WTo AaTe anaT Apyroj oco6u.

16. Tpe Hero WTO NOYHETe ca pafaoMm, yBepuTte ce
Aa Ha pafiHOM Norby HeMa yKonaHux objekaTa
nonyT eneKkTpuYHe LeBU, LeBu 3a BOAY U
3a rac. Y cynpoTtHom, bypruja/aneto moxe aa
[ofe y foavip ca krMa, WTo MoXe Aa AoBeae A0
CTPYjHOT yAapa, Lypeha enekTpuyHe onpeme unm
Lypetba raca.

17. HemojTe HenoTpe6GHO pykoBaTu anaTtom 6e3
onTtepehema.

CAYYBAJTE OBO YIYTCTBO.

A YN030PEHE: HEMOJTE ce6u aa
AO03BOJNINTE Aa 3aHemMapuTe cTpora 66366AHOCH8
npasuna KOja ce ogHocCe Ha OBaj npousBog ycnen
YnkbeHuue ga cte npousBopn .qoﬁpo ynosHanu

W CTEKNN PYTUHY Y pyKoBakby Hume (ycnen
yector kopuwhewa). HEHAMEHCKA YNOTPEBA
nnun HenowToBamwe 6636&AHOCHMX npasuna
HaBeeHUX y OBOM ynyTCTBY MOry oBecTu Ao
TeWKUX TerieCHUX noepeaa.

BaxxHa 6e36eaHOCHa ynyTCcTBa Koja

ce oAHOCe Ha ynoxak 6atepuje

1. MMpe ynotpe6e ynouka 6atepuje, npounTajre
cBa ynyTcTBa U 6e36egHOCHe O3HaKe Ha
(1) nywauy 6arepuje, (2) 6aTepuju u (3)
npousBoay Koju Kopuctu 6atepujy.

2. He pacTtaBmajte u He MoaudUKyjTe ynoxak
6arepuje. Tume MoxeTe fja n3asoBeTe noxap,
NPEKOMEpHO 3arpeBar-e Uy ekcnosujy.

3. Axo ce BpeMe paja 3HaTHO CKpaTumno, ogmax
npecTtaHuTe ca kopuwhewem. To moxe Aa
[oBeAe A0 pU3MKa oA NperpeBaka, Moryhux
OMNeKOoTHHa, Na Yak U eKkcnnosuje.

4.  AKoO eneKTpomnuT Aocne y o4u, ucnepute ux
4YMCTOM BOAOM U oAMax 3aTpaxuTe nomoh
nekapa. To moxe na noBefe Ao ry6uTtka Bupa.
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10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

HemojTe aa nsasmBarte kpaTak cnoj yrnouika

Gartepuje:

(1) HemojTe poanpuBaTh NpUKILY4Ke GuNo
KOjUM NPOBOAHMM MaTepujanom.

(2) W3beraBajTe cknaguluTeHe ynowka
GaTepuje y KyTuju ca Apyrum meTanHum
npegMeTMMa Kao WTo ekcepu, HoBunhu
uta.

(3) HemojTte pa usnaxete ynoxak 6atepuje
BOAW UINN KULLN.

KpaTtak cnoj 6aTtepuje moxe aa nosene

A0 BerMKOr NpoToKa cTpyje, NperpeBaka,

Moryhux onekoTUHa, Na Yak 1 nperopeBakba.

HemojTe ga cknaguwitute u KopucTute

anar v ynoxak 6atepmje Ha MecTuma rae

TeMnepaTypa Moxe Aia AOCTUTHE UNK Npemalin

50 °C (122 °F).

HewmojTe aa nanute ynoxak 6arepuje yak

HU Kaga je 036UrLHo owTteheH unu noTnyHo

noxa6aH. Ynoxak 6atepuje moxe aa

eKkcnnoaupay BaTpu.

Hewmojte aa 3akuBare, ceveTe, nomute, 6avare

WInK ucnywTarte ynoxak 6arepuje, unu aa

HMMe yaaparte Nno YBpCToj NOBPLUMHM. Ha T3]

Ha4MH MOXeTe [a n3asoBeTe noxap, NPEKOMepHO

3arpeBa-€e Ny ekcnosujy.

Hemojte aa kopuctute owteheny 6arepujy.

CapapxaHe NUTUjyM-joHcKe GaTepuje noanexy

3akoHy 0 NnpeBoO3y onacHUX maTepuja.

Mpunukom komepLmjanHor Npeso3a, HMp. o,

cTpaHe Tpehux nuua u NnpeBo3HuKa, Mopa ce

ob6paTtnTi nocebHa naxra Ha cneuujanHe
3axTeBe NakoBara U obenexasatrba.

Mpunukom npunpeme matepujana 3a npesos,

noTpe6bHO je caBeToOBaTH Ce ca CTPy4HaKoM 3a

onacHe maTepuje. Takohe obpaTuTe Naxmy Ha
eBeHTyarlHe jarbe HalvoHasHe nponuce.

OwmoTajTe Tpakom unu NpekpujTe oTBOpeHe

KOHTaKTe 1 3anakyjte 6atepujy Tako aa ce He

MOXe NMoMepaTu yHyTap nakoBatba.

Kapa opnaxete ynoxak 6atepuje Ha oTnag,

M3BaguTe ra U3 anarta v oanoXxuTe Ha

6e36eaHO MecTo. MpupapxaBajTe ce NokanHUx

nponucay Be3u ca oanarakem 6atepuje.

BaTepuje kopucTuTe caMmo ca npousBoaMma

Koje je HaBena komnaHuja Makita. MNoctaBrbare

6aTepuje Ha Npou3BoaE KOjW HUCY ycarnalueHu

MOXe Aa AoBeAe [0 noxapa, npekomepHe

TOMmMoTe, eKCnnosuje Unu Lypeta enekTponuTa.

AKo ce anaTt He KOPUCTU TOKOM AyXKer

nepuopaa, 6atepmja Mmopa aa ce usBagum u3

anarta.

Tokom 1 HakoH Kopuwheka, ynoxak 6arepuje

MOXe Aa aKyMynupa TONMKo TonnoTte Aa To

MOXe [l0BEeCTM 10 ONeKOTUHA, yobuuajeHmnx

W HUCKOTeMnepaTypHux. MaxrenBeo pykyjte

Bpyhum ynowumuma 6atepuje.

He poaupyjTte koHTakTe anata ogMax HakoH

kopuwhetsa jep cy moxpaa Tonuko Bpyhu aa

Mory Aia U3a3oBy OMeKoTUHe.

BopauTe payyHa Aa ce cTpyrotuMHa, npalwmvHa

VN 3eMIba He 3arnaBe y KOHTaKTUMa,

pynuuama 1 xne6osuma ynoluka 6atepmje.

Y cynpoTHOM Moxe Aohu 40 NOLUEr yunHKa unm

nperopeBaa anara unu ynotuka 6atepuje.

17. Ocwum ako anar To He noapxaBa, HeMojTe
Aa KOPUCTUTe yroxak 6aTtepuje 6nusy
BMCOKOHAMOHCKNX pa3BOAHUX NUHWja
erneKTpuU4He cTpyje. Y cynpoTHOM Moxe Aohu
[0 KBapa unu nperopesana anara unm ynotuka
Garepuje.

18. [ApxwuTe 6aTepujy BaH AoMallaja Aee.

CAYYBAJTE OBO YINYTCTBO.

AI‘IA)KH:A: Kopuctute camo opurmHanHe Makita
6artepuje. Kopuwhene Makita 6atepuja koje Hucy
opurrHanHe unu 6atepuja Koje Cy MaMereHe Moxe
[a fosefe Ao nyuawa batepuje, Koje Moxe Aa
n3a3oBe noxap, TenecHe nospeae unu wrety. To he
Takohe NOHWLITUTK rapaHuujy komnaHmnje Makita 3a
Makita anat n nyrau.

CaBeTu 3a MaKCMMarsiHO Tpajake
6aTepvue

HanyHuTte ynoxak 6aTtepuje npe Hero wTo ce
NoTNyHO ucnpasHu. CBaku NyT NpeKMHUTe pag
ca anaToM u HanyHuTe yrnoxak 6aTtepuje kaga
npuMeTUTe Aa je cHara anara cnabuja.

2.  Hukapa HemojTe Aa MOHOBO MyHUTE MOTNYHO
HanyleHU yroxak 6atepuje. NMpenywaBame
ckpahyje paaHu Bek 6atepuje.

3. MyHuTe ynoxak 6atepmje Ha COGHOj
Temnepatypu namehy 10°C n 40°C (usmehy
50°F n 104°F). CauekajTe Aa ce Bpyhu ynoxak
6aTepuje oxnaam npe nykweka.

4. Kapa He kopucTuTe ynoxak 6arepuje,
v“3BaguTe ra U3 anata Unu nykava.

5. HanyHuTe ynoxak 6atepumje ako ra Hehete
KOPUCTUTU AyXe BpeMe (BuLle Of wecT
meceum).

BaxxHa 6e36eaHOCHa ynyTCcTBa Koja

ce oAHocCe Ha 6eXUyHy jeANHNLYY

1. He pacTtaBrbajTe u He moaUdUKYjTe GeXNYHY
jeavMHuLy.

2. [OpxuTe 6eXUYHY jeAnHULY noaarbe of
mane geue. Ako aofje Ao cnyyvajHor rytawba
jeAnHuUe, oamax 3aTpaxuTte nekapcky nomoh.

3.  BeXuuHy jeaMHULy KOPUCTUTE UCKILYUUBO Y
KkoM6uHaumju ca Makita anaTom.

4.  He nsnaxute 6eXNYHY jeANHULYY KMLUK UNKn
Bnasm.

5. He kopucTtuTe 6eXNYHY jeAnHULY Ha MecTUMa
Ha Kojum TemnepaTtypa npematuyje 50°C.

6. He kopucTtuTe 6eXWUYHY jeanHULY Yy GNU3UHK
MeAVULMHCKUX MHCTPYMeHaTa, nonyT
nejcmejkepa.

7. He kopuctuTe 6eXUYHY jeAnHULY Yy GNU3NHN
ayTomaTtusoBaHux ypehaja. Y cynpoTHOM Moxe
Aa aohe oo KBapa unu rpeLuke ayToMaT3oBaHor
ypehaja.

8. He pagute ca 6exn4HOM jeANHNLIOM
Ha MecTMMma U3NoXeHUM BUCOKUM
TemnepaTypama Unu MectumMa Ha Kojuma
Mory Aa ce jaBe CTaTU4K1 eNeKTPULUTET Unu
eNeKTPUYHMU LYM.
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10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

24,

25.

26.

27.

28.

29.

BexuyHa jeauHuua moxe ga nponssoaun
erNleKTpoMarHeTHa nosba Koja HUCY LWITeTHa No
KOPMCHMKA.

BexuyHa jeauHuLa je Nnpeun3HN UHCTPYMEHT.
Ma3uTte Aa He UCNycTUTE UNK He yaapuTe
BEXNYHY jeAnHULY.

He pnoaupyjte koHTakTe 6eXnUyHe jeanHue
rofiuM pykama unm meTtanHum npegmeTvmma.
O6aBe3Ho U3BaguTe 6aTepujy M3 npousBoaa
npe Hero LWTo NOCTaBUTe GEXNYHY jeAnHULYY.
HemojTe oTBapaTtn noknonau oTBopa Ha
MeCcTMMa Ha Kojuma npaluvHa 1 Boga mory

[a pgocnejy y orBop. YBeK oapxaBajTe ynas
OTBOpPa YUCTUM.

YBek na3uTe Aa 6exuyHa jeguHMua npu
yMeTamy Oyae npaBUITHO OKpPeHyTa.

He npuTtuckajre ayrme 3a 6exuyHo
aKTUBUpaHe Ha 6eXNYHOj jeanHULM npejako u/
WU NpeaMeTOM ca OLUTPOM UBULIOM.
O6aBe3Ho BpaTUTe Noknonat oTBopa npe
noyertka papa.

He Bagute 6eXNYHY jeAMHMULY M3 OTBOpa AOK
je anaTt nog HanoHoOM. Y CynpoTHOM, MOXe Aa
nohe o kBapa 6exunyHe jeauHnue.

He ckupajte HanenHuuy ca 6exunyHe jeauHuue.
He cTaBrbajTe HanenHuue Ha 6eXNYHY
jeavHuuy.

He ocTaBmsajTe 6exuU4Hy jeanHuLy Ha
MeCTMMa Ha Kojuma Mory ia ce jaBe CTaTU4Ku
eNEeKTPULIUTET NN eNEKTPUYHM LUYM.

He ocTaBrsajte 6eXxunyHy jeaMHULy Ha mecTy
W3N0XEeHOM BerIMKOj TOMNOTHU, Ha Npumep y
ayToMoGuny Koju CTOju Ha CYHLy.

He ocTaBrbajre 6eXuyHy jeanHUL Ha
npawHibaBMM MecTUMa UNM MecTUMa Ha Kojuma
MOXe fa ce cTBopu Harpu3ajyhu rac.

Harne npomeHe TemMnepaTtype Mory Aa nsa3oBy
cTBapame poce Ha 6exuyHoj jeanHuuun. He
KOpUCTUTE GeXNUYHY jeANHULY [OK poca
NOTMNYHO He Ucnapwu.

BexuyHa jeanHMLIa ce YNCTU NAXIBUBUM
6pucamem cyBoM, MekoM kprnom. He
KOpMCTUTE anoTeKapcku 6eH3uH, paspehuBay,
NPOBOAHY MacT U CNUYHA cpeAcTBa.

BexuyHa jeauHuua ce YyBa y ao6ujeHoj
KYTUju Unu amGanaxu oTNOPHOj Ha CTaTUYKK
eneKkTpULuUTeT.

Y oTBOp Ha anaTty He cTaBrbajTe gpyre ypehaje
cem Makita GexuyHe jeauHuue.

He kopucTuTe anart ako je noknonai oTBopa
owTeheH. Boga, npalumHa v nprbaBLwITUHA KOjU
yhy y oTBOp MOry Aa n3a3oBy KBap.

He ByuuTe n/unu ynpepajte noknonaw otBopa
BULUE HEro LWTO je HeonxoAHo. Bpatute
noknonaw, Ha anar ako cnagHe.

3ameHuTe noknonat oTBOpa ako ce u3ryom
WNU oLITETH.

CAYYBAJTE OBO YMNYTCTBO.

Ornnuc HAYNHA

OYHKLUMOHUCAHA

AHA)KH:A: Mpe nogelwaBawa unu npoeepe
dyHKUMja anaTa yBek npoBepuTe Aa nu je anat
WUCKIbYY€eH 1 Aa NK je ynoxak 6aTepuje yKNoHeH.

MocTaBrbatbe U yknatbatbe ynoluka 6arepuje

AHA)KH:A: YBeK UcKIbyuuTe anar npe
nocTaBrbakba UNM yKknakarba yrnolika 6atepuje.

AHA)KH:A: [pXuTe 4BpPCTO anaTt M ynoxak
GaTepuje kapa nocTaBrbaTe UMK yknawarte
ynoxak 6arepumje. Ako anat u ynoxak 6atepuje He
6yneTte Apxanu YBPCTO, MOTY BaM UCKIU3HYTW 13
PYKy, OLUTETUTU Ce Npw Nagy v NOBPeauTH Bac.

» Cnwukal: 1. LpseHu uHaukatop 2. flyrme 3. Ynoxak 6atepuje

[la GucTe yKnoHWMM ynioxak GaTtepuje, KNU3areM ra U3ByLUTe 3
anara oK knu3arem romeparte AyrmMe Ha NpeaHs0j CTpaHy ynoLka.

[la 6ucte nocrasunu ynoxak 6atepuje, nopasHajTe jeanyak Ha
tbeMy ca xne6om Ha kyRuLTy v rypHuTe ra Ha MecTo. [ypHuTe ra
[0 Kpaja TaKko fja NerHe Ha CBoje MeCTO U Yyje Ce TUXO LKIbOoLatbe.
AKO MOXeTe [ia youmTe LpBEHM NHAMKATOP Ha FOPH0j CTPaHN
AyrmeTa, TO 3Haun Aa ynoxak 6atepuje Huje NOTNYHO 3akrby4aH.

AI‘IA)KH:A: YBeK [0 Kpaja rypHuTe yrnoxak
6aTepuje Tako Aa ce LpPBEHU MHAMKATOP He BUAM.
Y cynpoTHOM, OH Cry4ajHO MOXe ucnacTu u3 anata u
NoBpeAnTN Bac UNu Heky ocoby y BaLloj 6rinsunHu.

AI‘IA)KH:A: Hewmojte Ha cuny Aa noctaBmarte
ynoxak 6arepumje. Ako ynoxak He MoxeTe fako Aa
rypHeTe, TO 3Ha4M Aa ra He nocTaBrbaTte UCNpPaBHO.

Mpuka3 npeocTanor kanauuTeTa 6aTepuje

MpuTncHUTE pyrme 3a NpoBepy Ha ynoLuky 6atepuje fa Gucte
npvkasanu npeoctanu kanauutet batepuje. iHankaTopcke
namnuue he ce YKrby4YnTI Ha HEKOMUKO CeKyHaN.

» Cnuka2: 1. /HankaTopcke namnuue 2. lyrme 3a nposepy

WUnaukaTopcke namnuue MpeocTanu
I |:| ﬂ KanauuteT
Ceetnun WUckreyueHo Tpenhe
I I I I 0a 75% Ao
100%

I I I |:| 0n 50% Ao
75%
I I I:I I:I 0On 25% fo
50%
I I:I I:I I:I Op 0% fo
25%
ti

Jgomn

Hanynute
Gatepujy.

Moryhe je aa
je batepuja
nocrana
HeuncnpasHa.
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HAMOMEHA: Y 3aBucHoCTM of ycrnoBa kopuwwhena
1 TeMnepaType OKosiMHe, NpukasaHn kanaumtet
MOXe JOHEKIIe Aa Cce passuKyje of CTBapHOT.

HAMOMEHA: lNpBa (kpajta nesa) nHankaTopcka
naMmnuua Tpenepu kaga cuctem 3a 3awwTuty batepuje
paau.

Cwuctem 3a 3awiTuTy anara/6arepmje

Anart je onpemrbeH cMCTeMOM 3a 3awTuTy anarta/
Bartepuje. OBaj cuctem ayTomaTCcku Npekuaa Hanajarwe
MOTOpa kako 61 NpoayXuo Bek Tpajarwa anata n
6atepuje. Anat he ce ayTomaTcku 3ayCTaBUTU TOKOM
papa ako anat unu 6atepuja yhiy y jeaHo oa cnepehux
cTama:

3awTuTa o npeonTtepehewa

Kapa ce anatom unu 6atepujom pykyje Tako aa Byye
npeBenuKy CTpyjy, anaTt ayTomaTtcku npecTaje ca
pagom 6e3 ynosopera. Y 0BOj CUTyaLmju, UCKIbyunTe
anat u npectaHuTe ca ynorpebom koja je foBena no
npeontepehetba anarta. 3aTuM ykrbyunte anart aa
6vcTe ra NOHOBO MOKPEHyYNN.

3awTuKTa of nperpeBata

Kapa ce anat nnu 6atepuja nperpejy, anat aytoMaTcku
npecTaje Aa pagu. Y oBoM cnyuyajy, nyctuTe ga ce anat
n batepuja oxnage npe NOHOBHOT yKIbyyMBaka anara.

HAMOMEHA: Kaga ce anat nperpeje, namnvua
Tpenepu.

3awTtuTtaog npeBesinkor npaxweka

Kapa kanauutet 6atepuje Huje 4oBOrbaH, anat
ayToMaTcKkv npecTaje ¢ pagom. Y ToM cnyyajy,
YKIIOHWTe 6aTepujy 13 anarta v HanyHuTe je.

®PyHKUMOHNCaHe Npeknpaya

AYN0O30PEHE: Mpe noctaemawa ynowka
6aTepuje y anaT yBek npoBepuTe Aa nv
oKuaay npekuaayva pagv npaBuIiHO U Aa nu

ce HaKoH oTnywTawa Bpaha y nonoxaj ,,OFF“
(UckmbyyeHo).

AI‘IA)KH:A: Kapa He kopucTuTe anar,
oTNyCcTUTE AYyrMe 3a 3aKiby4yaBake npekuaaya
ca cTpaHe (U ga 6ucTe 3akrby4yanu npekuaay
okupayva y nonoxaj OFF (UckrbyuyeHo).

[a 6ucTte cnpeunnu HeHamepHO NpUTUCKake oknaada
npekuaada, kopuctute gyrme 3a 6nokagy okupada.
[a 6ucte ykrbyunnu anar, rypHuTe ayrme 3a bnokagy
okupava ca ctpaHe A (D) 1 noByUMTE OKMaaY
npekuaaya. bpanHy anata nosehasate nosehaBawem
nputucka Ha okugad npekvuaada. Nycrtute okuaad
npekugada ga 6ucte saycrtasunu anat. HakoH
kopuwhera, NpUTUCHUTE Ayrme 3a brnokagy okvaaya
ca cTpaHe B (m).
» Cnuka3: 1.[yrme 3a 6nokagy okmpgaya 2. Okmaay
npekugaya

Kopuwhehe gyrmera 3a 6nokagy
oKupaya 3a HenpecTaH pag

3a HenpecTaH pag, npuTucHuTe Ayrme 3a 6nokagy
okupaya ca ctpaHe B () Aok noBnaunte okmaad
npekugaya, a 3aTum oTnycTuTe okugad npekvaada.
[a 6ucte 3ayctaBunu anart, rypHuTe gyrme 3a
3akrbyyaBame npekugaya ca ctpaxe A ('o).

NMpomeHa 6p3nHe

» Cnukad: 1. BpojyaHuk 3a nogeluaBare 6p3vHe

Bpoj yaapa y MUHYTY ce MOoXe NOAECUTH OKpeTakem
6pojyaHuka 3a noaeLlaBatbe.

BpojuaHuik je o3HayeH op 6poja 1 (Hajmawa 6p3unHa) o
6poja 5 (Hajseha 6p3nHa).

Mornenajte Tabeny ucnoa paau ogHoca nsmehy
6pojeBa Ha bpojuaHunKy 1 6poja yaapa y MUHyTY.

Bpoj Bpoj yaapa y munyTty
5 2.650 Mun™
4 2.500 Mun™
3 2.000 mun™
2 1.500 MuH™
1 1.300 MuH™

AI‘IA)KH:A: He okpehute 6pojyaHuk 3a
noaellaBake AOK anart paau. Y CynpoTHOM Moxe
na pohe fo rybutka KOHTporne Hag anaTom u
nospepa.

OBABEILLUTEHSE: BpojuaHuk 3a nogeluaBate ce
MOXe OKpeHyTH camo A0 5 u Hasaa ao 1. Hemojte
Ha cuny Aa nokyliaBaTe ga okpeHeTe Aarbe oa 5
unu 1 nowTo dyHKUMja 3a nogelaBawe 6p3uHe
MoXe npecTaTu Aa paau.

HAMNOMEHA: ®yHkuuja cnabe poTauuje 6e3
ontepehera

Bpoj ynapa y muHyTy 63 ontepehena noctaje
MatbK Hero ca ontepeherem kako 6u ce cmarbune
Bnbpaumje kaga Hema ontepehema, anu To He
yKasyje Ha CMeTH€.

Kapa ce nokpeHe pag ca 6yprujom y 6eToHy, yaapm
y MUHYTY ce noBehaBajy u gocTmxy 6pojese koju cy
npvikasaHu y Tabenu.

Kapa je Temnepatypa Hucka, anat Moxaa Hehe
MmaTtun oBy PyHKUMjy Yak 1 kaga ce MoTop poTupa.

YK.H:y'-WIBaH:e npegmwe namMmne

» Cnuka5: 1.Jlamna

AI‘IA)KH:A: HemojTe na rmegate y namny Hu
AVNPEKTHO Yy U3BOP CBETNOCTH.

MpuTUCHUTE OKMAAY Npekmaada aa Gucte ykrbyumnu
namny. llamna he cBeTneTV! CBe AOK APXKUTE MPUTUCHYT
okuaady npekuaada. Nlamna he ce UCKIbYYUTU MPUBTIMKHO
10 cekyHAM HaKOH LUTO OTNYCTUTE OkuAaay npekuaaya.

HAMNOMEHA: CyBom Kprnom o6puLLnTe NprbaBLUTUHY
ca couuBa namne. MNasute ga He orpebete counBo
namne, jep Tako MoXeTe CMakUT OCBETIbEHOCT.
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EnekTpoHcka dhyHKumMja

Anart je onpemrbeH enekTpoHCKUM dyHKUMjama 3a

jedHOCTaBHO ynpaBrbate.

. PerynaTop koHCTaHTHe 6p3viHe
PyHKUMja ynpaBrbarwa 6p3rHom omoryhasa
KOHCTaHTHYy 6p3nHy poTtauuje 6e3 063upa Ha
onTtepehetse.

. Naranu ctapt
dyHKuMja naraHor ctapTa y6naxasa yaap npu
nokpeTamy 1 omoryhaea nako nokpetame
MaLlvHe.

CKINAMNAHKE

AI‘IA)KH:A: Mpe o6aBrbawa 6uNo kakBor nocna
Ha anaTty yBeK npoBepuTe Aa i1 je OH UCKIbYYeH
W Aa Ny je ynoxak 6atepuje YKNOHEH.

MoctaBrbare 604He py4ke / 6o4HOr

pykoxBaTta

AI‘IA)KH::A: YBek kopucTuTe 604HU pyKoXBaT Aa
6ucte 06e36eaunu 6e3benaH paa.

AI‘IA)KH::A: HakoH wTo nHctanuparte unum
nopecute 604HM pyKoxBaT, NpoBepuTe Aa nu je
OH 6e36eaHO hUKcUpaH.

OBABELUTEHSE: Hemojte noctaBrbaTtv 604Hy
pyuKy / 604HM PyKOXBAT Ha HEKO ApPYro noapyyje
OCUM O3HauYeHOr noapyYja 3a MOHTaxXYy.

» Cnuka6: 1.[Moapyuje 3a MOHTaxy

BoyHa pyuka
» Cnuka7: 1. boyHa pyyka 2. HaBpTka 3a nputesawe

BouHa pyyka Moxe fa ce okpehe y BepTMKanHoM
cMepy 1 fia ce Npu4BpCTM y BUNo KoM nonoxajy.

Moxe ga ce nogecu n Ha ocam nosoxaja yHasaga u
yHanpes y XopusoHTanHom cmepy. OTnycTuTe HaBpTKy
3a npuTe3arse Aa 6ucte okpeHynm 6oYHy pydKy y
)KerbeHu nonoxaj, a 3aTm YBPCTO 3aTErHUTE HaBPTKY
3a npuTtesate.

Bo4Hu pykoxBaTt (nomohHa gpuuka)

BoyHu pykoxsaT Moxe fa ce okpehe, 36or yera ce anat
nako KopucTu y 6uno kom nonoxajy. OTnyctute 604HmU
pyKoXxBaT Tako LuTo heTe ra oABPHYTW YNeBO, OKpEHUTE
ra y >xerbeHu rornoxaj, a 3aTM ra 3aTerHuTe Tako LUTO
heTe ra 3aBpHYTU yAecHO.

» Cnuka8: 1. boyHu pykoxBaT

MocTaBmawe nnm cknpgame

HacTaBKa

MasuBo

OuncTuTe Kpaj ca HaCTaBKOM U HaHecKUTe MasnBo npe
noctaerbarba.

MpemaxwTe Kpaj ca HacTaBkoM npe kopulherwa Manom
KonuymHom masmea (oko 0,5 — 1 r). Moamasusarbe
cTesHe rnase omoryhasa 6orbu paj u ayxe nepuoae
ynoTtpebe nusmehy cepsuca.

» Cnuka9: 1. Kpaj ca kpakom 2. Masmso

MocTaBnTe HacTaBak y anat. OKpeHUTe HacTaBak

1 rypajte yHyTpa [AOK He LKIboLHe. HakoH WwTo
nocTaBuUTe HacTaBak, yBek NpoBepuTte aa v je
HacTaBak f06po npuyBpLheH Tako WTo hete nokywaru
fa ra usBy4ere.

» Cnuka10: 1.HacTaBak

[a 6ucTte n3Bagunu HacTaBak, NoByLMTE Noknonaw,
CTe3He rmaBe Hafone A0 Kpaja U U3ByLMTe HacTaBak.
» Cnuka11: 1. HactaBak 2. [oknonal cTesHe rnase

Yrao HacTaBka

HacTaBak moxe fa ce npuyBpcTy Nof 12 pasnuuntmx
yrrnosa. la 6ucte npomeHuny yrao HactaBeka,
Knu3akeM rypHUTE NPCTEH 3a NPOMEHY Hanpes, 3aTum
OKpeHWTe NPCTeH 3a NPOMEHY Kako BucTte NpoMeHunm
yrao HacTaBka. [of erbeHuM yrnom, BpaTuTe
Knn3akem NpCTeH 3a NPOMeHy y NpBobuTaH nonoxa;j.
Hactasak he 6uTu npuyBplheH Ha MecTy.

HakoH npomeHe yrna HacTaBka, yBepuTe ce Aa je
yrao ¢gmkcvpaH Tako wrto hete nokyLwaTu Aa okpeHeTe
HacTaBak.

» Cnuka12: 1.llpcTeH 3a npoMeHy

[dopatak 3a nsbaumBay npawumHe

OnyuoHu dodamHu npubop
1. TMocTaBuTte gpxay upesa (A/B).

Kapa je 60o4Ha pyyka MOHTUpaHa Ha anat, oTnycTuTe

HaBPTKy 3a NpuTe3arbe 1 YKNoHWTe MByC 3aBpTaks.

MocTtaBuTe Apxad 3a Lupeso (A) namehy nmbyc 3aBpTha

M HaBpTKe 3a NnpuTesare Tako LWTo hete YBPCTO

3aTerHyTu HaBpTKY 3a NpuTe3ame.

» Cnuka13: 1. mbyc 3aBpTar 2. [ipxady upesa (A)
3. HaBpTka 3a nputesame

Kapa je 604HM pykoxBaT MOCTaBIbLEH Ha anar,

oTnycTuTe 604HM pyKOXBaT, MOHTUPajTe ApXay LpeBa

(B) Ha 0COBMHY 1 YBPCTO 3aTerHnTe 604HN pyKOXBaT.

» Cnukal4: 1. [lpxau upesa (B) 2. OcoBuHa 3. BoyHu
pykoxsat

2. Tpukaunte Hocehy crojHuUy 3a anar, a 3aTum
npuka4uTe apxad upesa 3a Hocehy crojHuuy (C).
» Cnukal15: 1. Hoceha cnojHuua 2. Apxay upesa (C)

HAMOMEHA: CnojHyua upeBa MoXe Aa ce NoctaBu
Ha 6uno Kojy cTpaHy anara.
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AYrno3oPEHE: [eo 3a nocTaBrbawe anata
KOpUCTUTE camo 3a npuuspwhusame Hocehe
crnojHuue.

Kopuwhere aena 3a noctaBrbare 3a 6Uno kojy

OpYry CBpXy MOXe JOBECTM 1O HEOUYEeKUBaHe He3roae.

3. [MpwvkaunTe noknonal 3a 3aWTUTY Of NpaLunHe v
LipeBO Ha anar, a 3aTMM NPUYBPCTUTE LIPEBO Y HOcaye
3a LpeBo.
» Cnuka16: 1. [oknonau 3a 3awWTuUTy o NpaLunHe
2. LipeBo 3. Apxay upesa (A/B) 4. Opxay
upesa (C)

4.  ToBexwTe LPEBO Ca LpeBoOM ycucmBada nomohy
CrnojHuLE 3a LipeBo.

HAMOMEHA: Ako LpeBO Huje YKIby4eHO, npuKaunte
noknonau, 3a 3alTUTy O/ NpaLlHe Ha CrojHULY

ycucuBaya unu ra npukadmTe Ha Makita upeso 928.

5. TlopecwuTe pasgarbvHy nsmehy noknonua 3a
3alUTUTY Of NpallLKHe 1 Bpxa Anerta unv npobojua.
MpenopyyeHa pasgarbuHa je o 30 mm Ao 100 Mm.
» Cnukal17: (1) og 30 mm go 100 mm

AAXIA: Yeek KOpUCTUTE BOYHY PyUKy / 6OYHM
pykoxBaT (MoMOhHY pyuKy) U UBPCTO ApXKUTE
anar 3a 604Hy pyuKy / 604HU PyKOXBaT M PYyuKy ca
npekuaayeM TOKOM paga.

AI‘IA)KH:A: Mpe noyeTka paga yBek npoBepute
[a nv je npegmMet obpaae npuuBpLuheH. YKonmko
npegmet obpage Huje npaBunHO npuyBpLUheH, Moxe
nohu oo nomeparba npegmeTa obpage n nospeaa.

AI‘IA)KH:A: He n3Bnauute anat Ha cuny 4ak u
kapa ce 6ypruja 3arnaBu. l'ybuTtak KOHTpore Moxe
Aa posepne Ao noBpeaa.

AI‘IA)KH:;A: HemojTte pa octaBrbarte anat y6oaeH
y npeamety o6page. Y CynpoTHOM, anaT Moxe
Cny4ajHo Aa ce NoKpeHe 1 n3a3oBe Nnospeay.

HAMOMEHA: Ako je Temnepatypa ynoLuka
bartepuje HUcka, Hehe Mohu fa ce NocTUrHe
noTnyHa yHKUMOHANHOCT anata. ¥ 0BOM Cryyajy
Ha KpaTKo 3arpejTe ynoxak 6arepuje kopuctehu
anat 6e3 ontepehera aa Gucte NOCTUINN NOTNYHY
YHKLMOHaNHOCT anara.

O6papa anetom / knecame /

pyliere

UspcTo apxuTe anat obema pykama. YkrbyumTe anat
1 6naro ra NPUTUCHWUTE TaKo a He OACKaye OKoso
HEeKOHTpornmcaHo. Jako nputnckake anata Hehe
nosehatu yumnHak.

» Cnukai8

» Cnukal9

®YHKUUNJA BEXUYHOI

AKTUBUPAHLA

OnyuoHu dodamHu npubop

LLiTa cBe MoxeTe pa paauTe ca

byHKLMjOM BEXXMYHOr aKTUBMPaHA

PyHkUMja GexunyHor akTuBmpara omoryhasa ypegaH
1 ynobaH paa. Kaga noeexete nogpxaHu ycucusad ca
anaTtom, MOXeTe ayTomaTcku fa nokpeherte ycucmsay
npuTUCKakem npeknaada Ha anary.

» Cnuka20

[a 6ucte mornu aa KopuctuTe PyHKLMjy 6exnyHor

akTMBMpaka, npunpemute cneaehe npeamere:

. BexuuHa jeamHuua (onumoHu npubop)

. YcucrBad koju nogpxasa yHKUMjy 6exnyHor
aKTuBMpaHa

Cnepnu npernea nofeluaBama yHKUMje 6exunyHor
akTuBMpatsa. [letarbu npoueaypa cy onucaHu y
ogrosapajyhum ogersuvma.

1. MocTtaBrbake HexunyHe jeamHuue
2. Peructpauwuja anata 3a ycucusad
3. TokpeTare dyHKUMje BEXMYHOT aKTUBUpaHa

MocTaBrbawe 6exuyHe jeanHULE

OnyuoHu dodamHu npubop

AHA)KH:A: Mpe nocTaBmawa 6exunyHe jeanHue
cTaBWTe anart Ha paBHY U CTaGUITHY NOBPLUNHY.

OBABELLUTEHSE: Ounctute npawmny u
nprbaBLUITUHY ca anaTa npe noctaBibakba
6exunyHe jeanHuue. MNMpawwmHa 1 nprbaBLWTUHA MOry
[ia 13a30By KBap ako AOCMejy y OTBOp 3a 6exuyHy
jeanHuuy.

OBABELITEHE: a He 61 folwwno Ao cMeTHMU
360r CTaTUYKOr eNeKTpULUTeTa, AOAUPHUTE
MaTepujan Kpo3 KOju ce OH Npa3Hu, NonyT HeKor
MeTarnHor fena anara, npe Hero WTo y3MeTe
GeXMUHY jeanmHULy.

OBABELLUTEHSE: Npu noctaBrbaky 6exuuHe
jeAvHMLEe cTporo BoauTe pavyHa Aa 6exunyHa
jeAnHuua 6yae okpeHyTa Ha oarosapajyhu HaumH
v Aa je noknonauy NOTNYHO 3aTBOPEH.

1.  OTBOpWTE NOKIIONAL, Ko LITO je NoKa3aHo Ha
cnvum.
» Cnuka21: 1. lMoknonay

2. YbaumTe GeXuUYHY jeAMHULY y OTBOP, Na
3aTBOpWTE MoKIonay,.

Mpwv noctaBrbamy 6exnyHe jednHMLE NopaBHajTe

n36oumnHe ca yaybrberwunma y oTBopy.

» Cnuka22: 1. bexuyHa jeauHuua 2. N36ounHa
3. Moknonay 4. MecTa yaybrbera
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Mpe cknpama 6exnYHe jeAuHULE NaXKIbUBO CKUHUTE
noknonad. Kykuue Ha 3agh0j cTpaHu noknonua he
noguhu 6exuyHy jequHuLy Kag nogurHeTe noknonay,.
» Cnuka23: 1. bexuyHa jeamHuua 2. Kyka

3. Moknonay

HakoH yknatbama 6exunyHe jeanHnLe vyBajte je y

[o6wvjeHoj KyTnju nnum ambanaxu oTNOPHOj Ha CTaTUYKK
eneKTpULMTET.

MNMokpeTare hbyHKUMje 6exnyHor

aKTUBMpama

HAMNOMEHA: oBpLluuTte peructpauujy anarta 3a
ycucusay npe 6eXxuyHor akTuempatrba.
HAMNOMEHA: Morneaajte n NnpupyYHUK ca
ynyTcTBMMA 3a yCUCUBaY.

OBABEILLUTEHE: BexuuHy jeanHuuy yBek
BaauTe noMohy KykuLa Ha 3aih0j CTpaHu
noknonua. AKo KykuLe He yxBaTe 6exunyHy jeamHuuy,
noTNyHO 3aTBOPUTE MOKMonaw na ra NOHOBO
oTBOpUTE.

Perncrpaumuja anatasay

Ba4

HAMNOMEHA: 3a pervcTtpauujy anara je notpe6aH
Makita ycucumBay koju nogpxasa yHKUM]y BexmnyHor
aKTUBMpatrba.

HAMOMEHA: [loBpLunTe nocrabrbare 6exuiHe
jeanHWLEe Npe noyeTka perucTpauuje anara.
HAMNOMEHA: Tokom peructpauuje anarta He aupajte
okuAay npekngaya u He ykIbydyjTe npekngad Ha
ycucusayy.

HAMOMEHA: Mornenajte n NnpupyyHuk ca
ynyTCTB/MA 33 yCUCUBaY.

AKO XenuTe Aia ce ycucuBad akTuemMpa kaja ce
npUTUCHE Npek1aay Ha anary, NpBo JOBPLUNTE
perucTpauujy anara.

1. MoctaBuTe H6aTepuje y ycucmsad u anart.

2. TocTaBuTe Npekngay 3a ctakbe NPUNPaBHOCTU Ha
ycucuayy Ha ,AUTO".
» Cnuka24: 1.[Mpekugay 3a ctake NpunpaBHOCTM

3. MputucHuTe 1 3 cekyHae ApxuTe ayrme 3a
BEeXNYHO aKTMBUPaHEe Ha ycucKBaYy AOK naMnuua 3a
BEXNYHO aKTUBUPaHE He MOYHE Aa TPenTH 3eneHo.
3aTUM Ha UCTW HAYMH NPUTUCHUTE AyrMe 3a GEXNYHO
aKTUBMpatkbe Ha anary.
» Cnuka25: 1.[yrme 3a 6eXv4HO akTUBUpaHe

2. Jlamnuua 3a 6exXnyHo akTUBUpame

AKO ce ycucKBay 1 anat ycneLuHo NoBexy, namnuua 3a
B6exunyHo akTuBUparse he cujatn 3eneHo 2 cekyHae, a
3aTUMM NoyeTy Aa TpenTu Nnago.

HAMNOMEHA: NNamnuue 3a 6eXnM4HO akTUBUpame
he npecTtatu ga cujajy 3eneHo HakoH 20 cekyHau.
MputucHuTe gyrme 3a 6eXMYHO akTUBUpak-E Ha
anaTy kaga namnuua 3a 6exmnyHo aKkTuBnpame

Ha ycucuBady noyHe Aa Tpentu. Ako namnuua 3a
BEXUYHO aKTMBUPaHE He MoYHe Aa TPenTu 3eneHo,
jenHOM KpaTKo NpUTUCHUTE AyrMe 3a GeXUYHO
aKTUBMpatbe, Na ra oneT ApXUTE.

HAMOMEHA: Ako perucTtpyjeTe BuLle anaTa Ha
jeQHoMm ycrcuBady, peructpauuje BpwnTe jeaHy no
jenHy.

HakoH pernctpoBatsa anata Ha ycucusauy, ycucmeay
he ce ayTomaTcku yKiby4mBaTy Kaga ce npuTucHe
npekvugady Ha anary.

1. TMocTaBute 6eXWYHY jeauHuLy y anar.

2. ToBexwuTe LpeBO ycucvBaya Ha anar.
» Cnuka26

3. lloctaBuTe Npekunaay 3a cTake NpUnpaBHOCTM Ha
ycucmsady Ha ,AUTO".
» Cnuka27: 1.[pekunpay 3a cTawe NpunpaBHOCTH

4.  HakpaTko npuUTUCHUTE AyrMe 3a 6exunyHo
akTMBMpame Ha anarty. Jlamnuua 3a 6exnyHo
akTuBumpare he noyetn aa cuja nnaeo.
» Cnuka28: 1.[lyrme 3a 6eXMYHO aKTUBMpaHE

2. Namnuua 3a 6eXXMYHO aKTUBMUpaHe

5.  [lMoByuwuTe okmaad npekuaaya Ha anary.
MpoBepuTe ga nu ycucvsay paav Kaga ce nputucHe
okuzad npekugada.

AKO xenuTe Aa 3aycTaBuTe GEXMYHO aKTUBMpaH-e

ycucuBava, nputucHUTE ayrMme 3a BGeXNYHO
aKTUBMpaHw-e Ha anary.

HAMOMEHA: Namnuua 3a 6eX1M4HO akTUBMpame
Ha anaTy he npecrtaTtu Aa TpenTu NNaBo ako Hema
aKTUBHOCTW y POKY oA 2 caTa. Y ToM crnyyajy,
noctaBuTe Npeknaay 3a cTake NpUnpaBHOCTM Y
nonoxaj ,AUTO" n NOHOBO NpUTUCHUTE AyrMe 3a
GeXNYHO aKTUBUpakLe Ha anary.

HAMNOMEHA: Ycucusay he ce nokpertatu/
3aycTaBrbaT!l y3 Kalltere. JaBrba ce Kalltbere
Kafa ycucvBay AeTekTyje NpuTucKame npekuaada
Ha anary.

HAMOMEHA: JomeT 6exunyHe jeamHuue moxe
[a Bapvpa y 3aBMCHOCTU Of foKaumje 1 ycrnosa
cpeaviHe.

HAMOMEHA: Kapga cy aBa unv Buwe anata
pernctpoBaHa Ha jegaH ycucuad, oH he moxaa
noveTV Aa pagu u Kaga He NpUTUCHeTe okuaad
npekugaya jep Hekn Apyrv KOPUCHUK KOPUCTM
hyHKUMjy BeXUYHOr akTUBMparba.
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nuc yca namnuie 3a OEeXNYHO aKTUBMU

» Cnuka29: 1.Jlamnuua 3a 6eXn4HO akTuBMpare

Namnuua 3a 6exunyHo akTMBMpake npukasyje ctatyc dpyHkumje 6exmnyHor aktuBupatrsa. Y Tabenu ucnog cy
HaBeJeHa 3Hayera cTatyca namnuue.

Cratyc Jlamnuua 3a 6eXXMYHO aKTUBUpPaHe Onuc
Boja (] (4] Tpajawe
Cuja Tpenhe
MupoBak-e Mnaso !] 2 caTa Yeucueay moxe 6exuyHo Aa ce akTuBupa. Jlamnuua he ce
ayTOMaTCK1 UCKIbY4MTN ako HemMa akTUBHOCTW Y POKy of 2 caTa.
. Kapa anat | Ycucusay moxe GeXnyHO Aa ce akTuBupa u anat pagu.
He pagu.
Peructpaumja 3eneHo !] 20 cekyHam | CnpemaH 3a peructpauujy anata. Yeka ce Ha peructpaumjy
anara ycvcueava.
[ 2 cekyHau | PerucTpauwja anata je 3asplueHa. Jlamnuua 3a 6exunyHo
akTuBMparbe he noyYeTn a TpenTu Nnaso.
OtkaauBatbe LipseHo '] 20 cekyHam | CnpemaH 3a oTkasuBawe peructpaumje anara. Yeka ce Ha
pervctpauvje oTkasMBake of] CTpaHe ycucusaya.
anara I :
(] 2 cekynau | OTkasuBatkbe perucTpauyje anara je aasplueHo. Jlamnuua aa
GexnyHo akTuBMpatkse he NoyeTn aa TpenTu Nnaso.
[pyro LipseHo . 3 cekyHan | BexuyHa jeguHnua je noa HanoHoMm, a dyHKumja 6exmyHor
aKTuBMparba ce nokpehe.
WckrbyyeHo - - BexunyHo akTnBMpare ycucmsada je 3aycraBrbeHo.

OTkasuBam€e perucrpauuje anarta 3a

ycucusau

O6aBuTe cnegehy npoueaypy ako XenuTe Aa oTKaxeTe
perucTpauujy anarta 3a ycucusau.

1. TNocrtaBute 6atepuje y ycucmsay v anar.

2. MoctaBuTe Npekuaad 3a cTake NPUNPaBHOCTU Ha
ycucuaydy Ha ,AUTO".
» Cnuka30: 1. [lpekugay 3a ctawe NpunpaBHOCTU

3. [putucHuTe n 6 cekyHam gpxuTe ayrme 3a
BEXUYHO aKTMBUpaHe Ha ycucuBayy. Jllamnuua 3a
6exunyHo akTuBupane he TpentaTty 3eneHo, na noyetu
a cuja LpBeHo. 3aTM Ha UCTU HaYMH NPUTUCHUTE
ayrme 3a 6eXnYHO akTUBMpare Ha anary.
» Cnuka31: 1.[yrme 3a 6eXun4HO akTUBMUpaHE

2. Namnuua 3a 6eXnYHO aKTMBUpaHe

Ako oTkasuBatbe ycne, namnuua 3a 6exmnyHo
akTuBmpate he cujatv upBeHo 2 cekyHae, a 3aTum
noyeTy Ja TpenTu Nnaeo.

HAMNOMEHA: NNamnuue 3a 6eXX1M4HO akTUBUpar-e
he npectaTtu ga cujajy LpBeHO HakoH 20 cekyHAun.
MputncHMTE Ayrme 3a 6eXUYHO aKTUBMPaHe Ha
anaty kaja namnuua 3a 6ex14YHoO akTUBUparse

Ha ycucyBady noyHe Ja TpenTu. Ako namnuua 3a
BEXNYHO aKTMBUPaHEe He MoYHe Aa TPenTu LpBeHO,
jedHOM KpaTKo NpUTUCHUTE Ayrme 3a 6eXn4HO
aKTMBMpatbe, Na ra oneT ApXKUTE.
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wa e npo6nema ca PyHKLUNjoM 6eXXNUHOT aKTUBUPaHks

Mpe Hero WTO 3aTpaxuTe Nonpasky, Hajnpe camu U3BpLUUTE nNperned. YKonuko HavheTe Ha npobnem Koju Huje
objalirbeH y ynyTCTBY, He NOKyLLaBajTe Aa packrnonuTe anart. YMecTo Tora TpaxuTe nonpaske o oBnalheHnx
cepBucHMX LeHTapa Makita n yBek kopuctute opurnHante Makita pesepBHe AenoBe NpUMKOM NOMPaBKu.

HeucnpaBHo cTawe

BepoBartaH y3pok (kBap)

OTknakake KBapa

Namnuua 3a 6exnYHO akTUBMpare
He cuja / He TpenTu.

BexuyHa jeanHnLa Huje nocTaerbeHa y anar.
BexwvyHa jeavHuua Huje npaBunHo
nocTaerbeHa y anar.

MpaBunHo noctaBnTe GEXNYHY jeanHuLLy.

KoHTakTy Ha 6eXnyHoj jeanHnum n/vnm
y OTBOpY Cy NMprbaBu.

MaxrbMBO 0GPULLMTE MpaLLMHY U NPrbaBLUTUHY ca
KOHTakaTa G6exuyYHe jeAnHULE N OYUCTUTE OTBOP.

[yrme 3a 6eXUYHO aKTUBMpakbE Ha
anary je NpUTUCHYTO.

HakpaTko npuTucHUTE gyrme 3a GexnyHoO
aKTUBUpaks-€ Ha anarty.

Mpeknaay 3a cTake NPUNPaBHOCTY Ha
ycucuBaydy Huje noctaerbeH Ha ,AUTO".

MocTtaBnTe Npeknaay 3a cTake NPUNpPaBHOCTY Ha
ycucmsady Ha ,AUTO".

Hema Hanajama cTpyjom

O6e36eauTe Hanajatbe anarta u ycucueaya cTpyjoM.

Huje moryhe noBpumtn
perucTpaumjy anarta / oTkasnBame
pervuctpauuje anara.

BexuyHa jequHuua Huje noctaBrbeHa y anar.
BexunyHa jeanHnua Huje npaBunHo
nocTaerbeHa y anar.

[MpaBunHo noctaBuTe GEXNYHY jeANHNLLY.

KoHTaKTW Ha 6eXWU4HOj jeanHMumn n/vnu
y OTBOpY Cy Nprbasu.

MaxrbnBo 0GPULLMTE NPALLNHY U NPrbaBLITUHY ca
KOHTakaTa GeXuYHe jeAnHULE N O4UCTUTE OTBOP.

Mpeknaay 3a cTake NPUNPaBHOCTU Ha
ycucuBayy Huje noctaerbeH Ha ,AUTO".

MocTtaBuTe Npeknaay 3a cTake NpUNpaBHOCTY Ha
ycucusady Ha ,AUTO".

Hema Hanajarba cTpyjom

O6e36eaunTe Hanajate anarta 1 ycucueaya CTpyjoM.

Henpasunax paa

HaKpaTKO npuTUCcHUTE Ayrme 3a BEeXNYHO aKTuBunpame
1 U3BPLUMTE PerucTpaLimjy/oTkasnsatse anara.

Anat n ycucusau cy npesuile
MefycobHO yaar-eHu (BaH fomeTa).

MpubnuxwuTe anat n ycucvsay. MakcumanaH
AoMeT usHocw oko 10 M, anu Moxe Aa Bapupa y
3aBMCHOCTW OA ycnoBa.

Mpe poBsplueTka pernctpaumje anara /
0TKa3nBaka;

— OKMAaY Npekuada Ha anary je NPUTUCHYT;
— AyrMe 3a yKrbyuuBae Ha ycucueady
je ykrbyyeHo.

HakpaTko npuTtucHUTE gyrme 3a 6eXmyHO
aKTUBMpat-e 1 N3BpLuMTe peructpauujy/
oTKasuBatbe anara.

Mpouenypa peructpaumje anara 3a
anar unu ycucyeau Huje AoBpLUEHa.

Ob6aBuTe npoueaype perucrpauuje 3a anat u
ycucuBad y UcTo Bpeme.

Papavno-cmeThse o apyrvx anaparta
Koju ofajy paguno-Tanace BUCOKOTD
VHTeH3uUTeTa.

[pxuTe anat 1 ycucusay nogarbe of anapara
nonyT Wi-Fi ypehaja n mukpotanacHux nehHuua.

YcucuBad ce He akTmBupa Kag ce
NpuTUCHE Npeknaay Ha anary.

BexuyHa jeauHuua Huje noctaBrbeHa y anar.
BexuyHa jeanHuua Huje npaBuUnHo
nocTaBrbeHa y anar.

[MpaBunHo noctaBuTe GEXWUYHY jeANHNLLY.

KoHTaKTW Ha BeXU4HOj jeanHMLM n/vnu
y OTBOpY Cy Nprbasu.

MaxrbnBo 0GPULLMTE MpaLLMHY U NPrbaBLUITUHY ca
KOHTakaTa GexuyYHe jeANHULE N O4UCTUTE OTBOP.

[yrme 3a 6eXNYHO akTUBMpatkLe Ha
anary je NpUTUCHYTO.

Hakpatko nputucHuTe gyrme 3a GEXUYHO
aKTUBMpak-e 1 cadekajTe Aa namnuua 3a 6exmiHo
aKTUBUpakLe NoYHe a TPenTu Nnaso.

Mpeknaay 3a cTake NPUNPaBHOCTA Ha
ycucuBaydy Huje noctaerbeH Ha ,AUTO".

MocTtaBnTe Npeknaay 3a cTake NpUNpPaBHOCTY Ha
ycucusady Ha ,AUTO".

Buwe op 10 anata je peructpoBaHo Ha
ycucusady.

[MoHoBuTe perucTpaumjy anata.
Ako je Ha ycueuBay peructposaHo uile o 10 anara,
HajpaHuje peructpoBaHy anart he aytomarcki 6uTi usdpucan.

Yeucusad je 06pucao cse pervcTposaHe anare.

[MoHoBwWTe pernctpauujy anara.

Hewma Hanajarsa cTpyjom

O6e36eaunTe Hanajake anara u ycucusada CTpyjoM.

Anar n ycucusau cy npesuile
MefycobHo yaarbenm (BaH gomeTa).

MpubnuxwuTe anat n ycucvsay. MakcumanaH
AoMeT usHocu oko 10 M, anu Moxe Aa Bapupa y
3aBMCHOCTM O] YCrOBa.

Papavo-cveThse of Apyrvx anaparta
Koju ofajy paano-Tanace BUCOKOr
WHTEeH3uTeTa.

[pxuTe anaT v ycucueay nogarbe of anapara
nonyT Wi-Fi ypehaja n mukpotanacHux nehHuua.

Ycucusad ce nokpehe n ako okmgay
npekupgaya Huje NpUTUCHYT.

[pyrvi KOpUCHWULWM kKopucTe YHKLU]Y
GexXnyHOr aKTBMpatba ycucrBada Ha
CBOjM anatuma.

Uckrbyunte ayrme 3a 6exvyHO akTMBMpare Ha
[pyrvM anatuma unm oTkaxuTe peructpaumjy
Apyrvx anara.
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OOPXABAKE

AI‘IA)KH::A: Mpe Hero WTO NOYHETe C Nperneaom
WUNK oapXaBakeM anara, MCKIbyuuTe anaT n
YKITOHUTE ynoxak 6arepuje.

OBABEILLUTEHSE: Hukap HemojTe Aa KOpUCTUTE
HadTy, 6eH3UH, pa3peljuBay, ankoxon u

cnuyHa cpeacTtBa. Moxe gohu go ryéutka 6oje,
nedopmaumje unu owtehemwa.

BE3BEOAH 1 NMOY3[AH pag anara rapaHTyjemo
camo ako nonpaeke, CBako ApYro oApxaBarse Unm
nogellasawe, NpenycTute osnawheHoM cepaucy
koMmnaHuje Makita nnu chabpuykom cepsucy, y3
ynoTpeby opurmHanHux pesepBHUX AenoBa KoMnaHuje
Makita.

OonunoHu NPUBOP

AI‘IA)KI-bA: OBa onpema 1 npu6op cy
npeasuhieHun 3a ynotpeby ca anatom Makita
onucaHWM y OBOM YNyTCTBY 3a ynotpe6y.
Ynotpeba apyre onpeme v npubopa Moxe Aa fAoseae
o nospeaa. Kopuctute genose npuGopa unm
onpemMy UCKIbY4UBO 3a NpeABuijeHy HaMeHy.

[a 6ucte nobunu BULWITE AeTarba y Be3n ca OBUM
npu6opom, obpaTnTe ce NoKarHOM CEPBUCHOM LIEHTPY
komnaHuje Makita.

. SDS-MAX npo6ojali

. SDS-MAX xnagHo gneto

. SDS-MAX gneTto 3a obpaay

. SDS-MAX gneTto 3a rmuHy

. MazuBo 3a 6yprujy

. BouHa pyyka

. BouHun pykoxeaTt

. 3awTnTHa macka

. [opatak 3a n3bauyeay npalivHe

. BexwnyHa jegnHnua

. Makita opuruHanHa 6atepuja n nyway

HAMNOMEHA: NojeaunHe cTaBke Ha nNUCTY Mory
BUTK yKIbyyeHe y cafpikaj nakoBaka anarta kao
cTaHaapaHa onpema. OHe ce Mory pa3nukoBaTy of
3eMrbe [0 3eMrbe.
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ROMANA (Instructiuni originale)

SPECIFICATII

Model: HMO001G
Lovituri pe minut 0-2.650 min™
Tensiune nominald 36V -40 V cc. max
Lungime totala cu BL4025 481 mm

cu BL4040 496 mm
Greutate neta 6,3-7,1kg

. Datorita programului nostru continuu de cercetare si dezvoltare, specificatiile pot fi modificate fara o notificare prealabila.

. Specificatiile pot varia in functie de tara.

. Greutatea poate diferi in functie de accesoriu(ii), inclusiv cartusul acumulatorului. In tabel se prezinti combina-
tia cea mai usoara si cea mai grea, conform Procedurii EPTA 01/2014.

Cartusul acumulatorului si incarcatorul aplicabile

Cartusul acumulatorului

BL4020 / BL4025 / BL4040* / BL4050F*
*: Acumulator recomandat

incarcator

DC40RA/DC40RB / DC40RC

functie de regiunea dvs. de resedinta.

. Este posibil ca unele cartuse ale acumulatorilor si incarcatoare mentionate mai sus sa nu fie disponibile n

AAVERTIZARE: Utilizati numai cartusele de acumulator si incarcétoarele enumerate mai sus. Utilizarea
oricaror altor cartuse de acumulator si incarcatoare poate duce la ranire si/sau incendiu.

Destinatia de utilizare

Masina este destinata daltuirii in beton, caramida, piatra si
asfalt, precum si gauririi si compactarii cu accesorii adecvate.

Nivelul de zgomot normal ponderat A determinat in
conformitate cu EN60745-2-6:

Nivel de presiune acustica (Lx): 89 dB(A)

Nivel de putere acustica (Lwa): 100 dB (A)

Marja de eroare (K): 3 dB(A)

NOTA: Valoarea (valorile) total(e) a (ale) emisiilor
de zgomot declarate a(u) fost masurata(e) in confor-
mitate cu o metoda de test standard si poate (pot) fi
utilizata(e) pentru compararea unei unelte cu alta.
NOTA: Valoarea (valorile) totald(e) a (ale) emisiilor
de zgomot declarate poate (pot) fi, de asemenea,
utilizata(e) intr-o evaluare preliminara a expunerii.

A AVERTIZARE: Purtati echipament de protec-
tie pentru urechi.

AAVERTIZARE: Emisiile de zgomot in timpul
utilizarii efective a uneltei electrice poate diferi de
valoarea (valorile) nivelului declarat, in functie de
modul in care unealta este utilizata, in special ce
fel de piesa este prelucrata.

AAVERTIZARE: Asigurati-va cd identificati masu-
rile de siguranta pentru a proteja operatorul, acestea
fiind bazate pe o estimare a expunerii in conditii reale
de utilizare (luand in considerare toate partile ciclului
de operare, precum timpii in care unealta a fost oprita,
sau a functionat in gol, pe langa timpul de declansare).

Valoarea totala a vibratiilor (suma vectorilor tri-axiali)
determinata conform EN60745-2-6:

Mod de lucru: functie de daltuire cu maner lateral
Emisie de vibratii (ay, cheq): 5,5 m/s’

Marja de eroare (K): 1,5 m/s’

Mod de lucru: functie de daltuire cu maneta laterala
Emisie de vibratii (an, cneq): 6,0 m/s’

Marja de eroare (K): 1,5 m/s’

NOTA: Valoarea (valorile) total4(e) a (ale) nivelulului
de vibratii declarat a (au) fost masurata(e) in confor-
mitate cu o metoda de test standard si poate (pot) fi
utilizata(e) pentru compararea unei unelte cu alta.

NOTA: Valoarea (valorile) totald(e) a (ale) nivelulului
de vibratji declarat poate (pot) fi, de asemenea, utili-
zata(e) intr-o evaluare preliminara a expunerii.

AAVERTIZARE: Nivelul de vibratii in timpul
utilizarii efective a uneltei electrice poate diferi de
valoarea (valorile) nivelului declarat, in functie de
modul in care unealta este utilizata, in special ce
fel de piesa este prelucrata.

AANVERTIZARE: Asigurati-va ca identificati
masurile de siguranta pentru a proteja operatorul,
acestea fiind bazate pe o estimare a expunerii in
conditii reale de utilizare (luand in considerare
toate partile ciclului de operare, precum timpii in
care unealta a fost opritd, sau a functionat in gol,
pe langa timpul de declansare).
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Declaratie de conformitate CE

Numai pentru tarile europene

Declaratia de conformitate CE este inclusa ca Anexa A
n acest manual de instructiuni.

AVERTIZARI DE
SIGURANTA

Avertismente generale de siguranta
pentru masinile electrice

AAVERTIZARE: Cititi toate avertismentele
privind siguranta, instructiunile, ilustratiile si
specificatiile furnizate cu aceasta scula electrica.
Nerespectarea integrala a instructiunilor de mai jos
poate cauza electrocutari, incendii si/sau vatamari
corporale grave.

Pastrati toate avertismentele si
instructiunile pentru consultari
ulterioare. )

Termenul ,masina electrica” din avertizari se refera la
masinile dumneavoastra electrice actionate de la retea
(prin cablu) sau cu acumulator (fara cablu).

Avertismente privind siguranta

pentru ciocanul demolator fara
cablu

1. Purtati echipamente de protectie pentru
urechi. Expunerea la zgomot poate cauza pierde-
rea auzului.

2. Utilizati manerele auxiliare, daca sunt livrate
cu masina. Pierderea controlului poate produce
vatamari corporale.

3.  Tineti masgina electrica de suprafetele de prin-
dere izolate atunci cand efectuati o operatiune
in care accesoriul de taiere poate intra in con-
tact cu fire ascunse. Accesoriul de taiere care
intra in contact cu un fir aflat sub tensiune poate
pune sub tensiune componentele metalice neizo-
late ale masinii electrice si poate supune operato-
rul la soc electric.

4.  Purtati o casca dura (casca de protectie),
ochelari de protectie si/sau o masca de protec-
tie. Ochelarii obignuiti sau ochelarii de soare
NU sunt ochelari de protectie. De asemenea,
se recomanda insistent sa purtati o masca de
protectie contra prafului si manusi de protectie

groase.

5.  Asigurati-va ca scula este fixata inainte de
utilizare.

6. in conditii de utilizare normal3, masina este

conceputa sa produca vibratii. Suruburile
se pot slabi usor, cauzand o defectiune sau
un accident. Verificati cu atentie strangerea
suruburilor inainte de utilizare.

7. in conditii de temperatura scazuta sau daca
masina nu a fost utilizata o perioada mai inde-
lungata, lasati-o sa se incalzeasca un timp prin
actionarea ei in gol. Aceasta actiune va facilita
lubrifierea. Operatia de percutie este dificila
fara o incalzire prealabila corespunzatoare.

8.  Pastrati-va echilibrul. Asigurati-va ca nu se
afla nicio persoana dedesubt atunci cand
folositi masina la inaltime.

9. Tineti magina ferm cu ambele maini.

10. Tineti mainile la distanta de piesele in migcare.

11. Nu lasati magina in functiune. Folositi masina
numai cand o tineti cu mainile.

12. Nuindreptati masina catre nicio persoana din
jur in timpul utilizarii. Scula poate fi aruncata
din masina si poate provoca vatamari corpo-
rale grave.

13. Nu atingeti capul, piesele din apropierea capu-
lui sau piesa de prelucrat imediat dupa execu-
tarea lucrarii; acestea pot fi extrem de fierbinti
si pot provoca arsuri ale pielii.

14. Unele materiale contin substante chimice care
pot fi toxice. Aveti grija sa nu inhalati praful si
evitati contactul cu pielea. Respectati instructi-
unile de siguranta ale furnizorului.

15. Asigurati-va intotdeauna ca masina este
oprita, iar cartusul acumulatorului si capul
sunt scoase inainte de a preda masina unei
alte persoane.

16. inainte de punerea in functiune, asigurati-va ca
nu exista obiecte ingropate in zona de lucru,
precum tuburi pentru instalatia electrica, con-
ducte de apa sau de gaz. In caz contrar, capul de
burghiu/dalta poate sa le atinga, cauzand un soc
electric, pierderi de energie electrica sau scurgeri
de gaz.

17. Nu actionati unealta in gol in mod inutil.

PASTRA]’I ACESTE
INSTRUCTIUNL.

AAVERTIZARE: NU permiteti comoditatii si
familiarizarii cu produsul (obtinute prin utilizare
repetatd) sa inlocuiasca respectarea stricta a
normelor de securitate pentru acest produs.
FOLOSIREA INCORECTA sau nerespectarea nor-
melor de securitate din acest manual de instructi-

uni poate provoca vatamari corporale grave.

Instructiuni importante privind

siguranta pentru cartusul
acumulatorului

1. inainte de a folosi cartusul acumulatorului,
cititi toate instructiunile si atentionarile de pe
(1) incarcatorul acumulatorului, (2) acumulator
si (3) produsul care foloseste acumulatorul.

2. Nudezasamblati si nu interveniti asupra car-
tusului acumulatorului. Acest lucru poate cauza
incendii, caldura excesiva sau explozii.

3. Daca timpul de functionare s-a redus excesiv,
intrerupeti imediat functionarea. Aceasta poate
prezenta risc de supraincalzire, posibile arsuri
si chiar explozie.
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Daca electrolitul patrunde in ochi, clatiti bine
ochii cu apa curata si consultati imediat un
medic. Exista risc de orbire.

17.

Nu utilizati cartusul acumulatorului in apro-
pierea liniilor electrice de inalta tensiune, cu
exceptia cazului in care masina suporta utili-

zarea in apropierea liniilor electrice de inalta
tensiune. Acest lucru poate duce la functionarea
necorespunzatoare sau la defectarea masinii sau
a cartusului acumulatorului.

18. Tineti acumulatorul la distanta de copii.

Nu scurtcircuitati cartusul acumulatorului:

(1) Nu atingeti bornele cu niciun material
conductor.

(2) Evitati depozitarea cartusului acumula-
torului la un loc cu alte obiecte metalice

cum ar fi cuie, monede etc. PASTRA]" ACESTE
(3) gl:ée::::fg;?:rtusul acumulatoruluila |NSTRUCT|UN|

Un scurtcircuit al acumulatorului poate
provoca un flux puternic de curent electric,
supraincalzire, posibile arsuri si chiar defecta-
rea masinii.

Nu depozitati si nu utilizati masina si cartusul

AATEN]'IE: Folositi numai acumulatori Makita
originali. Acumulatorii Makita care nu sunt originali si
acumulatorii care au suferit modificari se pot aprinde,
provocand incendii, leziuni corporale si daune. De
asemenea, anuleaza garantia oferitd de Makita pen-

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

acumulatorului in locuri in care temperatura
poate atinge sau depasi 50 °C (122 °F).

Nu incinerati cartusul acumulatorului chiar
daca acesta este grav deteriorat sau complet
uzat. Cartusul acumulatorului poate exploda in
foc.

Nu introduceti cuie in cartusul acumulatorului,
nu il taiati, striviti, aruncati sau scapati si nu il
loviti cu un obiect dur. Astfel de actiuni pot pro-
voca incendii, caldura excesiva sau explozii.

Nu utilizati un acumulator deteriorat.

tru unealta si incarcatorul Makita.

Sfaturi pentru obtinerea unei
durate maxime de exploatare a
acumulatorului

1.

Incércati cartusul acumulatorului inainte de a se
descarca complet. intrerupeti intotdeauna functi-
onarea masinii si incarcati cartusul acumulatoru-
lui cand observati o scadere a puterii masinii.

o N . . 2. Nureincarcati niciodata un acumulator com-
Acumulatorii Li-lon incorporati se supun cerinte- plet incarcat. Supraincarcarea va scurta durata
lor Legislatiei prlv_lnd subgtangele periculoase. de exploatare a acumulatorului.

Pentru transporturi comerciale, efectuate de 3 inca i cart : latorului la t

exemplu de catre partj terte, expeditori, trebuie : tncarcagl car ‘f§:‘ af::'é“ i(?:l(j: uéoao'f":%irf":
respectate cerintele speciale de ambalare si eti- ura camerel, intre 10 °C - 4 (S0 °F - F).
chetare Lasati un acumulator fierbinte sa se raceasca
Pentru pregatirea articolului care urmeaz3 s fie |na|nt(.e df a-l Incarca.

expediat, este necesara consultarea unui expert 4. Atunci cand nu utilizati cartusul acumulatoru-
in materiale periculoase. Va rugam sa respectatj, lui, scoateti-l din magina sau din incarcator.
de asemenea, reglementarile nationale, care pot 5. Incarcati cartusul acumulatorului in cazul in

fi mai detaliate.

I1zolati sau acoperiti contactele deschise si impa-
chetati acumulatorul in asa fel incat sa nu se
poata misca in ambalaj.

Atunci cand eliminati la deseuri cartusul acu-
mulatorului, scoateti-l din masina si eliminati-l

care nu a fost utilizat pe o perioada mai lunga
(mai mult de sase luni).

Instructiuni importante privind

siguranta pentru unitatea wireless

intr-un loc sigur. Respectati normele nationale 1. Nudezasamblati sau interveniti asupra unitatii
privind eliminarea la deseuri a acumulatorului. wireless.

Utilizati acumulatoarele numai cu produsele 2. Tineti unitatea wireless la distanta de copii
specificate de Makita. Instalarea acumulatoa- mici. Daca este inghitita accidental, consultati
relor in produse neconforme poate cauza incen- imediat un medic.

dii, caldura excesiva, explozii sau scurgeri de 3. Utilizati unitatea wireless numai cu masini Makita.
electrolit. 4. Nu expuneti unitatea wireless la ploaie sau la
Daca masina nu este utilizata o perioada lunga conditii de umiditate.
de timp, acumulatorul trebuie scos din acesta. 5. Nu utilizati unitatea wireless in locuri unde

In timpul utilizarii si dupa aceea, cartusul temperatura depaseste 50 °C.

acumulatorului se poate incalzi, ceea ce poate 6. Nu operati unitatea wireless in apropierea unor
cauza arsuri sau arsuri la temperaturi scazute. instrumente medicale, precum stimulatorul

e ; : ,

Fiti atenti la manipularea cartuselor de acumu- cardiac

lator atunci cand sunt fierbinti. A . - .

N 3 s ) L 7. Nuoperati unitatea wireless in apropierea unor

I",‘“ atingeti borna masinii "’]f‘?'fat dupa uti- dispozitive automate. Daca sunt operate, dispo-
izare, intrucat se poate incalzi foarte tare si zitivele automate pot dezvolta functionari defectu-
poate provoca arsuri. oase sau erori

Nu lasati sa patrunda aschii, praf sau pamant 8. Nu operati unitatea wireless in locuri cu

in borne, in orificii si in canelurile cartusului temperaturi ridicate sau in locuri in care s-ar
acumulatorului. Acest lucru poate duce la o putea genera electricitate statica sau zgomot
performanta slaba sau poate cauza defectarea electric

masinii sau a cartusului acumulatorului.
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9. Unitatea wireless poate produce campuri
electromagnetice (CEM), insa acestea nu sunt
daunatoare pentru utilizator.

10. Unitatea wireless este un instrument de preci-
zie. Aveti grija sa nu scapati sau sa loviti unita-
tea wireless.

11. Evitati sa atingeti borna unitatii wireless cu
mainile neacoperite sau cu materiale metalice.

12. Scoateti intotdeauna acumulatorul din pro-
dus atunci cand instalati unitatea wireless in
acesta.

13. Atunci cand deschideti clapeta de inchidere
a fantei, evitati locurile unde praful sau apa
poate patrunde in fanta. Mentineti intotdeauna
curat orificiul de admisie al fantei.

14. Introduceti intotdeauna unitatea wireless in
directia corecta.

15. Nu apasati cu forta excesiva butonul de acti-
vare wireless de pe unitatea wireless si/sau
nu apasati butonul cu un obiect cu o margine
ascutita.

16. Inchideti intotdeauna clapeta de inchidere a
fantei atunci cand lucrati.

17. Nu scoateti unitatea wireless din fanta in
timp ce masina este alimentata cu energie.
in caz contrar, unitatea wireless poate functiona
defectuos.

18. Nuindepartati autocolantul de pe unitatea
wireless.

19. Nu aplicati niciun autocolant pe unitatea wireless.

20. Nu lasati unitatea wireless intr-un loc unde
s-ar putea genera electricitate statica sau
zgomot electric.

21. Nu lasati unitatea wireless intr-un loc supus
temperaturilor ridicate, cum ar fi o masina
parcata in soare.

22. Nulasati unitatea wireless intr-un loc in care
se produce praf sau pulbere sau intr-un loc
unde s-ar putea genera gaze corozive.

23. Schimbarea brusca de temperatura poate duce
la inrourarea unitatii wireless. Nu utilizati uni-
tatea wireless inainte ca picaturile de roua sa
se fi uscat complet.

24. Atunci cand curatati unitatea wireless, stergeti
delicat cu o laveta moale si uscata. Nu utilizati
benzina, diluant, vaselina conductiva sau alt
produs similar.

25. Atunci cand depozitati unitatea wireless, pas-
trati-o in cutia furnizata sau intr-un recipient
fara electricitate statica.

26. Nuintroduceti in fanta de pe masina alte dis-
pozitive in afara de unitatea wireless Makita.

27. Nu utilizati magina daca clapeta de inchidere
a fantei este deteriorata. Apa, praful si murdaria
care patrund in fanta pot provoca defectarea.

28. Nu trageti si/sau rasuciti clapeta de inchidere
mai mult decat este necesar. Puneti la loc
clapeta de inchidere daca se desprinde de pe
masina.

29. Inlocuiti clapeta de inchidere a fantei daci se
pierde sau daca este deteriorata.

PASTRATIACESTE
INSTRUCTIUNL.

DESCRIEREA FUNCTIILOR

AATEN]'IE: Asigurati-va intotdeauna ci magina
este oprita si cartusul acumulatorului este scos ina-
inte de a ajusta sau verifica functionarea masinii.

Instalarea sau scoaterea cartusului

acumulatorului

AATEN]'IE: Opriti intotdeauna masina inainte de
montarea sau demontarea cartusului de acumulator.

AATEN]'IE: Tineti ferm magina si cartusul acumula-
torului la montarea sau demontarea cartusului. in cazul in
care nu tineti ferm masina si cartusul de acumulator, acestea
va pot aluneca din maini, rezultand defectarea masinii si
cartusului de acumulator, precum si in accidentari personale.

» Fig.1: 1.Indicator rosu 2. Buton 3. Cartusul acumulatorului

Pentru a scoate cartusul acumulatorului, glisati-I din masina
n timp ce glisati butonul de pe partea frontala a cartusului.

Pentru a instala cartusul acumulatorului, aliniati limba de pe
cartusul acumulatorului cu canelura din carcasa si introdu-
ceti-l in locas. Introduceti-l complet, pana cand se incliche-
teaza in locas. Daca puteti vedea indicatorul rosu din partea
superioara a butonului, acesta nu este blocat complet.

AATENTIE: Instalati intotdeauna cartusul acumulato-
rului complet, pana cand indicatorul rogu nu mai este vizi-
bil. In caz contrar, acesta poate cadea accidental din masina
provocand ranirea dumneavoastra sau a persoanelor din jur.

AATEN]'IE: Nu fortati cartusul acumulatorului
la montare. Daca acesta nu gliseaza usor, inseamna
ca a fost introdus incorect.

Indicarea capacitatii ramase a acumulatorului

Apdsatj butonul de verificare de pe cartusul acumulatorului,
astfel incat sa se indice capacitatile ramase ale acumulato-
rului. Lampile indicatorului vor lumina timp de cateva secunde.
» Fig.2: 1.Lampiindicatoare 2. Buton de verificare

Lampi indicatoare Capacitate

I D ﬂ e

lluminat Oprit lluminare
ntre 75% si

intermitenta
il b
I I I I:I ntre 50% si
75%
I I |:| |:| ntre 25% si
50%
I I:I |:| |:| intre 0% si
25%
t

Jumn

ncarcati
acumulatorul.

Este posibil
ca acumu-
latorul sa fie
defect.
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NOTA: In functie de conditiile de utilizare si tempe-
ratura ambientala, indicatia poate fi usor diferita de
capacitatea reala.

NOTA: Prima lampa indicatoare (extremitatea
stanga) va lumina intermitent cand sistemul de pro-
tectie a acumulatorului functioneaza.

Sistem de protectie masina/

acumulator

Masina este prevazuta cu un sistem de protectie
masina/acumulator. Acest sistem intrerupe automat
alimentarea motorului pentru a extinde durata de func-
tionare a masinii si acumulatorului. Masina se va opri
automat n timpul functionarii daca masina sau acumu-
latorul se afla intr-una din situatiile urmatoare:

Protectie la suprasarcina

Cand masina sau acumulatorul este utilizata/utilizat
intr-un mod care duce la un consum exagerat de
curent, masina se va opri automat, fara nicio indicatie.
in aceast situatie, opriti masina si intrerupeti aplicatia
care a dus la suprasolicitarea masinii. Apoi, reporniti
masina.

Protectie la supraincalzire

Cand masina sau acumulatorul se supraincalzeste,
masina se opreste automat. in acest caz, lasati masina
si acumulatorul s& se rdceasca inainte de a reporni
masina.

NOTA: in momentul in care masina se supraincl-
zeste, lampa lumineaza intermitent.

Protectie la supradescarcare

Cand capacitatea acumulatorului scade, unealta se
opreste automat. In acest caz, scoateti acumulatorul din
masina si incarcatj-1.

Actionarea intrerupatorului

A AVERTIZARE: inainte de a introduce cartusul
acumulatorului in masina, verificati intotdeauna
daca butonul declansator functioneaza corect si
revine in pozitia ,,OFF” (oprit) cand este eliberat.

AATEN]'IE: Cand nu utilizati masina, apasati
butonul de blocare a butonului declansator de pe
partea & pentru a bloca butonul declansator in
pozitia OPRIT.

Pentru a preveni tragerea accidentala a butonului
declansator, este prevazut butonul de blocare a butonu-
lui declansator. Pentru a porni masina, apasati butonul
de blocare a butonului declansator de pe partea A ('(D)
si trageti de butonul declansator. Viteza masinii poate
fi crescuté prin cresterea fortei de apasare pe butonul
declansator. Eliberati butonul declansator pentru a opri
masina. Dupa utilizare, apasati butonul de blocare a
butonului declansator de pe partea B (@).
» Fig.3: 1. Buton de blocare a butonului declansator
2. Buton declansator

Utilizarea butonului de blocare
a butonului declansator pentru
functionarea continua

Pentru functionare continua, apasati butonul de blocare
a butonului declansator din partea B (@]) tragand in
acelasi timp butonul declansator, iar apoi eliberati buto-
nul declansator. Pentru a opri masina, apasati butonul
de blocare a butonului declansgator din partea A (Qﬂ).

Schimbarea vitezei

» Fig.4: 1. Disc rotativ pentru reglarea vitezei

Loviturile pe minut pot fi reglate prin rotirea discului rotativ.
Discul rotativ este marcat de la 1 (cea mai mica viteza)
pana la 5 (viteza maxima).

Consultati tabelul pentru relatia dintre numerele de
reglare de pe disc si numarul de lovituri pe minut.

Numar Lovituri pe minut
5 2.650 min™*
4 2.500 min™*
3 2.000 min™
2 1.500 min™
1 1.300 min™

AATEN]'IE: Nu rotiti rondela de reglare atunci
cand masina este in functiune. in caz contrar,
exista riscul de a pierde controlul masinii si de a
suferi vatamari corporale grave.

NOTA: Discul rotativ pentru reglarea vitezei poate
fi rotit numai pana la pozitia 5 si inapoi la pozitia
1. Nu il fortati peste pozitiile 5 sau 1, deoarece
functia de reglare a vitezei se poate defecta.

NOTA: Functie de rotatie lina fara sarcina

Numarul loviturilor pe minut la functionarea in gol este
mai mic decat numarul loviturilor pe minut la functiona-
rea cu sarcina pentru a diminua vibratiile Tn timpul func-
tionarii in gol, dar aceasta nu indica nicio defectiune.

n momentul in care operatiunea incepe cu capul de
insurubat pe beton, loviturile pe minut se inmultesc si
ajung la numerele indicate in tabel.

Cand temperatura este scazuta, este posibil ca
masina sa nu aiba aceasta functie chiar si atunci
cand motorul se roteste.

Aprinderea lampii frontale

» Fig.5: 1.Lampa

AATEN]'IE: Nu priviti direct in raza sau in sursa
de lumina.

Apasati butonul declansator pentru a aprinde lampa.
Lampa continua sa lumineze atat timp cat butonul
declansator este apasat. Lampa se stinge dupa aproxi-
mativ 10 secunde de la eliberarea butonului declansator.

NOTA: Folositi o laveta uscata pentru a sterge mur-
daria de pe lentila lampii. Aveti grija sa nu zgariati
lentila lampii deoarece, in caz contrar, iluminarea va
fi redusa.
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Functie electronica

Masina este echipata cu functii electronice pentru ope-
rare facila.
. Control constant al vitezei
Functia de control al vitezei furnizeaza viteza
de rotatie constanta indiferent de conditiile de
sarcina.
. Pornire lina
Functia de pornire lind minimizeaza socul de
pornire si permite o pornire lind a masinii.

ASAMBLARE

AATEN]'IE: Asigurati-va intotdeauna ca masina
este oprita si cartusul acumulatorului este scos
inainte de a executa orice lucrari la masina.

Montarea manetei laterale /

manerului lateral

AATEN]'IE: Folositi intotdeauna méanerul lateral
pentru a garanta siguranta utilizarii.

AATEN]'IE: Dupa montarea sau reglarea mane-
rului lateral, asigurati-va ca acesta este fixat bine.

NOTA: Nu montati maneta laterald / manerul
lateral la nicio altd zona decat zona de montare
desemnata.

» Fig.6: 1.Zona de montare

Maneta laterala
» Fig.7: 1. Maneta laterala 2. Piulita de strangere

Maneta laterala poate fi pivotata pe verticala si fixata in
orice pozitie. De asemenea, aceasta poate fi reglata la
opt pasi in spate si in fata, pe orizontala. Slabiti piulita
de prindere pentru a roti maneta laterala in pozitia
dorita si apoi strangeti bine piulita de prindere.

Maner lateral (maner auxiliar)

Manerul lateral poate fi pivotat, permitand o manipulare
usoara a masinii in orice pozitie. Slabiti manerul lateral
rotindu-I in sens invers acelor de ceasornic, inclinati-I
n pozitia dorita si apoi strangeti-I, rotindu-I in sensul
acelor de ceasornic.

» Fig.8: 1. Maner lateral

Instalarea sau demontarea capului

de insurubat

Unsoare

Curatati capatul cozii capului de ngurubat si aplicati
unsoare Tnainte de instalarea capului de insurubat.
Acoperiti capatul cozii capului de ingurubat in prealabil
cu o cantitate mica de unsoare (circa 0,5 - 1 g). Aceasta
lubrifiere a mandrinei asigura o functionare lina si o
durata de exploatare prelungita.

» Fig.9: 1. Capatul cozii 2. Unsoare

Introduceti capul de ingurubat in masina. Rotiti capul de
insurubat si impingeti-l pana cand se cupleaza. Dupa
instalarea capului de ingurubat, asigurati-va intot-
deauna ca ati fixat ferm capul de insurubat, incercand
sa il trageti afara.

» Fig.10: 1. Cap de insurubat

Pentru a demonta capul de ingurubat, trageti mansonul
mandrinei complet in jos si extrageti capul de insurubat.
» Fig.11: 1. Cap de insurubat 2. Mansonul mandrinei

Unghiul capului de ingurubat

Capul de insurubat poate fi fixat in 12 unghiuri diferite.
Pentru a schimba unghiul capului de nsurubat, glisati
inelul de schimbare in fata, apoi intoarceti inelul de
schimbare pentru a schimba unghiul capului de insu-
rubat. Cand ajungeti in unghiul dorit, glisati inelul de
schimbare Tnapoi in pozitia initiala. Capul de ingurubat
va fi fixat in pozitie.

Dupa schimbarea unghiului capului de insurubat, asi-
gurati-va ca unghiul este fixat incercand sa rotiti capul
de fnsurubat.

» Fig.12: 1. Inel de schimbare

Accesoriu de extragere a prafului

Accesoriu optional
1. Instalati suportul furtunului (A/B).

Cand maneta laterala este instalata pe masina, slabiti

piulita de prindere si apoi scoateti boltul cu cap hexa-

gonal. Instalati suportul furtunului (A) intre boltul cu cap

hexagonal si piulita de prindere, strangand bine piulita

de prindere.

» Fig.13: 1. Bolt cu cap hexagonal 2. Suportul furtu-
nului (A) 3. Piulitd de strangere

Cand manerul lateral este instalat pe masina, slabiti

manerul lateral, montati suportul furtunului (B) pe ax,

apoi strangeti bine méanerul lateral.

» Fig.14: 1. Suportul furtunului (B) 2. Ax 3. Maner
lateral

2. Atasati articulatia suportului la masina, apoi ata-

sati suportul furtunului (C) la articulatia suportului.

» Fig.15: 1. Articulatia furtunului 2. Suportul furtunului
(©)

NOTA: Articulatia furtunului poate fi atasata pe ori-
care dintre partile masinii.

AAVERTIZARE: Folositi piesa de montare

a maginii doar pentru atasarea articulatiei
suportului.

Utilizarea piesei de montare in orice alt scop poate
provoca un accident neasteptat.

3. Atasati capacul de protectie contra prafului si fur-
tunul la masina, apoi fixati furtunul la suporturile pentru
furtunuri.
» Fig.16: 1. Capac de protectie contra prafului

2. Furtun 3. Suportul furtunului (A/B)

4. Suportul furtunului (C)
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4.  Conectati furtunul la furtunul aspiratorului cu
articulatia furtunului.

NOTA: Daca furtunul nu este inclus, atasati capacul
de protectie contra prafului la articulatia aspiratorului
sau atasati- la furtunul Makita 28.

5.  Reglati distanta dintre capacul de protectie impo-
triva prafului si varful daltii sau dalta spit. Distanta reco-
mandata este cuprinsa intre 30 mm si 100 mm.

» Fig.17: (1) 30 mm - 100 mm

OPERAREA

AATEN]'IE: Folositi intotdeauna maneta late-
rala / manerul lateral (maner auxiliar) si tineti
masina ferm de maneta laterala / manerul lateral
si de manerul cu comutator in timpul lucrului.

AATEN]'IE: Asigurati-va intotdeauna ca piesa
de prelucrat este fixata inainte de utilizare. Fixarea
necorespunzatoare a piesei de prelucrat poate con-
duce la miscarea piesei de prelucrat, ceea ce poate
provoca vatamari.

AATEN]'IE: Nu trageti masina cu forta, nici
chiar in cazul in care capul ramane blocat.
Pierderea controlului poate produce vatamari.
AATEN]'IE: Nu lasati masina introdusa in piesa

de prelucrat. in caz contrar, masina poate porni
accidental si poate provoca vatamari corporale.

NOTA: Tn cazul in care cartusul acumulatorului este
la temperatura scazuta, capacitatea masinii nu poate
fi obtinuté integral. In acest caz, incalziti cartusul
acumulatorului cu ajutorul masinii, fara sarcina pentru
o anumita perioada de timp, pentru a obtine capacita-
tea integrala a masinii.

Spargere/curatare/demolare

Tineti masina ferm cu ambele maini. Porniti masina si
aplicati o usoara presiune asupra acesteia astfel incat
masina sa nu salte necontrolata. Apasarea cu putere a
masinii nu va spori eficienta acesteia.

» Fig.18

» Fig.19

FUNCTIA DE ACTIVARE

WIRELESS

Accesoriu optional

Ce puteti face cu functia de activare

wireless

Functia de activare wireless face posibila o utilizare
curata si confortabild. Conectand un aspirator acceptat
la masina, puteti rula automat aspiratorul, impreuna cu
operatia de comutare a masinii.

» Fig.20

Pentru a utiliza functia de activare wireless, pregatiti
urmatoarele elemente:

. O unitate wireless (accesoriu optional)
. Un aspirator care accepta functia de activare
wireless

Prezentarea generala a setarii functiei de activare
wireless este dupa cum urmeaza. Consultati fiecare
sectiune pentru proceduri detaliate.

1. Instalarea unitatii wireless
2. Inregistrarea masinii pentru aspirator
3. Pornirea functiei de activare wireless

Instalarea unitatii wireless

Accesoriu optional

AATEN]'IE: Asezati magina pe o suprafati
plana si stabila atunci cand instalati unitatea
wireless.

NOTA: Curatati praful i murdaria de pe masina
inainte de a instala unitatea wireless. Praful sau
murdaria poate cauza functionarea defectuoasa daca
patrunde in fanta unitatii wireless.

NOTA: Pentru a preveni functionarea defectuoasa
cauzata de energia statica, atingeti un material

de descarcare statica, precum o parte din metal a
masinii, inainte de a ridica unitatea wireless.

NOTA: Atunci cand instalati unitatea wireless,
asigurati-va intotdeauna de introducerea unitatii
wireless in directia corecta si de inchiderea com-
pleta a clapetei de inchidere.

1. Deschideti clapeta de inchidere de pe masina
dupa cum se vede in figura.
» Fig.21: 1. Clapeta de inchidere

2. Introduceti unitatea wireless in fanta si apoi inchi-
deti clapeta de inchidere.

Atunci cand introduceti unitatea wireless, aliniati proe-
minentele cu portiunile infundate de pe fanta.
» Fig.22: 1. Unitate wireless 2. Proeminenta
3. Clapeta de inchidere 4. Portiune
infundata

Atunci cand scoateti unitatea wireless, deschideti lent

clapeta de inchidere. Cérligele de pe partea din spate a

clapetei de inchidere ridica unitatea wireless pe masura

ce trageti in sus clapeta de inchidere.

» Fig.23: 1. Unitate wireless 2. Carlig 3. Clapeta de
inchidere

Dupa ce scoateti unitatea wireless, pastrati-o in cutia
furnizata sau intr-un recipient fara electricitate statica.

NOTA: Utilizati intotdeauna carligele de pe partea
din spate a clapetei de inchidere atunci cand
scoateti unitatea wireless. In cazul in care carligele
nu prind unitatea wireless, inchideti complet clapeta
de inchidere si deschideti-o din nou lent.
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inregistrarea masinii pentru aspirator

NOTA: Pentru inregistrarea masinii este necesar
un aspirator Makita care accepta functia de activare
wireless.

NOTA: Finalizati instalarea unitatii wireless la masin&
nainte de a incepe inregistrarea masinii.

NOTA: In timpul inregistrarii masinii, nu trageti buto-
nul declansator si nu porniti intrerupatorul de pornire/
oprire de pe aspirator.

NOTA: Consultati de asemenea manualul de instruc-
tiuni al aspiratorului.

Daca doriti sa activati aspiratorul odata cu operatia de
comutare a masinii, finalizati mai intai inregistrarea
masinii.

1. Instalati acumulatorii la aspirator si la masina.

2. Setati comutatorul de stare de asteptare de pe
aspirator pe ,AUTO”.

» Fig.24: 1. Comutator de stare de asteptare

3. Apasati butonul de activare wireless de pe aspirator

timp de 3 secunde pana cand lampa de activare wireless

lumineaza intermitent cu verde. Apoi, apasati butonul de

activare wireless de pe masina in acelasi mod.

» Fig.25: 1. Buton de activare wireless 2. Lampa de
activare wireless

Daca aspiratorul si masina sunt conectate cu succes,
lampile de activare wireless se vor aprinde cu verde
timp de 2 secunde si vor incepe sa lumineze intermitent
cu albastru.

NOTA: Ladmpile de activare wireless inceteaza s&
lumineze intermitent cu verde dupa scurgerea a 20
de secunde. Apasati butonul de activare wireless de
pe masina n timp ce lampa de activare wireless de
pe aparatul de curatat lumineaza intermitent. Daca
lampa de activare wireless nu lumineaza intermitent
cu verde, apasati scurt butonul de activare wireless si
tineti- din nou apasat.

NOTA: Atunci cand efectuati doua sau mai multe
inregistrari ale masinii pentru un aspirator, finalizati
pe rand fiecare nregistrare.

Pornirea functiei de activare

wireless

NOTA: Finalizati inregistrarea masinii pentru aspira-
tor inainte de activarea wireless.

NOTA: Consultati de asemenea manualul de instruc-
tiuni al aspiratorului.

Dupa inregistrarea unei masini la aspirator, aspiratorul
va rula automat, impreuna cu operatia de comutare a
masinii.

1. Instalati unitatea wireless la masina.

2. Conectati furtunul aspiratorului cu masina.
» Fig.26

3.  Setati comutatorul de stare de asteptare de pe
aspirator pe ,AUTO”.
» Fig.27: 1. Comutator de stare de asteptare

4.  Apasati scurt butonul de activare wireless de pe

masina. Lampa de activare wireless va lumina intermi-

tent cu albastru.

» Fig.28: 1. Buton de activare wireless 2. Lampa de
activare wireless

5.  Trageti butonul declansator al masinii. Verificati
daca aspiratorul functioneaza in timp ce se trage buto-
nul declansator.

Pentru a opri activarea wireless a aspiratorului, apasati
butonul de activare wireless de pe masina.

NOTA: Lampa de activare wireless de pe masina va
fnceta sa lumineze intermitent cu albastru atunci cand
nu exista functionare timp de 2 ore. in acest caz,
setati comutatorul de stare de asteptare de pe aspi-
rator pe ,AUTO” si apasati din nou buton de activare
wireless.

NOTA: Aspiratorul porneste/se opreste cu o ama-
nare. Exista o intarziere atunci cand aspiratorul
detecteaza o operatie de comutare a masinii.

NOTA: Distanta de transmisie a unitatii wireless
poate varia in functie de locatie si circumstantele
aferente.

NOTA: Atunci cand doua sau mai multe masini sunt
nregistrate la un aspirator, aspiratorul poate incepe
sa ruleze chiar daca nu trageti butonul declansgator,
deoarece un alt utilizator foloseste functia de activare
wireless.
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Descrierea sta

lampii de activare wireless

» Fig.29: 1. Lampa de activare wireless

Lampa de activare wireless indica starea functiei de activare wireless. Consultati tabelul de mai jos pentru semnifica-

tia starii [ampii.

Stare Lampa de activare wireless Descriere
Culoare (] (4] Durata
Pornit lluminare
intermi-
tenta
Standby Albastru ﬂ 2 ore Activarea wireless a aspiratorului este disponibild. Lampa se va
stinge automat atunci cand nu are loc nicio operatie timp de 2 ore.
. Atunci Activarea wireless a aspiratorului este disponibila si masina este
cand in functiune.
masina
este in
functiune.
Inregistrarea Verde !] 20 Gata pentru inregistrarea masinii. Se asteapta inregistrarea de
masinii secunde | catre aspirator.
. 2 secunde | inregistrarea masinii a fost finalizata. Lampa de activare wireless
va incepe sa lumineze intermitent cu albastru.
Anularea Rosu U 20 Gata pentru anularea inregistrarii masinii. Se asteapta anularea
fnregistrarii secunde | de catre aspirator.
masinii N T o R
as . 2 secunde | Anularea inregistrarii masinii a fost finalizata. Lampa de activare
wireless va incepe sa lumineze intermitent cu albastru.
Altele Rosu [ 3 secunde | Unitatea wireless este alimentata cu energie si se lanseaza
functia de activare wireless.
Oprit - - Activarea wireless a aspiratorului este oprita.

Anularea inregistrarii masinii pentru

aspirator

Efectuati urmatoarea procedura atunci cand anulati
inregistrarea masinii pentru aspirator.

1. Instalati acumulatorii la aspirator si la masina.

2. Setati comutatorul de stare de asteptare de pe
aspirator pe ,AUTO”.
» Fig.30: 1. Comutator de stare de asteptare

3. Apasati butonul de activare wireless de pe aspi-

rator timp de 6 secunde. Lampa de activare wireless

lumineaza intermitent cu verde si apoi devine rosie.

Dupa aceasta, apasati butonul de activare wireless de

pe masina in acelasi mod.

» Fig.31: 1.Buton de activare wireless 2. Lampa de
activare wireless

Daca anularea este efectuata cu succes, lampile
de activare wireless se vor aprinde cu rosu timp de
2 secunde si vor incepe sa lumineze intermitent cu
albastru.

NOTA: Ladmpile de activare wireless inceteaza s&
lumineze intermitent cu rosu dupa scurgerea a 20
de secunde. Apasati butonul de activare wireless de
pe masina in timp ce lampa de activare wireless de
pe aparatul de curatat lumineaza intermitent. Daca
lampa de activare wireless nu lumineaza intermitent
cu rosu, apasati scurt butonul de activare wireless si
tineti- din nou apasat.
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Depanarea functiei de activare wireless

Tnainte de a solicita reparatji, efectuati mai intai propria inspectie. Tn cazul in care gésiti o problema care nu este
explicata in manual, nu incercati sa demontati echipamentul. In schimb, adresati-va Centrelor de service autorizate
Makita, utilizand intotdeauna piese de schimb Makita pentru reparatii.

Stare de anormalitate

Cauza probabila (defectiune)

Remediu

Lampa de activare wireless nu se
aprinde/nu lumineaza intermitent.

Unitatea wireless nu este instalatd in magina.
Unitatea wireless este instalata neco-
respunzator in masina.

Instalati corect unitatea wireless.

Borna unitatji wireless si/sau fanta este
murdara.

Stergeti delicat praful si murdaria de pe borna
unitatii wireless si curatati fanta.

Butonul de activare wireless de pe
masina nu a fost apasat.

Apasati scurt butonul de activare wireless de pe
masina.

Comutatorul de stare de asteptare de
pe aspirator nu este setat pe ,AUTO".

Setati comutatorul de stare de asteptare de pe
aspirator pe ,AUTO".

Nicio sursa de alimentare

Alimentati cu energie masina si aspiratorul.

inregistrarea masinii/anularea inre-
gistrarii masinii nu poate fi finalizata
cu succes.

Unitatea wireless nu este instalatd in masina.
Unitatea wireless este instalata neco-
respunzator in masina.

Instalati corect unitatea wireless.

Borna unitatii wireless si/sau fanta este
murdara.

Stergeti delicat praful si murdaria de pe borna
unitatii wireless si curatati fanta.

Comutatorul de stare de asteptare de
pe aspirator nu este setat pe ,AUTO".

Setati comutatorul de stare de asteptare de pe
aspirator pe ,AUTO”.

Nicio sursa de alimentare

Alimentati cu energie masina si aspiratorul.

Functionare incorecta

Apasati scurt butonul de activare wireless si efectu-
ati din nou procedurile de nregistrare/anulare.

Masina si aspiratorul se afla la dis-
tanta unul de celalalt (in afara ariei de
transmisie).

Aduceti masina si aspiratorul mai aproape unul
de celalalt. Distanta maxima de transmisie este
de aproximativ 10 m, insa aceasta poate varia in
functie de circumstante.

Inainte de a finaliza inregistrarea masinii/anularea
- butonul declangator de pe masind este tras sau
- butonul de pornire de pe aspirator este activat.

Apaésati scurt butonul de activare wireless si efectu-
ati din nou procedurile de inregistrare/anulare.

Procedurile de fnregistrare a masinii pentru
masina sau aspirator nu au fost finalizate.

Efectuati procedurile de inregistrare a masinii atat
pentru masina, céat si aspirator, in acelasi timp.

Perturbatii radioelectrice de la alte
aparate care genereaza unde radio de
mare intensitate.

Tineti masina si aspiratorul la distanta de aparate
precum dispozitive Wi-Fi si cuptoare cu microunde.

Aspiratorul nu functioneaza odata cu
operatia de comutare a masinii.

Unitatea wireless nu este instalatéd in masina.
Unitatea wireless este instalata neco-
respunzator in masina.

Instalati corect unitatea wireless.

Borna unitatii wireless si/sau fanta este
murdara.

Stergeti delicat praful si murdaria de pe borna
unitatii wireless si curatati fanta.

Butonul de activare wireless de pe
masina nu a fost apasat.

Apasati scurt butonul de activare wireless si asi-
gurati-va ca lampa de activare wireless lumineaza
intermitent cu albastru.

Comutatorul de stare de asteptare de
pe aspirator nu este setat pe ,AUTO".

Setati comutatorul de stare de asteptare de pe
aspirator pe ,AUTO".

La aspirator sunt inregistrate mai mult
de 10 masini.

Efectuati din nou inregistrarea masinii.
Dacsd la aspirator sunt inregistrate mai mult de 10
masini, masina inregistrata prima va fi anulata automat.

Aspiratorul a sters toate inregistrarile
masinii.

Efectuati din nou inregistrarea masinii.

Nicio sursa de alimentare

Alimentati cu energie masina si aspiratorul.

Masina si aspiratorul se afla la dis-
tanta unul de celalalt (in afara ariei de
transmisie).

Aduceti magina si aspiratorul mai aproape unul de cela-
lalt. Distanta maxima de transmisie este de aproximativ
10 m, insa aceasta poate varia in functie de circumstante.

Perturbatji radioelectrice de la alte
aparate care genereaza unde radio de
mare intensitate.

Tineti masina si aspiratorul la distanta de aparate
precum dispozitive Wi-Fi si cuptoare cu microunde.

Aspiratorul functioneaza in timp ce
butonul declansator al masinii nu
este tras.

Alti utilizatori folosesc activarea
wireless a aspiratorului cu masinile
acestora.

Opriti butonul de activare wireless al celorlalte
masini sau anulati inregistrarea celorlalte masinii.
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INTRETINERE

AATEN'[IE: Asigurati-va intotdeauna ca masina
este oprita si cartusul acumulatorului scos inainte
de a executa lucrarile de inspectie si intrefinere.

NOTA: Nu utilizati niciodata gazolini, benzina,
diluant, alcool sau alte substante asemanatoare.
in caz contrar, pot rezulta decolorari, deformari
sau fisuri.

Pentru a mentine SIGURANTA si FIABILITATEA produ-
sului, reparatiile si orice alte lucrari de intretinere sau
reglare trebuie executate de centre de service Makita
autorizate sau proprii, folosind intotdeauna piese de
schimb Makita.

ACCESORII OPTIONALE

AATEN]'IE: Folositi accesoriile sau piesele
auxiliare recomandate pentru masina dumnea-
voastra Makita in acest manual. Utilizarea oricaror
alte accesorii sau piese auxiliare poate prezenta risc
de vatamare corporala. Utilizati accesoriile si piesele
auxiliare numai in scopul destinat.

Daca aveti nevoie de asistentd sau de mai multe detalii
referitoare la aceste accesorii, adresati-va centrului
local de service Makita.

. Dalta spit SDS-MAX

. Dalta ingusta SDS-MAX

. Dalta latda SDS-MAX

. Lopata lut SDS-MAX

. Unsoare pentru burghie

. Maneta laterala

. Maner lateral

. Ochelari de protectie

. Accesoriu de extragere a prafului
. Unitate wireless

. Acumulator si incarcator original Makita

NOTA: Unele articole din lista pot fi incluse ca acce-
sorii standard in ambalajul de scule. Acestea pot
diferi in functie de tara.
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YKPAIHCBKA (OpwriHanbHi BkasiBku)

TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKA

Mogens:

HMO001G

Ypapis 3a XBUNUHY

0-2650 xa8™

HominanebHa Hanpyra

36 B — 40 B nocrt. cTpymy makc.

BaranbHa foBXuHa 3BL4025 481 Mm
3 BL4040 496 mm
Maca HeTTo 6,3-7,1 kr

. Ockinbku Hala nporpama HaykoBKX JOCHiIXeHb | po3po6ok TpuBae 6e3nepepBHO, HaBeAeHi TyT TEXHIUHI
XapakTepucTUKN MOXyTb ByTW 3MiHeHi 6e3 nonepemxeHHs.

. Y pi3HUxX KpaiHax TEXHIYHI XapaKTEPUCTUKM MOXYTb ByTu pisHUMK.

. Bara mMoxe Bigpi3HATUCA 3anexHO Big AONOMDKHOrO 06nagHaHHs, Hanpyknaz KaceTn 3 akyMmynaTopoMm.
Havinerwi Ta HaBax4i KOMMNeKTH, BiANoBigHO Ao cTaHaapTy EPTA (EBponeiicbka acouiaList BUPOGHMKIB
eneKTPOoIHCTPYMEHTY) Bif, ciuHa 01/2014 poky, npeacTaBneHo B Tabnuui.

3acTocoBHa KaceTa 3 akyMynATOPOM i 3apAgHUIM NPUCTPIN

Kacerta 3 akymynsitopom

BL4020 / BL4025 / BL4040* / BL4050F*
*: peKkoMeHA0BaHUI akymMynsaTop

BapagHui npucTpin

DC40RA/DC40RB / DC40RC

Bif BaLIOro perioHy abo micus nepebyBaHHs.

. [eski kaceTn 3 akymynsiTopoM i 3apsigHi NPUCTPOI, AKi BKa3aHO BULLE, MOXYTb OyT HEQOCTYNMHUMMU 3anexHo

BaHHS 11/abo noxexi.

AﬂOﬂEPE,Q)KEHHFI: BUKOPUCTOBYMTE NNLLE KaceTu 3 aKyMymnsiTOPOM i 3apsigHi NPUCTPOI, 3a3HaYeHi
BuULwwe. BukopuctaHHs Byab-aKUX iHLIMX KACET 3 aKyMyNTOPOM i 3apsiAHUX MPUCTPOIB MOXe NMPU3BECTU [0 TPaBMy-

Mpu3HayeHHA

IHCTPYMEHT nNpusHadeHnin ana goBo6aHHa 6eToHy, uernu,
KaMiHHS 1 acansTy, a TakoX ANs YLiNbHIOBAHHSA Ta
3abvBaHHs, AKLLO BCTAHOBMEHO BigNoBiAHE Npunaaas.

Lym

PiBeHb Wwymy 3a Lwkanot A B TUMOBOMY BYKOHaHHI,
BMU3HaYeHuW BianoBiaHo fo ctaHaapTy EN60745-2-6:
PiBeHb 3BykoBOro TUcky (Lya): 89 AB (A)

PiBeHb 3Byk0BOI NOTYXHOCTi (Lwa): 100 AB (A)
Moxwmbka (K): 3 Ab (A)

NMPUMITKA: 3asiBneHe 3Ha4yeHHs Lwymy 6yno Bumi-
PSIHO BIANOBIAHO A0 CTaHAAPTHUX METOAIB TECTY-
BaHHS 11 MOXe BUKOPWUCTOBYBATUCA ANS NOPIBHAHHS
O[HOrO IHCTPYMEHTA 3 iHLIWM.

MPUMITKA: 3asiBneHe 3Ha4eHHs LLyMYy MOXe TaKoX
BUKOPWUCTOBYBATUCS A MONEePeAHbOro OLiHIOBaHHS
BNMUBY.

A OMNEPEMXEHHSI: Kopuctyiitecs saco6amu
3axXuCTy OpraHiB cnyxy.

A OMNEPEMXEHHS: 3anexHo ein ymos
BMKOPUCTaHHS piBeHb WyMy Nifg Yac hakTMyHoOI
po6OTH eNneKTPOIHCTPYMEHTa MoXe Biapi3HA-
TUCSA Bif 3asiBNEHOro 3Ha4YeHHs BiGpauii; oco-
6nMBO CUNMBbHO Ha Lie BNAMBae TN aeTani, Wwo
0bpo6nETLCA.

AHOHEPE,Q)KEHHFI: 3abesneuTe HanexHi
3ano6iXHi 3axoau Ans 3aXUcTy onepartopa,

o BiANOBiAaTUMYTb YMOBaM BUKOPUCTaHHA
iHCTpyMeHTa (cnig 6paTu oo yBaru Bei cknaaosi
Po6oYOro LMKy, AK-OT Yac, KON iHCTPYMEHT
BMMKHEHO Ta KONy BiH MOYMHaE npauioBaT Ha
XONIoOCTOMY XOAi Nif 4ac 3anycky).

Bibpauis

BaranbHa BenvymHa Bibpauii (BeKTopHa cyma TpbOox
HanpsiMKiB) BU3Ha4eHa 3rigHo 3 EN60745-2-6:

Pexum po6oTtn: noBBaHHS 3 BUKOPUCTaHHSAIM GOKOBOT
PYKOSITKU

PosnosctomkeHHs BibpaLii (an, cheq): 5,5 m/c?

Moxubka (K): 1,5 m/c”

Pexum pobotu: BuaoBOyBaHHs 3 BUKOPUCTaHHAM GOKO-
BOT PyYKu

PosnosctlomkeHHs Bibpauii (an, cheq): 6,0 m/c?

Moxu6ka (K): 1,5 m/c?
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MPUMITKA: 3asiBneHe 3aranbHe 3Ha4eHHs Bibpauii
6yno BMMipsHO BiAMOBIAHO 4O CTaHAAPTHUX MeToAIB
TECTyBaHHS 1 MOXe BUKOPUCTOBYBATUCS A1 NOpPiB-
HSIHHSI OQHOTO IHCTPYMEHTA 3 iHLINM.

MPUMITKA: 3asBneHe 3aranbHe 3Ha4eHHs Bibpauii
MOXe TaKOX BUKOPWUCTOBYBATUCH ANS NonepeaHbLoro
OL|iHIOBaHHS BMNUBY.

AI'IOI'IEPE,Q)KEHHFI: 3anexHo Big yMoB
BUKOPMCTaHHA BiOpauifa nip yac dakTnyHoi
po6OTN eNeKTPOiHCTPYMEHTa MoXe Bifpi3HA-
TUCA BiA 3asiBNeHOro 3Ha4YeHHsA BiGpauii; oco-
6nuBO CUNbLHO Ha Le BNMBae TMN aeTani, Wwo
obpobnioeTbes.

AI'IOHEPE,LDK EHHAI: 3a6e3neyte HanexHi
3anobixHi 3axoau ANA 3aXMCTy oneparopa,

Wwo BiANOBiAaTMMYTb YMOBaM BUKOPUCTaHHA
iHcTpymeHTa (cnip 6paTtn oo yBaru Bci cknaposi
po60oYOro LMKy, AK-OT Yac, KON iHCTPYMEHT
BVWMKHEHO Ta KONW BiH NOYMHAE NpawuoBaTh Ha
XONoCTOMY XOoAi nia vac 3anycky).

Hdeknapauis npo BignoBigHICTb

ctaHpaptam €C

Tinbku dns KpaiH €eponu

[eknapauito npo BiANoBigHiCTb cTaHgaptam €C Hase-
neHo B flogatky A fo uiei iHCTpyKUii 3 ekcnnyarauii.

NMONEPEOXEHHA NPO
AOTPUMAHHA TEXHIKU
BES3IMNEKU

3aranbHi 3acTepexXeHHs LWoAao
TexHiku 6e3neku npu poobori 3
eneKTpoiHCTPyMeHTaMu

A\OMEPEN)XEHHSI: YsaxHo o3HaiiomTecs 3
ycima nonepeaxeHHIMU NPO AOTPMMAaHHSA NpaBun
TexHiku 6e3neku, iHCTpyKuUisMu, inocTpauismm Ta
TeXHIYHMMM XapaKTePUCTUKAMMU, LLIO CTOCYHOTLCS
LbOro eneKkTpoiHcTpymeHTa. HeBrkoHaHHs Byab-
AKMX IHCTPYKLIiN, NepenivyeHnx Hmk4e, Moxe npusse-
CTW [0 YpaxeHHS eNeKTPUYHUM CTPYMOM, Noxexi Ta/
abo TSHKKMX TpaBM.

36epexiTb yci iHCTPYKLUil 3 TEX-
HiKM 6e3neKku Ta ekcnryarTauii Ha
ManbyTHE.

TepMiH «eneKkTPOIHCTPYMEHT», 3a3HaYeHu y IHCTPYKLiT
3 TexHiku 6e3nekun, cTocyeTbCst eNeKTPOiHCTPYMeHTa,
KNI DYHKLIOHYE Bif, enekTpoMepexi (eNneKTpoiH-
CTPYMEHT 3 kabenem XuBMeHHs ), abo enekTpoiH-
CTPYMEHTa 3 XMBNeHHsAM Big 6aTapei (6e3npoBigHMii
€NeKTPOIHCTPYMEHT).

TexHika 6e3neku nig 4ac po6oTu

3 aKyMynsTOpHUM BiaGINHUM
MOJOTKOM

1. KopucTtyintecs 3aco6amu 3aXuCTy opraHis
cnyxy. Bnnus wymy moxe npuasectvt o BTpatut
CryXxy.

2. BukopucTtoByinTe AONOMiXHY(i) pyuky(u), AKLWO
BOHa(M) NOCTaBMNATbLCS Pa30M 3 iHCTPYMEH-
ToM. BTpaTa KOHTpOnto Haf iIHCTPYMEHTOM MOXe
Npu3BECTN A0 TPABMYBaHHS.

3. TpumaiTe enekTpPOiHCTPYMEHT 3a i30nboBaHi
NoBepXxHi Aepxaka nig 4ac po6oTun B micusx,
Ae pisanbHe Npunaaas Moxe 3a4ennTy NPUXo-
BaHy eneKkTponpoBoAKy. TOpKaHHS pisanbHUM
npunagasm ApoTy Mif Hanpyrow Moxe nNpu3BecTy
[0 nepeAaBaHHs Hanpyrv o OrofeHnx merane-
BUX YaCTWH iHCTPYMeHTa Ta 40 YpaXeHHs onepa-
TOpa enekTpUYHNM CTPYMOM.

4.  Cnin opAraTy KacKy (3aXMCHUI LWONomM),
3axucHi okynspu Ta (a60o) WMTOK-Macky.
3BuyantHi abo coHue3axucHi okynspu HE €
3axucHumu. HacTiliHo pekoMmeHao0BaHO oAsi-
raTv NUNo3axmMcHy Macky Ta pykaBuLi 3 TOB-
CTUMM NigKknagkamu.

5. TMNepep noyaTkoM po6oTH 0GOB’SAI3KOBO Nepe-
BipTe, WO6 NoNnoTHO Oyno HaAilHO 3akpinneHe
B po604OMY NOJOXEHHi.

6. TNpu HopmanbHin po6oTi IHCTPYMEHT BiGpyeE.
FBUHTM MOXYTb LUBUAKO po3boBTaTUCH, LU0
npusBene A0 NoNoMku abo nopaHeHHs. Mepea
rno4YyaTkoM po6oTu cnig nepeBipUTU MiLHICTb
3aTAryBaHHA rBUHTIB.

7. Nip yac xonoaHoi noroAamn a6o AKLWO IHCTPY-
MEHT JOBro He BUKOPUCTOBYBaBCH, NOrO chif
po3irpiTn, AaBWK NonpaLBaTh AKMKACH Yac
Ha xornocTtoMy xogi. Lle po3am’akwnTs macTuno.
Akwo He npoBecTH po3irpis, NpavtBaTh 3
iHCTpyMeHTOM GyZie BaXKo.

8. 0O6oB’si3koBO 3abe3neyTe HapiHy onopy. Mpu
BUKOHaHHi poGiT 3 iHCTPyMEHTOM Ha BUCOTi
nepeKkoHanTecs, WO BHU3Y HIKOro HeMae.

9.  MiuHo TpumanTe iHCTPyMEHT o6oma pykamu.

10. He HabnwxanTe pyku Ao getaneu, Wwo
pyxaroTbCs.

11. He 3anuwainTte 6e3 HarNAAY iHCTPYMEHT, AKUIA
npautoe. MpauronTe 3 iHCTPYMEHTOM, TiNbKu
TPUMatro4m Noro B pyKax.

12. Mip yac po60TH HiKONK He CNpsIMOBYMWTEe
iHCTPYMEHT Ha NoAuHY, Lo nepebyBae nopyy
i3 MicLileM po6oTu. CBepAno Moxe BUCKOUUTHN
Ta 3aBAaTV CepNO3HOI TPaBMMU.

13. He cnip TopkaTucsa ceepana, YacTuH, WO
NpUMUKaTb 40 HbOro, abo po6ouyoi getani
opapa3sy nicns BUKOPUCTAHHA iIHCTPYMeHTa:
BOHMW MOXYTb GYTW AyXe rapsiyMmm Ta npusse-
CTU A0 oniKy LWKipw.

14. [OesKi maTepiany mMaroTb Y CBOEMY cknagi
TOKCUU4HI XiMi4Hi pe4oBUHU. ByabTe o6epexHi,
o6 He 4ONYCTUTK BAMXaHHA Nuny Ta noro
KOHTaKTy 3i Wwkipoto. [loTpumyinTecs npasun
TexHikn 6e3nekn BUpoGHUKa maTepiany.
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15.

16.

17.

Mepw HiX NnepeAaTn IHCTPYMEHT iHLWIiN 0co6i,
060B’A3KOBO NepeBipTe, Y44 BUMKHEHUM NpU-
napn i 4v 3HATI KaceTa 3 aKkyMynATOpoOM Ta
HaKOHEYHMK.

Mepen noyaTkom po6OTU NepekoHanTecs B
TOMy, Lo Nif, NOBepXHel po60o4oi 30HU He
npoxoaAThk NiHii enekTponocTayaHHs, BOAO-
npoBoau a6o rasonposoAu. B iHwomy Bunagky
ronoBka ceepana / 3ybuno MoxyTb TOPKHYTUCS
LMX NpeaMeTiB, Lo Npu3Beae [0 YPaxeHHs enek-
TPUYHUM CTPYMOM, BUTOKY CTpyMy a6o rasy.

Be3 notpebu He gonyckanTe, Wo6 iHCTPYMEHT
npautoBaB 6e3 HaBaHTaXEHHS.

3BEPITAATE LI BKA3IBKMW.

A\OMEPE)KEHHSI: HIKONW HE eTpavaiite
NUNbHOCTI Ta He po3cnabntonTecs nig Yac Kopuc-
TyBaHHA BUPOGOM (L0 MOXIUBO NMPMU YacTomy
KOPUCTYBaHHi); 060B’A3KOBO CTPOro AOTPUMYMA-
Tecs BignoBiaHux npasun 6e3neku. HEHANEXHE
BUKOPUCTAHHS abo HepoTpuMaHHA npaBun
TexHiku 6e3nekn, BUKNageHnX y Win iHCTPpyKLii

3 ekcnnyarauii, Moxe NpU3BeCcTU A0 CePNO3HUX
TpaBM.

BaxnuBi iHCTpyKLii 3 6e3neku gns

KaceTu 3 aKkymMmynsaTopom

Mepen TUM AK KOPMCTYBATUCS KAaceToH 3 aKy-
MYISAITOPOM, Crlifi NPO4YMTaTH BCi iIHCTPYKUIii Ta
3acTepexHi 3Haku wopo (1) 3apsaaHoro npu-
CTpolo akymynsaTopa, (2) akymynsatopa Ta (3)
BUpOGIB, WO NpauoloTh Big akymynaTopa.

He po3bupaiite kaceTy 3 akyMynsTOpOM i He

3MiHIONTe ii KOHCTPYKLUito. Lle Moxe npussectu

[0 noxexi, neperpiBy abo BuOyxy.

fAkwo nepion po6oTK Ayxe NOKopoTLLAB, Chif

HeraHo MPUNUHUTU KOPUCTYBaHHS. Lle Moxe

NpPU3BeCcTU A0 BUHUKHEHHSI PU3UKY NneperpiBy,

oniky Ta HaBiTb BUOYXy.

Y pasi noTpannsiHHA enekTponity B o4i cnig

NPOMMUTM iX YACTOIO BOAOIO Ta HeramHo 3sep-

HyTucA Ao nikaps. Lie moxe npussecTtu go

BTpaTy 30py.

He 3akopoTiTb KaceTy 3 akyMynsaTopom.

(1) He cnig TopkaTucs knem 6yab SIKUM CTpy-
MOMPOBIAHUM MaTepianom.

(2) He cnip 36epiraTu kaceTy 3 akyMynsaTo-
POM Y EMHOCTI 3 iHLUIMMYW MeTaneBUMMn
npegMeTaMu, TaKUMM SIK LiBSIXU, MOHETHN
ToLwo.

(3) He 3anuwanTe KaceTy 3 aKyMynsiTopom
nip Aowem, 3anobiravTe KOHTaKTy 3
BOAOH0.

KopoTke 3aMMKaHHA MOXe NpU3BecTy A0

NOsIBM 3HAYHOrO CTPYMY, NeperpiBy, MOXIUBUX

onikiB Ta HaBiTb BMXoAy 3 naay.

He cnip 36epiratv 1 BUKOpMcTOBYBaTH iHCTPY-

MEHT i KaceTy 3 aKkyMynaTOpOM y MicusX, Ae

TemnepaTypa MoXe CATHYTH Y4 NepeBULLIUTI

50 °C (122 °F).

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

He cnig cnantoBaTtu KaceTy 3 akyMynsaTopom,
HaBiTb AKLIO BOHa 6yna HeogHOPa30BO MOLUKO-
[xeHa a6o noBHicTIO cnpauboBaHa. Kacera 3
aKyMynsTOpOM MoXe BUOYXHYTH y BOTHi.
3abopoHeHo 3abuBaTh LBAXM B KaceTy 3
aKymynsTopom, pisaTtu, namaTu, kuaatu, Bny-
cKaTu KaceTy 3 akymynsitopom abo BaapaTw ii
TBepAUM npeameTom. Lie moxe npuasectn o
noxexi, neperpisy abo Bubyxy.

He cnia BUkopucToBYBaTU NOLLIKOAKEHUI
akymynsaTop.

NiTin-ioHHi akymynaTopwm, Wo MicTATLCA B
iHCTpPyMeHTi, MaloTb BignoBigaTu BMMoram
3aKOHIB Npo HebGe3neyvHi ToBapu.

IMig yac TpaHCNoOpTYBaHHSA 3a 4OMNOMOIOK KOMep-
LiNHUX NepeBe3eHb, HanpuKnag, i3 3any4aHHsm
TPETbOI CTOPOHM Ta ekcneauTopis, HeobXxigHO
[OTPYMYBaTUCh OCOBNMBUX BUMOT, BKa3aHUX Ha
nakyBaHHi 1 y MapKyBaHHi.

IMia yac nigrotyBaHHA NO3uLii A0 BiANpaBneHHs
HeobXigHO MPOKOHCYNBTYBATUCh 3i crewianicTom
3 Hebe3neyHnx maTepianis. Kpim Toro, cnig Buko-
HyBaTu GinbLU AOKNaAHI HalioHanbHi HACTaHOBM,
AKLLO Taki €.

3akrnenTe BigKpUTI KOHTaKTW CTPiYKoOK abo 3axo-
BanTe iX i 3anakynTe akyMynsTop Takum YYHOM,
o6 BiH He Mir pyxaTucs B nakyBaHHi.

[Ansa yTunisauii kaceTu 3 akymynsitopom
BUTATHITH ii 3 iIHCTpyMeHTa Ta yTunisymure
6e3neyHnM cnoco6omM. [loTpumymrTecss Hopm
MicL,eBOro 3akoHoAaBCTBA LWoAO0 yTunisauii
aKyMmynsaTopis.

BukopucToByiiTe akyMynsiTopu nuiue 3
BuMpo6amum, ykazaHumu komnadicto Makita.
YCTaHOBNEHHS akyMynsaToOpiB Y HEBIANOBIAHI
BMPOGY MOXe NPU3BECTU [0 NOXEXi, HAAMIPHOTO
HarpiBaHHsi, BUOYXY Y/ BUTOKY ENEKTPONITY.
SAKLO iIHCTPYMEHTOM He KOPUCTYBaTUMYTbCS
NpPOTArom TpMBanoro nepiogy Yacy, BUNMIiTb
aKyMynATop 3 iHCTpyMeHTa.

Mia vac i nicnsa BUKOPUCTaHHA KaceTa 3 akyMy-
NATOPOM MOXe HarpiBaTuCs, L0 MOXe cTaTu
NPUYNHOLIO ONiKiB a60 HU3bKOTEMNEpaTypPHUX
onikiB. ByabTe o6epexHi nia Yac NOBOAXEHHA
3 rapsi4oto KaceTolo 3 aKyMymnsiTOPOM.

He TopkaiTecs KOHTaKTiB iHCTpyMeHTa Bigpa3y
nicns BUKOPUCTaHHS, OCKiNbKW BiH MoXe 6yTu
AOCUTb rapsavmmMm, W06 BUKNMKATH OMiKKU.

He ponyckaiiTe, WwWo6 ynamku, nun a6o semns
npuUnunany Ao KOHTaKTiB, OTBOPIB i NasiB Ha
KaceTi 3 akymynsaTopom. Lie moxe npusectu o
3HVDKEHHS eKcrnyaTauiiHMX napameTpis, MONMOMKN
iHcTpyMeHTa abo KaceTu 3 akyMynsiTopom.
AKWO iIHCTPYMEHT He po3paxoBaHO Ha BUKO-
PUCTaHHA NOGNN3y BUCOKOBONLTHUX NiHiN
enekTponepeaay, He BUKOPUCTOBYWTe KaceTy
3 aKyMynsiTopoM No6nmu3y BUCOKOBONBTHUX
niHin enekTponepeaay. Lle moxe npussectun o
HecnpaBHOCTI, MONMOMKW iHCTpyMeHTa abo kaceTu
3 aKyMyInAaTOPOM.

TpumanTe aKkymMynsTop y HeAOCTYNHOMY Ans
aiten micui.

3BEPIFAWTE LI BKA3IBKMW.
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A\ OBEPE)XHO: BUKOPUCTOBYMTE TiflbKM aKymy-
naTopu Makita. BukopuctaHHsa akymynsaTopis, iHLLIMX
HiXX opuriHanbHi akymynstopu Makita, abo akymynsi-
TOpIB, KOHCTPYKLIitO sikUX Byno 3MiHeHO, Moxe npu3Be-
CTW A0 BUBYXY akyMynsiTopa i CIpUdMHUTI NOXKEXY,
TpaBMy ab0 MOLLKOAXEHHS. Y 3B'A3KY 3 LIMM TaKox
6yne aHynboBaHo rapaHTito Makita Ha iIHCTpyMeHT
Makita i Ha 3apsaHUA NpUCTPIn.

MNopapawu 3 3a6e3nevyeHHs1 MaKcu-
MarnbHOro CTPOKy eKcnsyaTauii

aKymynﬂTopa
KaceTy 3 akymynsaTopom cnip 3apsigxaTtu Ao
Toro, Ak BiH pO3psAnTLCA NOBHICTIO. 3aBXAn
cnifa 3ynuHATU po6oTy iHCTpyMeHTa Ta 3aps-
AUTU aKyMynATop, AKLO B NOMITUNU 3MEH-
LWEeHHS NOTYXHOCTI iHCTPyMeHTa.

2. Hikonwu He cnif 3apapxaTv NOBTOPHO NOB-
HIiCTIO 3apsAXKeHY KaceTy 3 aKyMynsATOPOM.
MNMepe3apapxeHHs CKOPOUYYy€E CTPOK eKcrlyaTa-
uii akymynsitopa.

3. 3apsgxaunTe KaceTy 3 aKkyMyrnsiTOPOM NpPU KiM-
HaTHin Temnepatypi 10°C - 40°C (50°F - 104°F).
Mepen TUM 5K 3apapXaTu KaceTy 3 aKyMynsTo-
poMm, cnig 3a4ekaTu, AOKU BOHA OXONOHe.

4.  Konwu kaceTta 3 akyMynsiTOpoOM He BUKOPUCTO-
BYETbCS, BUAMaMTe ii 3 iHCTpyMeHTa abo
3apsaaHOro NpUCTpolo.

5.  fkwo kaceTa 3 aKyMynsiTopoM He BUKOPUCTO-
ByBanacs TpuBanuu 4yac (noHag wWicTb mics-
uiB), ii cnig 3apaAgUTH.

BaxnuBi iHCTpPyKLii 3 6e3neku gns

6e3apoToBOro MoAayns

1. He po3bupaiite 6e3apoToBMIA MOAYNb i HE
HamarauTecs BTpy4YaTucsi B Moro po6ory.

2. 306epirante 6e34pOTOBUI MOAYIb Y HEAOCHXK-
HOMYy AnsA giten micui. Mpu BUNagkoBoMy npo-
KOBTYBaHHi HeranHo 3BepHiTbLCA A0 Nnikaps.

3. BukopucTtoByiTe 6e3apoToBUIA MOAY b NULIE
3 iHcTpymeHTamu Makita.

4.  He TpumaiiTe 6e3apoToBUIA MOAYIb NiA AOLLEM
a6o B ymoBax NiABULLEHOI BONOrOCTi.

5. He BuKopucToBYyWTe 6e3apoTOBUIA MOAY b Y
Micusix, e Temnepartypa nepesuiyye 50°C.

6. He BukopucToByiTe 6€3A4pOTOBUI MOAYNb
HenoAanik BiA MeAMYHUX NpUbopiB, TakUX AK
KapaiocTUMynsaTopum.

7. He BukopucTtoByiTe 6€34pOTOBUI MOAYNb
nopy4 3 aBTOMaTU30BaHUMU NPUCTPOAMM.
Take BUKOPUCTaHHSA MOXe CnpuynHnUTYK 3601 abo
nomunkn B poboTi aBToMaTn3oBaHUX NPUCTPOIB.

8. He BukopucToByWTe 6e3apoTOBUIA MOAY b
y Micusx, Ae BiH MOXe niaaaBaTuca BNNuBy
BWUCOKOI TeMnepaTypu, CTaTU4HOI eNeKTPUKN
a60 eneKkTPUYHMX NepeLuKoa,.

9. bBesgpoToBuiA MOAYNb MOXe reHepyBaTh
enekTpomarHiTHi nons (EMI), Hewkianuei ana
KopucTyBaua.

10. Be3apoToBUIA MOAYIb € TOYHUM iHCTPYMEH-
ToM. ByabTe yBaxHi, Wo6 He BNycTUTH abo He
BAapuTU 6e3a4poToBUI MOAYyNb.

11. He TopkanTecs KOHTaKTiB 6e34poTOBOro
MoAyrnA ronuMu pykammu abo metaneBuMmn
npeaMeTamu.

12. Mepuw Hix ycTaHOBNOBaTH 6€3ApPOTOBUMN
MoAyIb, 060B’A3KOBO BUNMITL aKyMynsTop.

13. He BiakpuBanTe KpULLKY BiAciky B micusx, Ae B
HbOro MOXe MoTpanuTu Nun aéo Boaa. 3aBXxAn
TpumanTe BXiAHWUW OTBip BiACiKY B YNCTOTI.

14. 3aBxAu BcTaBnsiTe 6e3a4poToBMIA MOAYNb
NpPaBUNbHO CTOPOHOID.

15. He HaTucKalTe 3aHAaATO CUINbHO KHOMKY aKTu-
Bauii Ha 6e3apoToBOMY MoAyIii Ta He pobiTb
Lie rOCTPUM NpeaMEeTOM.

16. Min yac po60THn 3aBXAN 3aKpUBaANTE KPULLKY
BiACiKy.

17. He BunmanTe 6e3npoToBUIA MOAYIb i3 BiACiKY,
MOKU Ha IHCTPYMEHT NOAAETLCA XUBMEHHs. Lie
MOXe NpuU3BeCTH A0 HecrnpaBHOCTI 6e34poToBOro
Moayns.

18. He Bupansiite Haknenky Ha 6e3apoToBoMy
moayni.

19. He po3miwyinTe 6yab-siki HaknewWkn Ha 6e3apo-
TOBOMY mMoAyni.

20. He 3anuwanTte 6e3gpoToBuMi Moaynb Nig
BMJIMBOM CTaTU4YHOI €NeKTPUKM abo enekTpuy-
HUX NepeLuKoa,.

21. He 3anuwanTte 6e3apoToBMI MOAYNb Nif
BMNAMBOM BUCOKOT TemnepaTypu, Hanpuknag
Ha cuAiHHIi aBTOMOGINA Ha COHU,.

22. He 3anuwanTe 6e34poTOBMI MOAYNb Y 3anu-
neHomy a6o 3anopolueHomy Micui a6o B MicLi,
e MoXe YTBOPUTUCS KOPO3iMHUM ras3.

23. PanTtoBa 3MiHa TemMnepaTypu MoOXe Npu3BecTn
A0 KoHAeHcauii Bonoru Ha 6e3gpoToBoMy
moayni. He BukopucTtoByiTe 6e3apoToBUin
MoAyJb, NOKM BOsiora He BUCOXHE NMOBHICTHO.

24. Nip 4ac ynMweHHA 6e3gpoToBoOro Moaynsi o6e-
PEXHO NpOoTUpanTe NOro Cyxok M’AKOH TKaHU-
Hoto. He BukopucToByiTe 6€H3MH, PO3YUHHUK,
eneKTPonpoBiAHe MacTUO TOLO.

25. 36epirante 6e34poTOBUIN MOAYNb B yNakoBLi
3 KOMNMEKTY NocTa4yaHHA abo B KOHTeWHepi,
3axuLieHoMy Bif Aii CTaTUYHOT eNeKTPUKM.

26. He BcTaBnsinTe y Biacik iHCTpyMeHTa 6yAb-AKi
iHWi npucTpoi, kpiMm 6e3apoToBOro Moayns
Makita.

27. He BUKOpUCTOBYWMTE IHCTPYMEHT i3 MOLLKO-
[OKEHOIO KPULLKOH BiACiKy. [oTpannsHHs y
BiACik BoAW, nuny Ta 6pyay MoXxe npuBecTn Ao
HecnpaBHOCTI.

28. He TArHiTL i He CKpy4YyWTe KPULLKY BiacCiKy
Ginblue, HiXk HEOBXiAHO. YCTaHOBITb KPULLIKY Ha
MicLie, AIKLLIO BOHa BiA’eqHanacs Bif iHCTpyMeHTa.

29. 3amiHiTb KpULWKY BiACiKy, AKWoO ii 6yno 3ary-
6reHo a6o NOLWKOOAXEHO.

3BEPIFAWTE Ll BKA3IBKMW.
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onuc po

A OBEPEXHO: 060r’s3koB0 nepekoHamTecs,
Lo Npunaj BUMKHEHO, a KaceTy 3 aKkyMyrnsiTopoM
3HATO, Nepep, perynioBaHHAM a6o nepeBipkoto
(yHKUiOHYBaHHA iIHCTPYMeHTa.

BcTaHOBNEHHSA Ta 3HATTA KaceTu 3

aKyMynsiTOpoM

A OBEPE)XHO: 3aBXan BUMUKaNTE iIHCTPYMEHT
nepea BCTaHOBMEHHSIM a60 3HATTAM KaceT 3
aKyMynsiTopoMm.

A OBEPEXHO: Mig yac BcTaHOBNEHHst a60
3HATTA KaceTu 3 aKyMynATOPOM Chig MiLHO Tpu-
MaTy iHCTPYMEHT Ta KaceTy 3 aKyMyJIsiTOPOM.
SKWIO BM yTPUMyBaTUMETE IHCTPYMEHT Ta KaceTy 3
aKyMynsATOPOM HEA0CTaTHLO MILIHO, BOHW MOXYTb
BUCMN3HYTY 3 PYK, LLIO MOXe MPU3BECTM A0 MOLLKO-
[DKEHHS IHCTPYMEHTa Ta KaceTu 3 akyMynsaTopom a6o
MOX€ CMPUYMHUTMI TPaBMU.

» Puc.1: 1. YepsoHui iHgukaTop 2. KHonka 3. Kaceta
3 aKymMynsiTopom

LL|o6 3HSATW KaceTy 3 akyMynsaTOpoOM, Chif BUTSTHYTU
i1 3 IHCTPyMeHTa, HaTUCHYBLUM Ha KHOMKY B NepeaHin
YacTWHI KaceTu.

LLlo6 ycTaHOBWTM KaceTy 3 akyMynsTopoMm, Crif CyMmi-
CTUTU BUCTYM Ha KaceTi 3 aKyMynsaTOPOM i3 Na3oM y
KOpnyci Ta BCTaBMTM kKaceTy Ha Micue. Ii HeobxigHo
BCTaBWTM NMOBHICTIO, @X JOKN He NOYyeTe KnauaHHs.
AKLLO Ha BEPXHIN YaCTWHI KHOMKM NOMITHUIA YepBOHUI
iHaukaTop, Lie 03Havae, Lo KaceTa 3 akyMynsaTopom
yCTaHOBMeHa He A0 KiHuS.

IHavkaTopHi namnu 3anuwkosum
] ] |
Foputb Buwmk. Bnumae
I I I I Big 75 no
100%

Big 50 go

B0 150
I I I:I I:I BiA 25 no
50%

I |:| |:| |:| Bia 0 8o 25%

!‘ |:| |:| |:| 3apsaaitb
aKkymynsTop.

I I I:I I:I MoxnuBo,
akymynstop

1 BUVILLIOB 3

I:I I:I I I napy.

MNPUMITKA: 3anexHo Bia yMOB BUKOPUCTAHHS Ta
TEMMNepaTypy OTOHYHUOro cepefoBULLa NOKa3aHHs
MOXYTb HE3HAYHVM YMHOM BiOPI3HATUCS Bif OINCHOTO
pecypcy.

MPUMITKA: lMNMepwa (ganbHsa niBa) iHgukaTopHa
namna 6numae nig 4ac poboTu 3axMcHOI cucTemMu

A\ OBEPEXHO: 3aBxXAu BCTaBNsnTe Kacety 3
aKyMynsTOpOM NOBHICTIO, LO6 YepBOHOro iHAU-
KaTopa He 6yno BMAHO. AKLIO LbOro He 3pobuTy,
Kaceta MOXe BUMagKoBO BMMACTM 3 IHCTPyMeEHTa Ta
3aBAaTv TpaBmu BaM abo Nofsim, Lo 3HAXOAATLCS
nopsia.

A\ OBEPEXHO: He sctanoenioiite KaceTty 3
aKyMynAaToOpoOM i3 3ycunnsm. FKLo kaceta He
BCTaBISETLCA NErko, TO Lie 03Havae, Lo BU i Henpa-

BUNbHO BCTaBNsAETE.

BinobpaxeHHs 3anuLIKOBOro

3apsay akymynsitopa

HaTuCHiTb KHOMKY NepeBipku Ha KaceTi 3 akyMynsaTOpom
Ans BigobpaxeHHs 3annLLKOBOro pecypcy akymyns-
Topa. [HAMKaTOPHI NaMnun 3aropsaTbCs Ha Kinbka CeKyHA.
» Puc.2: 1. IHaukaTopHi namnu 2. KHonka nepesipku

akymynsTopa.

Cucrema 3axucTty iHCTpyMmeHTa/

aKymynstopa

IHCTPYMEHT OCHALLEHO CUCTEMOIO 3aXUCTY IHCTPYMeHTa/
akymynstopa. Lisi cuctema aBToMatMyHO BUMUKAE XKUB-
TNEHHS ABUTYHa 3 METOHO 36inbLUEeHHSA TEPMIHY Cryx6u
iHCTpyMeHTa Ta akymynsitopa. [HCTpyMeHT aBToma-
TUYHO 3YNUHSAETLCA Mif Yac po6oTK, SKLLO IHCTPYMEHT
abo akymynaTop nepebyBaioTb Y 3a3HaYEHNX HUXYE
yMoBax.

3axucT Big nepeBaHTaXXeHHSA

AKLLO IHCTPYMEHT abo akyMynsiTop BUKOPUCTOBYETHCS
B YMOBaX HafiMipHOrO CMOXUBaHHS CTPYMY, iIHCTPYMEHT
aBTOMaTU4HO BUMMKaeTbCs 6e3 Byab-skoro nonepe-
DXKEHHS. Y TakoMy pasi BUMKHITb iIHCTPYMEHT i npunu-
HiTb poBOTY, NiA Yac BUKOHaHHS SIKOT IHCTPYMEHT 3a3HaB
nepesaHTaxeHHs. LLlob nepesanycTnTu iHCTPYMEHT,
YBIMKHIiTb Or0 3HOBY.

3axucT Big neperpiBaHHsA

Konu iHCTpymMeHT abo akyMynsTop neperpisaeTbes,
iHCTPYMEHT 3YMUHSIETLCA aBTOMATUYHO. Y Takomy
BUNaJKy [A03BOMbLTE iHCTPYMEHTY 11 akyMynsTOpy OXOmno-
HYTW, NepLU HiXK 3HOBY BMUKaTU iIHCTPYMEHT.

MPUMITKA: Y pasi neperpiBy iHCTpyMeHTa NnovnHae
6numatu namna.

3axucT Big HaAMiIPHOrO PO3PAMKEHHSA

Konw 3apsig akymynsitopa cTae HegocTaTHIiM ans
noganbLuoi po6oTu, iIHCTPYMEHT aBTOMAaTUYHO 3yNUHS-
€TbCA. Y TakoMy BUNaAKy BUAMITb aKyMynaTop 3 iHCTpY-
MeHTa Ta 3apsagiTe Noro.
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AI'IOI'IEPE,Q)KEHHH: Mepen TUM SIK BCTAaBNATH
KaceTy 3 aKyMyJisiTOpOM B iHCTPYMEHT, 060B’Ai3-
KOBO NnepeBipTe, Y4 KYPOK BMUKa4ya cnpalboBy€e
HaneXHMM Y4HOM Ta NOBEPTAETHLCA Y NONOXEHHA
«BUMK.», konu noro BignyckaroTb.

A OBEPEXHO: Konu iHCTPYMEHT He BUKO-
PUCTOBYETLCS, HATUCHITH KHOMKY GrOKYBaHHs
KypKa BMUKaua 3 60Ky @, o6 3adikcyBaTy Kypok
BMUKaya B nonoxeHHi OFF (BUMK).

[ina 3anobiraHHa panToOBOMY HaTUCKaHHIO Kypka BMU-
Kaya nepeabayeHo KHoMKy BroKyBaHHS Kypka BMUKaya.
LLlo6 3anycTWUTW iIHCTPYMEHT, HAaTUCHITb KHOMKY Brioky-
BaHHsI Kypka BMMKaya 3 6oky A ('(D) 1 HATUCHITb KypoK
BMUKaya. Poboya yacTtoTa iHCTpyMeHTa 3pocTae, sSKLLO
36inNbWMTK TUCK Ha KypoK BMUKaya. LL|o6 3ynuHuTH
poboTy, BiANyCTiTb Kypok BMUkaya. llicnsi 3aBepLueHHs
po6OTW HATUCHITL KHOMKY GMOKYBaHHSA Kypka BMUKaya
3 60ky B (B).
» Puc.3: 1. KHonka 6rnokyBaHHS KypKka BMUKaya

2. Kypok BMuKkaya

BukopucTaHHA KHOMKW GNOKyBaHHS Kypka
BMMKaya AnA 6e3nepepBHOi poboTu

[ina 6e3nepepBHOi pobOTN HATUCHITE KHOMKY Bro-
KyBaHHS Kypka BMuKada 3 6oky B (D), ogHo4acHo
HaTUcKato4y Kypok BMUKaya, a noTim BiAnyCTiTb KypoK
BMYKaya. LLlo6 BUMKHYTW IHCTPYMEHT, HAaTUCHITb KHOMKY
6rokyBaHHs Kypka BMyKaya 3 6oky A ('Tn).

3MmiHa LWBMAKOCTI

» Puc.4: 1. [uck perynioBaHHs LWBWUOKOCTI

KinbkicTb yaapis 3a XBUINMHY MOXHa BigperynosaTy,
noBepTayn ANCK perynioBaHHs.

Ha auck HaHeceHi BigMiTkM Bif 1 (HalHWXYa LWBUAKICTb)
0o 5 (MakcmanbHa WBMAKICTb).

CniBBigHOLLEHHSA MiXK HOMEPOM Ha OUCKY peryntoBaHHSA
Ta KiMbKiCTIO yaapiB 3a XBUMWHY AVB. Y HaBedeHin
HWx4Ye Tabnuui.

Homep YacToTa yaapiB 3a XBUNUHY
5 2650 x8™
4 2500 x8™
3 2000 xa™
2 1500 xa™
1 1300 x8™

A OBEPEXHO: He noeepTaiTe AUCK perysnio-
BaHHSA Nig yac po6oTtun npunaay. HepoTpumaHHsA
ui€ei BUMOrn moxe NpuM3BecTU A0 BTPATU KOHTP-
Onio HaA IHCTPYMEHTOM i TpaBMyBaHHSA.

YBATA: Ouck perynioBaHHs LUBUAKOCTi MOXHa
noBepTaTH TiNbkKu B Mexax Bia 1 o 5, a Takox y
3BOPOTHOMY Hanpsimky. He HamaraiTecs noBep-
HYTW Oro CUIOto 3a MeXy BiaMiTkn 5 abo 1, Tomy
O e MOXe NPU3BecTM A0 BUXoAY 3 naay yHKUil

peryntoBaHHA.

MNPUMITKA: ®yHKUiA nnaBHOro o6epTaHHs 6e3
HaBaHTaXeHHs

[nsa 3mMeHLeHHs BibpaLii Ha XonocTomy xoay Kifb-
KiCTb yAapiB 3a XBUNMHY MeHLUa, HiX nig yac poboTtu,
ane Le He 3aBaxae poboTi.

LLIoMHO HaKOHEYHWK NOYMHAE npaLoBaTh No 6ETOHY,
KiNbKICTb yAapiB Ha XBUMUHY 36iNbLUYETbCS 1 JOCsrae
3HayeHb, L0 BKasaHi B Tabnuui.

3a HM3bKOT TeMnepaTypu Us pyHKLis iIHCTpyMeHTa
Moe ByTV HeJOCTYNHO HaBITb N Yac poboTu
ABUryHa.

YBiMKHEHHS1 nepefHbLOro NiAcBiYyBaHHA

» Puc.5: 1.Jlamna

A OBEPEXHO: He AMBITLCA Ha cBiTNo abo
6e3nocepenHbO Ha AXepeno cBiTna.

HaTucHIiTb Ha Kypok BMUkaya, o6 yBiMKHYTU MigcBivy-
BaHHs. Jlamna CBiTUTbCA, MOKM KypOK BMUKaya HaTuc-
HyTO. MiacBivyBaHHsA 3racHe nNpmbnunsHo 3a 10 cekyHA
nicns BignyckaHHs Kypka BMyKaya.

MPUMITKA: [ns o4unLLeHHs ckna naMmnu niacei-
YyBaHHS NPOTPITb il CyXoto TkaHUHot0. byabTe
obepexHi, LWob6 He noapsinaT! CKo namnu niaceivy-
BaHHs1, TOMY LLO Lie NOTipLWMTb OCBITNIOBaHHS.

EnekTpoHHi hyHKUii

[ns nonerweHHs poboTW iIHCTPYMEHT obnagHaHo enek-
TPOHHUMM PYHKLISIMU.

. KoHTposnb NOCTiliHOI LWBMAKOCTI

DyHKList KOHTPONIHO LWBKAKOCTI 3abe3neyye NocTiitHy LWBMA-
KicTb 06epTaHHsl, HE3aNeXHO Bif, YMOB HABAHTAXEHHS!.
[MnaBHWI 3anyck

®yHKUiS NNaBHOro 3anycky MiHiMi3ye puBOK Mif Yac
3anycky i 3abeaneyye nnaBHUI 3anyck iIHCTPYMeHTa.

3BOPKA

A\ OBEPE)XHO: 060r’s13x080 nepekoHamnTecs,
Lo npunag BUMKHEHO, a KaceTy 3 aKyMynsiTopoM
3HATO, NepLU HiXX NPoBOAUTM ByAbL-AKi po6oTh 3
iHCTpymeHTOM.

YctaHOBneHHsA 60KOBOI pyyku /

©OKOBOI PYKOATKMN

A\ OBEPEXHO: [ns 3a6e3neyeHHs Ge3neyHoi
ekcnnyaTauii 060B’siI3KOBO BUKOPUCTOBYWUTE
GOKOBY PYKOSITKY.

A OBEPEXHO: Nicns scTaHoBneHHs a6o pery-
NoBaHHA 60KOBOI PYKOATKM Chlifi NepeKoOHaTUCh,
L0 BOHa HaAiHo 3acikcoBaHa.

YBATA: YctaHoenioiiTe 60koBy pyuky / 60koBy
PYKOSITKY TiflbKU B NPU3HaYeHy Ans Liboro
AiNsiHKY BCTAHOBMEHHSI.

» Puc.6: 1. [linsHka BCTaHOBMNEHHSA
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BokoBa py4ka
» Puc.7: 1. bokoBa pyyka 2. 3aTuckHa raika

BokoBy py4Kky MOXHa noBepTaTn y BepTUKanbHii
NAOLWMHI 11 3aKpinoBaTh B Gyab-AKOMY NOMOXKeHHi. I
TakoX MOXHa BiAcyBaTu Brnepep Ta Ha3ap i dikcyBatn y
BOCbMMU Pi3HNX MOSNOXEHHSIX Y TOPU3OHTANbHI MIOLMUHI.
MocnabTe 3aTUckHy raky, WwWob nepemictutn 6okoBy
PYYKy B NOTPiOGHE NOMNOXEHHS, a NOTiM MiLYHO 3aTArHITh
3aTUCKHY ranky.

BokoBa pykosiTka (4ONOMiKHa py4Ka)

BokoBy pykosiTky MOXHa nosepTaTtt, 3aBAsKK YoMy
{HCTPYMEHT 3py4HO TpUMaTU B ByAb-IKOMY MOSOXKEHHI.
BigkpyTiTb GOKOBY PyKOSITKY, MOBEPHYBLUM iT NPOTH
roAVHHUKOBOT CTPIfKM, YCTAHOBITb Ti B NOTPiGHe nomno-
XKEHHS1, @ MOTIM 3aTArHITb, NOBEPHYBLLUN 3@ FOANHHMKO-
BOIO CTPISIKOIO.

» Puc.8: 1. bokoBa pykosiTka

YcTtaHOBNEeHHS U 3HA pornorTa

MacTuno

OunCTiTb XBOCTOBWK 40N0Ta Ta 3MacTiTb M10Or0, NepLu
HiXk BCTaHOBMIOBATW A0MOTO.

3asganeriab 3MacTiTb XBOCTOBWK J0N0OTa HEBEMUKOI0
KinbkicTio mactuna (npubnuaxo 0,5-1r). Take 3ama-
LLeHHs naTpoHa 3abe3neyye nnaBHy poboTy Ta AOBLUNIA
TEPMIH CIyx6u.

» Puc.9: 1. XsoctoBuk 2. Mactuno

BcTaBTe onoTo B iHCTPYMeHT. [NpoBepTanTte i npo-
cyBawiTe JONOTO, OKN BOHO He cTaHe Ha micue. [icns
BCTaAHOBIMEHHSI MiLIHO MOTAMHITh A0MOTO Ha cebe, abu
nepeKkoHaTUCs, L0 BOHO TPUMAETLCS HaAiHO.

» Puc.10: 1. [onoto

LLlo6 BUIHATK JONOTO, NOTAMHITL YHWU3 KPULLIKY NaTpoHa
[0 KpaHbOro NONOXeHHs! Ta BUTSITHITb JOMOTO.
» Puc.11: 1. Jonoto 2. Kpuiwika natpoHa

Mepen6ayeHo 12 kyTiB 3akpinneHHs gonoTa. Ans amiHn
KyTa BCTAHOBIEHHS A0N10Ta BIATAMHITL perynioBanbHe
KinbLe Bnepesa Ta noBepTanTe Moro, Wob MiHATK KyT.
Micna BCTaHOBMNEHHSI NOTPIGHOTO KyTa MOBEPHITh pery-
ntoBarnbHe KinbLie B NO4aTKOBE NONOXeHHS. [lonoto
3adikCyeTbCSt B PO6OYOMY MOMOXEHHI.

Micns 3aMiHM KyTa AonoTa BNEBHITLCS, O A0NOTO
HapinHo 3adpikcoBaHo, CnpobyBaBLLN TPOXU NMPOKPYTUTH
noro.

» Puc.12: 1. PerynioBanbHe kinbLe

Hacapka ana nunoBuaaneHHs

Hodamkoee o6nadHaHHs
1.  YctaHoBiTb Tpumay wnaHra (A/ B).

AKWwo Ha IHCTPYMeHTi BCTaHOBNEHO B6OKOBY pyYKy, Bif-
KPYTiTb 3aTUCKHY rainky i 3HiMiTb 6ONT i3 LWecTurpaHHo
rofioBKOK. YCTaHOBITb TpuMmay wnaHra (A), 3adikcy-
BaBLUW Or0 Mi>k GONTOM i3 LLECTUrPAHHOI FONOBKOIO i
3aTUCKHOIO rakoto, siky HEOOXiAHO MiLIHO 3aTSArHyTU.
» Puc.13: 1. bonT i3 LecTurpaHHO ronoBKo

2. Tpumay wnaxra (A) 3. 3aTnckHa ravika
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AKLLO Ha IHCTPYMEHTI BCTAHOBMNEHO BOKOBY PYKOSITKY,
BiJKPYTiTb GOKOBY PyKOSATKY, YCTAHOBITb TPUMaY LunaHra
(B) Ha Ban, a NOTiM MiLiHO 3aTArHITb GOKOBY PYKOSITKY.
» Puc.14: 1. Tpumau wnanra (B) 2. Ban 3. BokoBa pykosiTka

2. MNig'epHaviTe 3'egHyBanbHy MydTy TpMmMaya 4o
iHCTpyMeHTa, a nNoTiM nig’eaHarTe Tpumay wnara (C)
[0 3'egHyBanbHOi MydTn TpUMaya.
» Puc.15: 1. 3’'egHyBanbHa mydTa Tpumada

2. Tpumau wnatra (C)

NPUMITKA: 3’egHyBanbHy MydTy LUNaHra MoxHa
npukpinuTK Ao Byab-sikoro 60Ky iHCTpyMeHTa.

A\ OMNEPENXXEHHSI: BukopucTogyiiTe MOH-
TaXHy AeTanb iHCTPYMEHTa TiNlbKu ANA BCTaHOB-
neHHsA 3’eaHyBanbHOI MydTH TpUMayva.
BukopucTaHHA MOHTaXHOI AeTari 3 iHLLOo MeTo
MOXe NPU3BECTU A0 HELLLACHOrO BUMafKy.

3. TMpukpiniTe A0 IHCTPYMEHTa MUMNO3aXMUCHY KPULLKY 1
LUNaHr, a NoTiM 3adikCynTe WNaHr y TpuMadax Lwnaxra.
» Puc.16: 1. TunosaxucHa kpuwika 2. LLinanr
3. Tpumau wnaxra (A/ B) 4. Tpumay
wnaxra (C)

4.  Tlig’egHaitTe WnaHr Ao Wwnaxra nunococa 3a
[0MNOMOrot0 3'€AHYBanbHOT MyddTH LUNaHra.

MPUMITKA: Akwo wnaHra HeMae B KOMMMEeKTi,
NPUKPINiTb NUNO3aXMCHY KPULLKY A0 3'€AHYBanbHOT
MydTH nunococa abo fo wnaxra Makita 228.

5. BiaperynioiiTe BigcTaHb MiX NMO3aXMCHOK KPULL-
KO0 11 KiHYMkoM 3y6una abo nipamigansHoro gonora.
PekomeHngoBaHa BiagctaHb ctaHoBuUTb 30—100 MMm.

» Puc.17: (1) 30—-100 mm

POBOTA

A OBEPEXHO: 0608’si3k080 BUKOPUCTOBYWTE
60KOBY pyuKy / 60KOBY PYKOSITKY (AOMOMiXHa
pyuKa) i MiLHO TPMMaWTe iIHCTPYMEHT 3a 6oKoBY
PYuKy / GOKOBY PYKOATKY Ta Py4Ky 3 BUMUKAYeEM
nia yac po6otu.

A OBEPEXHO: Mepen noyaTtkom po6oTH nepe-
KOHauTecs, Wo o6pobntoBaHa AeTanb HagiiHO
3acdpikcoBaHa. AKLLO AeTanb He 3adikcoBaHa, BOHa
MOXe 3CYHYTUCS, i Lie MOXe NPU3BecTU [0 TpaBmu.

A OBEPEXHO: He sutsraiite iHCTpyMeHT
CUNOMiLb, HaBITb AKILO HAKOHEYHUK 3aCTpSr.
BTpaTa KOHTPOSIO Hag iIHCTPYMEHTOM MoXe Mpu-
3BECTU A0 TPAaBMYBaHHS.

A OBEPEXHO: He sanuwaiite iHCTpyMeHT
3aTUCHYTUM B 06po6ntoBaHin aeTani. IHCTpymeHT
MOXe BUMAZKOBO BBIMKHYTUCS, LLIO MOXE NPU3BECTU
[10 TPaBMy.

NPUMITKA: 3a Hu3bkOi TemnepaTypu kaceTu 3
aKyMynsaTopoM NPOAYKTUBHICTb iIHCTPYMEHTa MoXxe
3MeHWnTUCS. Y Takomy BUNazaKky niairpinte kacety 3
aKyMynaTopoM, Ha AesiKUIA Yac BBIMKHYBLUM iHCTPY-
MeHT 6e3 HaBaHTaXeHHs!, oKW NPOAYKTUBHICTb He
3pocTe 10 NOTPIGHOro 3HaYEHHS.
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HoB6aHHs/LLIkpeGiHHA/leMOoHTaX

MiuHo TpymaiiTe iHCTPyMeHT o6oma pykamu.
YBIMKHYBLUM iHCTPYMEHT, 3nerka HaTUCHITb Ha HbOTO,
1106 BiH 6€3KOHTPONBLHO He xuTaBcs. CunbHe HaTuc-
KaHHS Ha IHCTPYMEHT He MiABuLLYyE ePeKTUBHOCTI.

» Punc.18

» Puc.19

®YHKLUIA BE3APOTOBOI

AKTUBALII

Hodamkoee o6nadHaHHs

[ns 4yoro npusHaveHa PyHKL s

6e34poTOBOI aKTUBaLii

BuikopucTaHHs dyHKLii 6e3apoToBoi akTuBaLlii 3abesne-
4ye 4ncTOoTy Ta komcpopTHy poborty. Micna nig’eaHaHHA
10 IHCTPYMEHTa CyMICHOro Nunococa Noro MoxHa byae
aBTOMaTMYHO 3anycKkaTh pasoM 3 iIHCTPYMEHTOM.

» Puc.20

LLlo6 ckopuctatucs dyHkuieto 6e3apoToBOi akTUBaLi,

niaroTyTe HaCTYMHi KOMNOHEHTK:

. 6e3npoToBuii Moaynb (AodaTkoBe obnagHaHHs);

. nuMnococ, SKUi NiaTpumye dyHkuito 6e3apoToBoi
akTuBaLii.

HanawTyBaHHs dyHkuUii 6e3gpoToBoi akTvBaLii HaBe-
neHo gani. Wo6 otpumaty goknagHi iHCTpyKLii, 3Bep-
HITbCA 40 BiAMNOBIAHOMO po3ainy.

1.  YcTaHoBneHHsi 6€30poTOBOrO MOAYns
2. PeecTtpauisi iHCTpymMeHTa Ans nunococa
3. YBiMKHeHHs1 dyHKLUiT 6e3apoToBOI akTUBaLl

YcTtaHoBneHHA 6e38pOTOBOro

Mopaynsi

[Hodamkoee npunadods

A OBEPEXHO: Mig yac yctaHoBneHHs 6e3gpo-
TOBOrO MOAYNSA PO3TallyiTe iHCTPYMEHT Ha PiBHiN
i CTiMKi NnoBepXxHi.

YBATIA: Nepep yctaHOBRNEHHAM 6e34pOTOBOro
MOAYNSA OYUCTITb IHCTPYMEHT Big nuny Ta 6pyay.
Mun abo 6pya MOXyYTb CTATU NPUYMHOKO HECNPaBHO-
CTi, SIKLLLO BOHM NOTPannsTh Y BiAcik 6€30poToBOro
npucTpoIo.

YBATA: |06 yHUKHY TV HeCnpaBHOCTEN,
BUKIIMKaHUX CTaTUYHOIO eNIeKTPUKOIO, NepLL HixX
TopKaTUcs 6e34POTOBOro MoAynsi, AOTOPKHITLCA
A0 AeTani, ika oNoMOXe 3HATU eNneKkTpocTaTuy-
HWUW 3apsaf, Hanpuknag Ao MeTaneBoi YacTUHU
iHCTpyMeHTY.

YBATIA: Nig yac ycTaHoBrneHHsA 6e34pOTOBOrO
MOAYnNsA 3aBXAMN CTEXTE 3a TUM, Wo6 ycTaBnaTH
A0ro NpaBuUIbHOK CTOPOHOIO Ta LWOG KpuULIKa
BiAciky 6yna noBHicTIO 3akpuTa.

1.  BigkpunTe KpULLKY Ha iHCTPYMEHTI, ik NoKa3aHo
Ha MaroHKy.
» Puc.21: 1. Kpuwika

2.  BcraBTe 6e3gpoToBMiA MOAYNb Y BIACIK | 3aKkpuiiTe
KPULLIKY.
Mig yac yctaHoBneHHst 6e34pOTOBOrO MOAYNS CYMICTiTh
BUCTYNM i3 3arnnbneHHsamn y BiAcCiky.
» Puc.22: 1. besgpoToBuii mogyne 2. Buctyn

3. Kpuwka 4. 3arnubneHHs

Mig yac BuBiNbHeHHs1 6e34pPOTOBOro MOAYNS BiAKpU-
BaWiTe KPULLKY NOBiNbHO. a4kn Ha 3BOPOTHOMY oLl
KpULLIKM 3a4ennsTe 6e34poToBUIA MOAYSb, SKLLO NOTAr-
HYTW 32 KPULLIKY.
» Puc.23: 1. beagpotosuin mogynb 2. [ayok

3. Kpuwka

Micns 3HaTTA 6e3gpoToBOro Moayns 36epiranTe oro B
ynakoBLj 3 KOMNNEKTY NocTayaHHs abo B KOHTEWHePI,
3axuLeHoMy Bif Aii CTaTUYHOI eNeKTPUKN.

YBATA: Nig yac BuBinLHeHHs 6e30poTOBOrO
MoAynsA 3aBXAW BUKOPUCTOBYMWTE rayku Ha 3BO-
POTHOMY GoLji KPULLKK. AKLLO raykv He 3axonunu
6e34p0oTOBUIN MOAYIb, MOBHICTIO 3aKPUINTE KPULLIKY Ta
3HOBY NOBINbHO BiAKPUNITE i.

PeecTpauis iHcTpymeHTa Ansa

nunococa

MPUMITKA: Ons peecTpauii iHCTpymeHTa NoTpibHO
maTtu nunococ Makita, skuii nigTpumye yHKLito
6e30poTOBOI akTUBaLlii.

NPUMITKA: YcTaHoBIiTb 6€34p0TOBUIN MOAYIbL B
iHCTPYMEHT nepeq no4aTkom peecTpallii.
NPUMITKA: Mig yac peectpaii iHCTpymMeHTa He
HaTuckaniTe Kypok BMUKaya abo KHOMKY XMBNEHHS
nunococa.

NPUMITKA: uB. Takox nocibHuk 3 ekcrinyatauii
nunococa.

[ns BBIMKHEHHS NMMNOCOCa OAHOYACHO 3 iHCTPYMEHTOM
CnoyaTKy BUKOHaNTe peecTpauito iHCTpyMeHTa.

1. YcTtaBTe akymMynsTopu B NUAOCOC Ta iIHCTPYMEHT.

2. YcTaHOBITb NepemMukay pexmmy o4vikyBaHHS Ha
nunococi B nonoxeHHs «kAUTO».
» Puc.24: 1.Tepemukay pexmmy o4ikyBaHHS

3. HaTucHiTb kHoMNKy 6e34poTOBOI akTUBaLii Ha
NUNococi Ta BTpUMYyIMTE ii NpoTArom 3 CekyHA, NoKu
inamkaTop 6e3apoToBOI akTUBaLii He NoYHe BrimaTn
3€eMeHUM KonbopoM. INoTiM Tak camo HaTUCHITb KHOMKY
6e30pOTOBOT akTUBALi Ha IHCTPYMEHTI.
» Puc.25: 1. KHonka 6e3npoToBoi akTuBaLji

2. lngukaTop 6e3npoToBOi akTMBaLii

AKLWO NMNOCoC Ta iIHCTPYMEHT 3’€AHaHi yCrilwHo, iHan-
kaTopu 6e30poTOBOI akTUBALLi CBITUTUMYTBHCS 3ENEHNM
CBIiTNOM MPOTAroM 2 CeKyHA, a NoTiM NOYHYTb 6rimmatu
CWHIM KOMbOPOM.
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MPUMITKA: IHankaTopu 6e30poToBOi akTvBaLii
NPUNUHATL BnMaTtn 3eneHMm konbopom 3a 20
ceKkyHA. HaTucHiTb kHonky 6e34poToBOi akTUBaLii Ha
iHCTpyMeHTi, nokn 6rnnmae inavkaTop 6e3npoToBoi
akTuBauii Ha nunococi. AKLo iHanKaTop 6e3apoToBol
akTuBaLii He 6rMMae 3eneHyM, KOPOTKOYaCHO HaTUC-
HiTb KHOMKY 6€34pOTOBOI akTMBaLlii, @ NOTiM 3HOBY
HaTUCHITb | BTpUMYy#TE Ti.

NMPUMITKA: Akwo noTtpibHo 3apeecTpyBat ABa abo
6inbLue iHCTPYMEHTIB ANt OO4HOrO NUNOcoca, BUKO-
HalTe peecTpaLito iIHCTPYMEHTIB NOCNiA0BHO, OAMH
3a OfHMM.

4.  HaTucHiTb i BignycTiTb KHOMNKY 6€34pOTOBOI aKTU-
BaUjii Ha iHCTpyMeHTi. IHaukaTop 6e3apoTOBOI akTUBaLi
no4He GrMmaT CUHIM KONbOpOoM.
» Puc.28: 1. KHonka 6e3npoToBoi akTuBaLii

2. lngukaTop 6e3npoToBOi akTMBauii

5. HaTWUCHIiTb Ha KypOK BMUKaya iHCTpyMeHTa.
MepeB.ipTe, YM NpaLoe NMNOCOC, KOMN HATUCHYTO KYPOK
BMUKaYa.

LLlo6 BUMKHYTM 6e30pOTOBY akTMBaLito N1Mo-

coca, HaTUCHITb KHOMKy 6e34poToBOI akTMBaLii Ha
IHCTPYMEHTI.

YBimMmKHeHHs byHKUiT 6e3apoTOBOI

aKTuBaLii

MPUMITKA: 3aBepLuiTb peecTpalito iHCTpyMeHTa
AN nunococa 40 BUKOpUCTaHHA 6e3apoToBoi
akTuBauji.

NPUMITKA: [inB. Takox nocibHuk 3 ekcrnnyaTauii
nunococa.

Micnsa peecTpauii iHCTpyMeHTa NNococ BMUKaTu-
METbCSi aBTOMaTMYHO, KOJM NOYMHAE npauoBaTtu
IHCTPYMEHT.

MPUMITKA: IHavkaTop 6e30poToBOT akTuBaLlii Ha
iHCTPYMEHTi NPUNUHWUTL BNMMaTK CUHIM, SKLLO BiH
He BUKOPUCTOBYETLCS NPOTSTOM 2 roauH. Y LboMy
BMNaAKy BCTAHOBITb NEpEMUKAY PEXUMY OYiKyBaHHS
Ha nunococi B nonoxeHHa «AUTO» Ta 3HOBY HaTuc-
HiTb KHOMKY 6€34pOTOBOI akTMBaLil Ha IHCTPYMEHTI.

MPUMITKA: Tunococ BMUKaETLCA Ta 3yMUHAETLCS i3
3aTpuMKOI0. [CHYE 3aTpMMKa, KONMU MUOCOC BU3HAYae
nepemyKaHHs iHCTpyMeHTa B poboynil pexum.

MPUMITKA: JanbHicTb nepefayvi 6e3gpoToBoro
MOZyns 3MIHIOETLCSA B 3aNeXHOCTI Big Micusi po3Ta-
LyBaHHSA 1 HABKOSMLLHIX YMOB.

MPUMITKA: Akwio Ans oaHOro nunococa 3apeecTpo-

BaHO ABa abo GinbLue iHCTPYMEHTIB, MIOCOC MoXe
noyaTtu npauioBaTy, HaBiTb SKLLO HE HATUCHYTO Kypok
BMUMKa4a, KOMu iHLWWIN KOPUCTYBaY 3aCTOCOBYE (DYHK-
Ljto 6e3gpoToBOi akTMBAaLi.

1. YctaHoBiTb 6€30p0oTOBMIA MOAYNb B iHCTPYMEHT.

2. 3’epHaiiTe WnaHr nunococa 3 iHCTPyMEHTOM.
» Puc.26

3. YcTaHoBITb NepemMukay pexmmy o4vikyBaHHS Ha
nunococi B nonoxeHHs «<AUTO».
» Puc.27: 1. Tepemukay pexummy ovikyBaHHs

UC CTaHy iHaM

» Puc.29: 1. IHgukaTop 6e3npoToBOi akTuBaLii

IHankaTop 6e3apoToBOi akTUBALi Binobpaxae cTaH dyHKUiT 6e3a0poToBOi akT1BaLii. 3HaYeHHsi cTaHy iHaukaTopa
OVB. y Tabnuui HuxYe.

CraH IHankaTop 6e3apoToBOi akTUBALLT Onuc
Konip 1] (4] TpuBanictb
YBimK. Brnumae
Pexum CuHin '] 2 rogunn | floctynHa 6e3apoToBa akTueauis nunococa. IHamkaTop aBToma-
OYiKyBaHHs TUYHO BUMKHETBCS, SIKLLIO MPOTSIOM 2 roAuH He Byae BUKOHYBa-
TUCS Hisika onepawlisi.
. Konwu [ocTynHa 6e3apoToBa akTMBaLlis NMMIococa, iHCTPYMEHT MpaLitoe.
iHCTpyMeHT
npauoe.
PeecTpauis | 3enenuit (4 20 cekyH | FoToBHiCTb 0 peecTpalii iHCTpymMeHTa. OuikyBaHHSA peecTpalyii
iHCTpY- NUIococoM.
MeHTa o N
(] 2 cekyHau | PeecTpallist iHcTpymeHTa 3aBeplueHa. HavkaTop 6e3npoToBoi
akTuBaLii noYrHae GrnmmaTtit CUHIM KONbOpoM.
CkacyBaHHs | YepBoHuit (4 20 cekyHp | loToBHiCTb 0 ckacyBaHHA peecTpalii iHcTpymeHTa. OuikyBaHHsS
peecTpauii CKacyBaHHS MII0COCOM.
iHCTpyMeHTa .
. 2 cekyHamn | CkacyBaHHs peecTpallii iHCTpyMeHTa 3aBepLueHo. IHavkaTop
6e31poToBOI akTUBAaLLii NoYMHaE BNMMaTH CUHIM KOMbOPOM.
IHWwe YepBoHui . 3 cekyHau | Ha 6e3ppoToBuii Modynb NOAAETLCS XUBMEHHS, PyHKLiA 6e3gpo-
TOBOI aKTUBaLlii BMUKaETbCS.
Bumk. — — BesgpotoBa akTMBaLlis NMnococa BUMKHEHA.
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CkacyBaHHsA peecTpauii

iHCTpyMeHTa Ans nunococa

BukoHalTe HacTynHi aii, wob ckacyBaTtu peectpadito
iHCTpyMeHTa Ans nunococa.

1. YcrtaBTe akymMynaTopu B MUIOCOC Ta iIHCTPYMEHT.

2. YcTaHOBIiTb NepemMukay pexvmmy ovikyBaHHS Ha
nunococi B nonoxeHHst «<AUTO».
» Puc.30: 1. [epemukay pexmmy o4vikyBaHHs

3. Hatuckaiite kHonky 6e3apoToBoi akTuBauii Ha
nnnococi NpoTsarom 6 cekyHa. IHavkaTop 6e3gpoToBOT
akTuBauii noyHe 6nvmaTtu 3eneHum, a NoTiM 3aropuTbCs
YepBOHMM KonbopoM. [icns Lboro Tak camo HaTUCHITb
KHOMKY 6e34p0oTOoBOI aKkTMBALi Ha iIHCTPYMEHTI.
» Puc.31: 1. KHonka 6e3apoToBoi akTuBaLii

2. lnamkaTtop 6e3gpoToBoi akTMBaLil

FAKLo ckacyBaHHSA BUKOHAHO YCNiLLIHO, iHAMKaTopu 6es-
[pOTOBOI aKkTMBaLii CBITUTUMYTbCS YEPBOHUM CBITIIOM
NPOTSArom 2 CeKyHA, a NoTiM NOYHYTb BMaTH CUHIM
KONbOPOM.

MNPUMITKA: IHgukaTopu 6e3npoToBoi akTuBauii
NpUNUHATL GNMMaT YepBOHUM KONbOPOM 3a 20
cekyHA. HaTucHiTb kHonky 6e3apoToBoi akTuBaLii Ha
iHCTpyMeHTi, nokn 6numae ingvkaTop 6e3gpoToBoi
akTuBauii Ha nunococi. Akwo iHgukaTop 6e3apoTo-
BOI aKTMBaUii He briMmae YepBOHUM, KOPOTKOYACHO
HaTWCHITb KHOMKY 6e34pOTOBOI akTMBALlii, @ NOTIM
3HOBY HATUCHITb | BTpUMYWATE Ti.
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MepLu Hixx 3BepTaTUCS 3 NPUBOAY PEMOHTY iHCTPYMEHTA, NPOBEAITb MOro NepeBipKy CaMOCTINHO. Y pasi BUSIBNEHHS
HeCnpaBHOCTI, Ky He ONMCaHO B LibOMY MOCIOHKKY, He HamaranTecs posibpaTyt IHCTPYMeHT. HaToMiCTb 3BEpHITLCA
[0 aBTOPM30BaHNX CepBiCHMX LieHTpiB Makita Ta BUKOPMCTOBYITE ANSt PEMOHTY TiflbKM 3anacHi YaCTVHW BUPOGHM-
utBa komnaHii Makita.

CTaH BiAXWUNeHHA Bia HOpMU

MoxnuBa npuumnHa (HecnpaBHICTb)

Cnoci6 BunpaBneHHs

IHaukaTop 6e3apoToBOi akTUBaLli He
CBITUTbCS 260 He Bnnmac.

Be3npoToBuit Moaynb HE BCTAHOBIEHO
B iHCTPYMEHT.

BesnpoToBuit Mogynb yCTaHOBINEHO B
iHCTPYMEHT HenpaBuIbHO.

YcTaHoBiTb 6€3ApoTOBWMIA MOAYTb.

KoHTakTn 6e3gpotoBoro moayns abo
po3’em 3abpyaHeHi.

AkypaTHo BUTpITb Nun i 6pya Ha KoHTakTax 6eaapo-
TOBOTO MOAYSIS Ta OYUCTITb PO3'EM.

KHonky 6e3npoToBoi akTuaLii Ha
IHCTPYMEHTi He HaTUCHYTO.

HaTucHiTb i BignycTiTh kKHOMNKy 6€3ApoTOBOI akTvBa-
Uil Ha IHCTPYMEHTI.

Mepemukay pexxvmy odikyBaHHSA Ha
NWUIoCcoCi He BCTAHOBMEHO B MOJI0-
*eHHst KAUTO».

YCTaHOBITb NepemuKay pexvmy odikyBaHHA Ha
nmnococi B nonoxeHHs «kAUTO».

BiacyTHe xuBneHHs

MigKnoYiTL IHCTPYMEHT | nMnococ Ao mxepena
KUBNEHHA.

HemoxnuBo ycnilwHo 3akiHinTh pee-
cTpaLito iHCTpymeHTa abo ckacyBaTtu
peecTpaLuito iHCTpyMeHTa.

BeagpoToBuit Moayrb He BCTAHOBMEHO
B iHCTPYMEHT.

BesgpoToBuit Moaynb ycTaHOBNEHO B
IHCTPYMEHT HenpaBumbHO.

YcTaHoBITbL 6€34pOTOBWMI MOAYTb.

KoHTakTn 6e3gpoTtosoro moayns abo
po3’em 3abpyaHeHi.

AkypaTHO BUTpiTb NN | BPYA Ha KoHTakTax 6esnpo-
TOBOro Moayns ta OYUCTITb pOSYCM.

Mepemukay pexumy odikyBaHHS Ha
NMNococi He BCTAHOBIEHO B MOJI0-
XeHHs «AUTO».

YCTaHOBITb NEpemMmKay pexmnmMy oYikyBaHHsi Ha
nunococi B nonoxeHHs «KAUTO».

BiacyTHe xuBnexHs

MiaknoYiTh IHCTPYMEHT | Nnnococ Ao mxepena
XKUBMNEHHA.

HenpasunbHa onepauis

HaTucHiTb i BignycTiTh kKHOMKY 6€34pOTOBOI akTMBa-
uii, a noTiM 3HOBY BMKOHalTe nNpoLeaypy peecTpauii
abo ckacyBaHHs peecTpallii.

IHCTPYMEHT i NMnococ 3HaxoanTLCA
[Aaneko ofVH Big OAHOTO (3a Mexamu
papiyca aii nepepasaya).

PosTaluyiiTe iIHCTPYMEHT i nunococ Gnvkye oauH Ao
opHoro. MakcmanbeHa BiAcTaHb Nepefadi cknagae
6nm3bko 10 M, NpoTe BOHa 3anexuTb Bif KOHKPET-
HVX YMOB eKcnnyaradlii.

Mepen 3akiHyeHHAM peecTpalii abo
cKkacyBaHHs peecTpallii iHCTpyMeHTa:
- HAaTUCHYTO KYpPOK BMUKaya Ha iHCTpY-
MeHTi abo

- HATUCHYTO KHOMKY JKMBMEHHS Ha
nMnococi.

HatucHiTh i BigNycTiTL KHONKY 6€34p0oTOBOI akTMBa-
Ui, @ NoTimM 3HOBY BMKOHalTe NpoLeaypy peecTpadii
abo ckacyBaHHs peecTpallii.

Mpouenypa peectpadii Ans iHCTpy-
MeHTa abo nunococa He 3aBepLueHa.

BukoHanTe fii 3 peectpadii, siki CTOCYTbCA iHCTPY-
MEHTa 1 MMococa, B OAVH YacoBUI MPOMIKOK.

Papionepelukoau Big iHWKX npunagis,
AKi reHepyloTb paioXBuni BUCOKOI
NOTYXHOCTi.

TpwmaiiTe iHCTPYMEHT i nunococ nogani Bia npuna-
aiB, sk-oT npuctpoi Wi-Fi i MikpoxBunboBi neui.
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CTaH BiAXWNeHHsA Big HOpMU

MoxnuBa npuunHa (HecnpaBHICTb)

Cnoci6 BunpaBneHHs

Munococ He BMyKaeTbCA Mia Yac
po6oTH iHCTpyMeHTa.

Ee3}:lp0TOBI/I7I MOAYnb He BCTaHOBMNEHO
B iHCTPYMEHT.

BeaapoToBuit Moaynb yCTaHOBNEHO B
{HCTPYMEHT HenpaBUIbHO.

YcTaHoBITL 6€3ApOTOBNIT MOAYIb.

KoHTakTtn 6e3gpoToBoro moayns abo
po3’eM 3a6pyaHeHi.

AkypaTtHo BUTpiTb Nun i 6pyA Ha koHTakTax 6e3apo-
TOBOrO MOZYSSA Ta OYUCTITb PO3'EM.

Knonky 6e3npoToBoi akTuBaLii Ha
IHCTPYMEHTI He HaTUCHYTO.

HatucHiTk i BignycTiTe kHOMNKy 6e3apoToBOi akTuBa-
Lii Ta nepekoHaiiTecs, Lo iHAvKaTop 6e3apoToBoi

akTuBaLii 6briMMmae CHIM KONbOPOM.

Mepemukay pexumy odikyBaHHS Ha
NUococi He BCTAHOBMEHO B MOJI0-
xeHHst <KAUTO».

YCTaHOBITb NepemuKay pexvmy odikyBaHHA Ha
nmnococi B nonoxeHHs «AUTO».

Y nunococi 3apeectpoBaHo noHaa 10
IHCTpyMeHTIB.

BukoHaiTe peecTtpalito iIHCTpyMeHTa Lie pas.

Akwo B nunococi 3apeectposaHo noHaa 10 iHCTpy-
MEHTIB, AaHi NPo iIHCTPYMEHT, sikuin 6yno 3apeecTpo-
BaHO Haiineplumm, ByayTb aBTOMATUYHO BUMYYEHI.

Munococ BunNyunB gaHi Nnpo peectpadito
BCiX iHCTPYMEHTIB.

BuikoHaiiTe peecTpallito iHCTpyMeHTa Lue pas.

BiacyTHe xuBneHHs MigkntoYiTh IHCTPYMEHT | nunococ Ao mxepena

XKUBNEHHA.

|HCprMeHT i nunococ 3HaxoaATbCA
[laneko OAWH Bif 0AHOTO (3a Mexamm
papiyca aii nepegasava).

Posratuyiite iHCTpyMeHT i nunococ 6nvkye oAnH A0 OHOTO.
MakcumarbHa BiactaHb nepeaadi cknagae 6nussbko 10 M,
npoTe BOHa 3anexXuTb BiJj KOHKPETHIX YMOB ekcnnyatallii.

Papionepelukoau Big iHWKWX npunaais,
SIKi reHepytoTb pafioxBuri BUCOKOT
MOTYXXHOCTI.

TpumanTe iHCTPYMEHT i nunococ nogani Big npuna-
Ais, sk-oT npuctpoi Wi-Fi i MikpoxBunbosi neui.

Munococ npautoe, Konu He Hatuc-
HYTO KypOK BMUKa4a.

IHLWi KOpUCTYBAYi 3aCTOCOBYIOTb (OYHK-
uito 6e3apoToBoi akTMBaLi nunococa 3
IXHIMW IHCTpYMEHTamu.

BuMKHITb 32 fonomoroto kHorku 6e3gpoToBy
aKTUBaLlio IHLWKX iHCTPyMeHTiB abo ckacynTe ix
peecTpauito.

AOOATKOBE NPUNAAOAA

A OBEPEXHO: Lle nonaTkoBe Ta 4ONOMiXHe
o6nagHaHHA peKoMeHA0BaHO BUKOPUCTOBY-
BaTu 3 iHcTpymeHToM Makita, 3asHaueHum y uin
iHCTPYKUIii 3 ekcnnyarauii. BukopuctanHs 6yab-
SAKOro iHLIOro 40A4aTKOBOIO Ta AONOMKHOIo obnag-
HaHHS MOXe CTaHOBUTY Hebe3neKky TpaBMyBaHHSI.
BukopucToByiiTe fogaTkoBe Ta 4onomikHe obnaa-
HaHHA nuLle 3a NPU3HaYEHHsIM.

TEXHIMHE

OBCITYITOBYBAHHA

A\ OBEPE)XHO: Mepep 3piNCHEHHAM NepeBipKu
a6o ob6cnyroByBaHHA 3aBXAU nepeBipsiiTe, Wo6
iHCTPyMeHT 6yB BUMKHEHMI, a KaceTa 3 akyMynsi-
Topom Gyna 3HATa.

YBATA: Hikonu He BUKOPUCTOBYWTE ra3ofiiH,
6€eH3uH, po3piaxyBay, cNUpT Ta NoAiGHI pevo-
BUHM. IX BUKOPUCTaHHS MOXe NPU3BECTN A0 3MiHU
Konbopy, AedopmaLiii a6o NOABM TPILLUH.

Y pasi HeobxigHOCTi oTpumaTt gonomory B GinbLu
AeTanbHOMY 0O3HaNOMIIEHHI 3 OCHALLEHHSAM 3BepTaii-
- Tecb 0 MiCLeBOro cepsicHOro LeHTpy Makita.
Ona ?'al(iesnequHﬂ BE3MEKW ta HAOIMHOCTI npo- . MipamigansbHe gonoto SDS-MAX

. CnitocapHe 3y6uno SDS-MAX

HUMK abo 3aBOACHKMMM cepBicCHUMYM LeHTpamu Makita : 3yBuno ans euposbysanta SDS-MAX
i3 BUKOpPMCTaHHSAM 3an4acTuH BUPOBHULITBA KOMMaHii ° Nonata SDS-MAX
Makita. . MacTuno gnsa ceepana

. BokoBa py4yka

. Bokosa pykosiTka

. 3axucHi okynspu

. Hacapaka ans nunosupganeHHs

. Besnpotosuit mogynb

. OpwuriHanbHUI akyMynaTop Ta 3apsiAHWN NpUCTpin
Makita

a60 perynoBaHHs NOBUHHI BUKOHYBATUCh YNOBHOBaXe-

MPUMITKA: [eski eneMeHTu Cncky MOXyTb BXO-
AWTU A0 KOMMNIEKTY iHCTPYMeHTa ik cCTaHAapTHe
npunaaas. BoHn MoXyTb BiAPIBHATUCS 3aNeXHO BiA
KpaiHu.
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PYCCKWW (OpuruHanbHble MHCTPYKLWK)

TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKU

Mopgenb: HMO001G
YAapos B MUHYTY 0-2 650 MuH™
HomunHanbHoe HanpspkeHve 36 B — 40 B nocT. Toka Makc.
O6wasna gnvHa c BL4025 481 Mm

c BL4040 496 mm
Macca HeTTo 6,3-7,1 kr

. Bnarogaps Hallei NOCTOsIHHO AeCTBYOLEN NporpamMmme uccriefoBaHui U pa3paboTok ykasaHHble 30ech
TEXHUYECKME XapaKTePUCTUKN MOTYT BbITb U3MeHeHbI 6e3 NpeABapUTeNnbHOMO yBeLOMITEHUS.

. TexHuuyeckne XapaKTepUCTUKN MOTYT pasnnyaTtbCs B 3aBUCUMOCTU OT CTPaHbI.

. Macca MoxXeT oTnu4aTbCs B 3aBUCMMOCTY OT AOMNOMHUTENBHOTO 06opyAoBaHusi. O6paTtuTe BHUMaHWeE, YTo
6rok akkymynatopa Takke cuuTaeTcst 4ONONHMTENbHBIM 06opyaoBaHnemM. B Tabnuue npeactasneHsbl kKombuHa-
Lumn ¢ HanbonbLIVMM N HAMMEHbLUMM BECOM B COOTBETCTBWM C npoueaypoi EPTA 01/2014.

Moaxoasawmii 6ok akKyMynsiTopa v 3apsigHoe YCTPOMUCTBO

Brok akkymynsitopa BL4020 / BL4025 / BL4040* / BL4050F*
*: peKoMeHAyeMblii akkyMynsiTop
B3apsgHoe yCTpoWCcTBO DC40RA/DC40RB / DC40RC

. B 3aBucumocTn ot pernoHa NpoXXmBaHMA HEKOTOPbIE 6noku AKKYMYIATOPOB U 3apAfHble yCTpOIZCTBa, nepevunc-
JeHHble BbIlle, MoryT ObITb HEOOCTYMNHbI.

A OCTOPOXHO: Mcnonb3ynTe TONbLKO NepeuncrieHHble Bbile 6110KM akKyMynATOPOB U 3apsigHble
ycTponcTBa. Vcronb3osaHue apyrux 6rokos akkyMyrsTOPOB M 3apsifHbIX YCTPOWCTB MOXET MPUBECTM K TPaBMe
n/vnu noxapy.

HasHaueHue A OCTOPOXHO: Ucnonb3aynte cpeacTea

3awuThbl cnyxa.

[laHHbIN MHCTPYMEHT NpeaHa3HaveH Ans pbiXneHus AOCTOPOXHO: PacnpocTpaHeHme Wyma Bo
beToHa, kMpruya, KamHs U acankTa, a Taike Ans BpeMsi haKTUYECKOro MCMONb30BaHUS 3MEKTPO-
3a6VBaHVs M YNNOTHEHUS!, ECINW YCTAHOBIIEHbI COOTBET- MHCTPYMEHTA MOXET OTIIMYATLCS OT 3aSBNEHHOTO
CTBYIOLUNE MPUHAANEKHOCTY. 3Ha4YeHUs1 B 3aBUCMMOCTM OT cnoco6a npumeHe-
UJyM HUA MHCTPYMeHTa 1 B 0CO6GEHHOCTM OT TMNa obpa-
6aTbiBaemMoi getanu.

TUNWYHBIN YPOBEHb B3BELLEHHOTO 3BYKOBOTO AaBMNEHUs! A OCTOPOXHO: O6sizatentHo onpeaenute
(A), n3amepeHHbI B cooTBeTCTBUM ¢ EN60745-2-6: Mepbl 6e3onacHOCTU ANS 3aliMThl onepaTopa,
YpoBeHb 3BykoBOro Aabnenns (Lya): 89 b (A) OCHOBaHHbIe Ha OLleHKe BO3AeNCTBUA B pearb-
YpoBeHb 3ByKoBOW MoLLHOCTM (Lwa): 100 b (A) HbIX YCNOBUAX MCNONMb30BaHUA (C y4eTOM BCex
MorpewwHocTb (K): 3 A6 (A) 3TanoB pabouero LMKNa, TakKUX Kak BbIKIIO-
NMPUMEYAHMUE: 3asBneHHoe 3Ha4yeHne pacnpo- HeHMe UHCTPyMeHTa, paboTa 6es Harpy3ku u
BKITIOYEHUE).

CTpaHeHUst LyMa n3mMepeHo B COOTBETCTBUMN CO
CcTaHA4apTHOW METOAMKON UCNbITaHUIA U MOXET BbiTb
MCMOMNb30BaHO s CPAaBHEHWS UHCTPYMEHTOB.

NMPUMEYAHUE: 3asBneHHOe 3Ha4eHne pacnpo-
CTpaHeHUst LyMa MOXHO Takxe UCronb3oBaTh A
npeABapuTenbHbIX OLIEHOK BO3AENCTBUS.

Bubpauus

CymMmapHoe 3HayeHue Bubpauum (Cymma BeKTOpOB
no TPeM 0CcsiM), ONpeAerieHHoe B COOTBETCTBUM C
EN60745-2-6:

Pabounin pexxvm: obpaboTka 3y6unom c ncrnonb3osa-
HVem 6OKOBOW PYKOSATKM

PacnpocTtpaHeHue Bubpaunm (an, cheq) : 5,5 m/c?
MorpetwHocTs (K): 1,5 m/c®

Pabounin pexuvm: Bblgan6nmeBaHme ¢ UCnonb3oBaHUeM
BGOKOBOW PYKOSITKM

PacnpocTpaHeHve Bubpaunu (an, cheq) : 6,0 m/c?
MorpetwHocTs (K): 1,5 m/c?
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NMPUMEYAHMUE: 3anBneHHoe obLuee 3HaYeHne pac-
npocTpaHeHust BUGpaLmm N3MepeHo B COOTBETCTBUN
CO CTaHA4apTHOW METOAMKOMN UCMbITaHUIA Y MOXET

ObITb UCNOMNBL30BaHO ANsi CPABHEHWUSI UHCTPYMEHTOB.

NMPUMEYAHUE: 3asBrneHHoe obLyee 3Ha4YeHne
pacnpocTpaHeHUst BUGpaLMmM MOXHO Takke UCMorb-
30BaTb AN NpeaBapuTENbHbIX OLLEHOK BO34eCTBUS.

3. Ecnu npu BbinonHeHUn paboT cyliecTByeT
PUCK KOHTaKTa PexyLLero MUHCTpPyMeHTa
CO CKPbITOW 3N1eKTPONPOBOAKOW, AEPXKUTE
3NEeKTPOMHCTPYMEHT 3a crneunanbHoO npeaHa-
3Ha4eHHble M30NUPOBaHHbIE NOBEPXHOCTM.
KoHTaKT ¢ npoBoAOM noz, HanpsbkeHnem MoxeT
CTaTb NPUYMHOI NOPaXeHNst onepaTopa TOKOM.

A OCTOPOXXHO: PacnpocTtpaHeHue BUGpauum Bo
BpeMs (haKTU4eCKOro UCMoNb30BaHUsA 3NEKTPOUHCTPY-
MEeHTa MOXeT OTNINYaTbLCS OT 3asiBNeHHOro 3Ha4YeHus B
3aBUCHUMOCTM OT cnoco6a NPMMEHEHUs1 UHCTPYMEHTa U
B 0cO6EHHOCTH OT TUNa obpabaTbiBaeMoii AeTanu.

A OCTOPOXHO: O6szatenuHo onpegenure
Mepbl 6e30MacHOCTM AN 3aWMThLI onepaTopa,
OCHOBaHHbIe Ha OLieHKe BO3AeNCTBUSA B peanbHbIX
YCNOBUAX UCMONL30BaHUA (C y4eTOM BCeX 3TanoB
paboyero uMkna, TakKMx Kak BbIKITIOYEeHUEe NHCTPY-
MeHTa, paboTa 6e3 Harpy3ku U BKIOYeHUe).

Hdeknapauusa o coorBetrcTtBum EC

Tonbko 0ns eeponelickux cmpaH

Heknapaums o cootBeTcTBUMU EC BKMNOYEHa B pykoBOa-
cTBO no akcnnyatauum (Mpunoxenne A).

MEPbI BE3OINACHOCTU

O6Lue pekomeHAaLMU NO

TexHUuKe 6e3onacHoOCTU OAnA
3NEeKTPOUHCTPYMEHTOB

A OCTOPOXHO: O3nakomuTect co Bcemm
npeAcTaBneHHbIMA MHCTPYKLMUSIMUA NO TEXHUKE
6e30nacHOCTH, YyKa3aHMAMM, UNNIOCTPALMAMN

W TEXHUYECKUMM XapaKTepucTUKamm, npuna-
raeMbIMM K AAHHOMY 3MIeKTPOMHCTPYMEHTY.
HecobntoneHne kaknx-nmbo MHCTPYKUMIA, yKa3aHHbIX
HIDKE, MOXET NMPUBECTM K NMOPaKEHMIO ANEKTPUHECKUM

TOKOM, NoXapy w/vnn cepbesHon TpaBMe.

CoxpaHuTe OpoLUIOpPY C MHCTPYK-
LUAMM N peKkoMeHAauMaAMMU ansa
AanbHenLero UCNoNb30BaHMUA.

TepMuH "anekTPOUHCTPYMEHT" B NpeaynpexaeHnsx OTHO-
CUTCS1 KO BCEMY WHCTPYMEHTY, paboTatoLLemy oT ceTu (¢
NpPOBOAOM) UMK Ha akkymynsTopax (6e3 nposoaa).

MpaBuna TexHukn 6e3onacHocTH

npu paboTte ¢ akKyMyJIATOPHbIM
OTGONHBLIM MONOTKOM

1. O6s3aTenbHO Ucnonb3yinTe cCpeAcTBa 3alUThl
cnyxa. Bosgencreue wyma MoxeT NpMBECTM K
notepe crnyxa.

2.  Wcnonb3ynTe [ONONHUTENbHYIO PYYKy (ecnun
BXOOMUT B KOMMINEKT UHCTPYMeHTAa). YTpaTa
KOHTPOIS Haf, MHCTPYMEHTOM MOXET NMPUBECTU K
TpaBme.
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4.  HapeBaWTe 3alMTHYHO Kacky (3alMUTHbINA wWnem),
3alKUTHbIE OYKW U/UNW 3aLMTHYIO MacKy Ans
nuua. O6bIYHbIE UMK COoNHUe3alnTHbIe o4k HE
ABNAKTCA 3awmTHLIMK ouKkamu. Takke HacTos-
TenbHO pekoMeHAyeTCs HafeBaTb NPOTUBOMNbLINEBO
pecnupartop v nepyaTku ¢ TONCTbIMM NOAKNaaKamm.

5. Mepepn BbinonHeHuem pa6oT y6egutech B
HaAeXHOM KpenneHUu ronoBkun ceepna.

6. lNpu HopmanbHOM 3KCNyaTaLUmu MHCTPY-

MeHT MoXeT BUGpupoBaTb. BUHTLI MoryT
PacKpyTUTLCA, YTO NpUBeAeT K NONOMKe UM
HecyacTHomy cnyuato. lNepepn akcnnyaTauuven
TWaTenbHO NpoBepsiuTe 3aTAXKKY BUHTOB.

7. B xonoaHyo noroay, Unv ecrimu UHCTPYMEHT He
“cnonb30Barncs B TeYeHue AnUTerbHOro nepm-
ofla BpeMeHU, AaiTe MHCTPYMEHTY HEMHOTo
nporpeTbCcs, BKINOYMB ero 6e3 Harpy3ku. dto
pasmAryuT cmasky. bes Hapnexalero npo-
rpeBa ygapHoe aevcTBue 6yaeT 3aTpyAHEHO.

8.  Mpwu BbINONHeHMM paboT Bceraa 3aHUManTe yCTONYM-
Boe nonoxexue. Mpu ncnonb3oBaHUM MHCTPYMEHTa Ha
BbICOTe Y6eauTechb B OTCYTCTBUU NIOAEN BHU3Y.

9. Kpenko aepXute MHCTPYMEHT 06eMmMmn pykamu.

10. Pyku BOMKHbI HAXOAUTBLCA Ha PAaCCTOAHUM OT
ABUXYLMXCA AeTanen.

11. He ocTtaBnsauTe paboTarowmit UHCTPYMEHT 6e3
npucmMotpa. Bknovaiite MHCTPYMEHT TONbKO
TorAa, Korga oH HaXoAUTCS B pyKax.

12. Mpwu BbINONHEHWM PabOT He HanpaBNANTE UHCTPY-
MEHT Ha Koro-n1m6o, Haxoasierocsi B Mecte
BbINonHeHus pa6ot. FlonoBka cBepna moxeT
BbICKOYMTb U TPAaBMUPOBAThb APYrUX NioAeN.

13. Cpa3y nocne okoH4YaHusA paboT He Nnpukacau-
Tecb K o6pabaTbiBaeMow geTanu, ronoske
CBepria Unu K getansiM B HenocpeaAcTBEHHOMN
6nusocTu ot Hee. lonoBka cBepna MoxeT ObITb
OYeHb ropsiuer u oGKeUyb KOXY.

14. HekoTopble MaTepuarnbl MOFyT coaepXaTb TOK-
CUYHble XUMHUyeckue BeulecTsa. lMpumute cooT-
BeTCTBYIOLME Mepbl NPeAOCTOPOXHOCTH, YTOObI
n36exaTb BAbIXaHUA UMW KOHTaKTa C KOXeW Takux
BellecTB. CobniogaiTe Tpe6oBaHUs, yKa3aHHble
B nacnoprte 6e30MacHOCTM MaTepuana.

15. Mpexpe YeM nepefaTb UHCTPYMEHT ApPYromy
YyernoBeky, y6eauTech, YTO OH OTKITIOYEH, a
6nok akkymynsiTopa U3Bre4eH.

16. TMepea Hayanom pa6oTbl y6eguTechb B TOM, YTO
rnoA NoBepPXHOCTbLIO paGoyeit 30HbI He Npo-
XOAAT NIMHUM 3NEKTPOCHabXeHus, Boaonpo-
BOAbI UNK rasonpoBoAbl. B npotuBHoOM cryyae
ronoeka ceepna / 3ybuno mMoryT KOCHYTbCS 3TUX
NpeaMeTOoB, YTO NPUBEAET K NMOPaXKEHUIO SMEKTPU-
YeCKUM TOKOM, yTeuKke Toka Unu rasa.

17. He akcnnyaTupywuTe UHCTPYMEHT 6e3 Harpy3sku,
€crnu B 3TOM HeT Heo6XxoAMMOCTH.

COXPAHWUTE OAHHbIE
MHCTPYKUNN.

PYCCKuA



A OCTOPOHO: HE IONYCKAWTE, 4to6bi
yAoGCTBO UMM ONbIT 3KCNyaTauum AaHHOro
yCTpPOWCTBa (MONy4YeHHbIA OT MHOrOKPaTHOro
Mcnonb30BaHUs1) AOMUHUPOBANM Hag CTPOrUM
cob6ntogeHnem npaBun TeXHUKU 6e3onacHo-

CTU Npy obpalleHnmn ¢ ITUM YCTPONCTBOM.
HEMNPABUIIbHOE UCMONb30BAHUE uHcTpy-
MeHTa Unu HecobnogeHne npaBUN TeXHUKKN 6e3-
OMacHOCTH, YKa3aHHbIX B AaHHOM PyKOBOACTBeE,
MOXET NPUBECTU K TAXKeNon TpaBme.

BaxHble npaBuna TeXHUKU

6e3onacHocTM AnA paboTbl ¢
aKKyMYNATOPHbLIM GNIOKOM

1. MNepen ucnonb3oBaHUeM aKKyMynsiTOPHOro
6noka npounTanTe BCe MHCTPYKUMM U Npe-
Aynpexpaalowme Hagnucu Ha (1) sapsgHom
YyCTpPOWCTBe, (2) akKymynAaTopHOM 6noke u (3)
MHCTPYMeHTe, paboTaloLleM OT aKkKyMynsTop-
Horo 6noka.

2.  He pasbupanTe 6nok akkymynsitopa u He
MEHsITe ero KOHCTPYKLMI0. DTO MOXET npuse-
CTV K NOXapy, NeperpeBy Vv B3pbIBY.

3. Ecnu Bpemsi paboTbl aKKyMynsiTOpHoOro 6noka
3HaYUTENbHO COKPATUIIOCh, HEMEATEHHO npe-
KpaTute pa6oty. B npoTtuBHOM cnyuae, MoxeT
BO3HUKHYTb neperpes 6roka, 4To NnpuBeaeT K
oXoram 1 aaxe K B3pbIBY.

4. B cnyvae nonapaHus anekTponuTta B rnasa
NPOMOMTE X OGUIIbHbLIM KONIMYECTBOM YUCTON
BOAbI M HeMeAJIeHHO obpaTuTech K Bpayy. 3To
MOXeT MPUBECTM K MoTepe 3peHus.

5.  He 3amblkaiTe KOHTAKTbl aKKyMyJIATOPHOrO
6rnoka mexay cobomn:

(1) He npukacanTech K KOHTaKTam
KaKMMU-IMG0 TOKONPOBOAALLUMU
npegmMeTamu.

(2) He xpaHUTe aKKyMynAATOPHbIA 610K B KOH-
TellHepe BMecTe C APYrMMU MeTannuye-
CKMMM nNpeamMeTaMu, TaKUMU KakK rBo3au,
MOHEeTbI U T. N

(3) He ponyckanTe nonagaHUA Ha aKKyMyns-
TOPHbIN GNOK BOAbI UNU [OXAA.

3amblKkaHMe KOHTAKTOB aKKyMynsATOPHOIo

6noka mexay coboi MoXeT NPUBECTU K BO3-

HUKHOBEHMIO GONbLIOro ToKa, neperpeBy,

BO3MOXHbIM OX0ram 1 gaxe nonomke 6noka.

6. He xpaHuTe M He UCMONbL3YWTE UHCTPYMEHT
W aKKyMYynATOPHbIN Grok B MecTax, rae TeM-
nepartypa MoXeT AOCTUraTb UMK NpeBbIWaTh
50 °C (122 °F).

7. He 6pocanTe akKyMynsiTOPHbI/ GIOK B OrOHb,
AaXe ecriv OH CUNbHO NOBPEXAEH UMK non-
HOCTbIO BblIlLEN U3 CTPosi. AKKYMYNSATOPHbI
6roK MOXeT B30pBaThCsl NoA AeCTBUEM OrHS.

8.  3anpeweHo BOMBaTbL rBo3Aun B 6rok akkymyns-
Topa, pe3aTb, loMaTb, 6pocaTh, POHATL Gnok
aKKyMynsiTopa Unuv yaapsiTe ero TeepabiM
npegMeTom. OTO MOXET NPUBECTYU K NOXapy,
neperpeBy Wi B3pbIBY.

9. He ucnonb3yinTe noBpexAeHHbIA aKKyMyns-
TOPHbIN GNoK.

10. Bxopswme B KOMNMEKT NMUTUN-UOHHBbIE aKKyMy-
NATOPbI AOMXKHbI 3KCNNYaTUPOBaTLCH B COOT-
BETCTBUU C TPe6GOBaHUAMMU 3aKOHOAATENbLCTBA
06 onacHbIX ToBapax.

Mpn kOMMepyecKol TpaHCMOPTMPOBKE, Hanpumep,
TpeTbel CTOPOHOM MNW IKCNEeANTOPOM, HeobXxo-
AMMO HaHEeCTW Ha YNaKoBKY creuuanbHble npeay-
npexaeHns 1 MapKkupoBKY.

B npoLecce NoarotToBky yCTpOMUCTBA K OTrpaBke 06s-
3aTenbHO NMPOKOHCYNLTUPYNATECH CO CNELMANCTOM MO
onacHblM MaTepuanam. Takke cobnioaarnte MecTHble
TpeboBaHus 1 HOpMbl. OHK MOTYT BbITb CTPOXE.
3akpoliTe uUnu 3akpenuTe pasoMKHYTble KOHTaKTbl
M ynakynTe akkyMynsTop Tak, 4Tobbl OH He nepe-
MeLLancsi o ynakoBke.

11. [Ans yTunusauum 6noka akkyMynsiropa ussne-
KWTE ero U3 UHCTPYMeHTa U yTUnusnpyute
6e3onacHbIM cnoco6oM. BeinonHsitte Tpe6o-
BaHWUsS MECTHOrO 3aKOHoAaTeNnbLCTBa NO yTUMNU-
3aLumn aKKyMynsiTopHoro 6noka.

12. WUcnonb3yinTe aKKyMynsaTOpPbl TONbKO C NPO-
AykKuunen, ykazaHHon Makita. YctaHoBka akky-
MYNSITOPOB Ha MPOAYKLMIO, HE COOTBETCTBYIOLLYIO
TpeboBaHUAIM, MOXET NPUBECTU K Noxapy, nepe-
rpeBy, B3pbIBY UMW yTEYKE 3NEKTponuTa.

13. Ecnu MHCTpPyMEeHTOM He ByAyT nonb3oBaTbCs
B Te4eHue ANUTeNbLHOro nepuoaa BpeMeHu,
WU3BMeKUTe aKKyMynsiTop U3 MHCTPYMEHTa.

14. Bo Bpems 1 nocne ucnornb30BaHus 610K
aKKyMynsiTopa MOXeT HarpeBaTbCsl, YTO MOXeT
cTaTb MPUYMHON OXKOroB UIN HU3KOTEMINe-
paTypHbIX oxoroB. ByabTe 0CTOPOXHbI NpKU
obpalyeHUn ¢ ropssuMm 6110KOM akKyMynsiTopa.

15. He npukacanTecb K KOHTaKTaM UHCTPyMeHTa
cpa3y nocrne UCNonb30BaHUSA, MOCKONbKY OHU
MOTyT 6bITb OCTAaTOYHO FOPAYUMMU, YTOOBLI
BbI3BaTb OXOIMU.

16. He ponyckanTte, 4TO6bI 06MIOMKU, NbINb UMK
3eMInisl NPUNUNany K KOHTakTam, OTBePCTUAM
Y na3am Ha 6rnoke akkymynsaTopa. 910 MOXeT
NPUBECTY K CHYDKEHWIO 9KCNIyaTaLNOHHbIX
napameTpoB, NMOMOMKe UHCTPYMeHTa unm 6rnoka
akkymynsitopa.

17. Ecnu MHCTPYMEHT He paccyuTaH Ha UCNofb-
30BaHue B6MIU3U BbICOKOBOMLTHbIX IMHUIA
anekTponepenay, He UCMONb3yUTe GNOK aKKy-
MynsiTopa B611M3N BbICOKOBONLTHLIX NIMHUN
anekTponepeAay. 3TO MOXET NPUBECTM K HEUC-
NpaBHOCTU, MOMOMKE MHCTPYMEHTa unm brnoka
akkymynsTopa.

18. XpaHuUTe aKKyMynsiTop B HeAOCTYMHOM Ans
AeTen mecre.

COXPAHUTE AAHHbIE
MHCTPYKUWNN.

ABHUMAHUE: WcnonbayiiTe Tonbko dup-
MeHHble aKKyMynaTopHble 6aTtapeun Makita.
Mcnonb3oBaHWe akkyMynsiTopHbix 6aTapeit, He npo-
n3BeaeHHbIx Makita, unu 6atapen, kotopble 6binn
noABeprHyTbl MOAMMUKALMAM, MOXKET NPUBECTH K
B3PbIBY aKKyMymnsaTopa, noxapy, TpaBMam v NoBpex-
[EHVI0 nMyLLecTBa. ATO Takke aBTOMATUYECKUN aHHY-
nupyet rapaHTuio Makita Ha UHCTpyMeHT 1 3apaaHoe

ycTpovicteo Makita.
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CoBeTbl N0 obecnevyeHUO MakK-
CUManbHOro cpoka cnyxobl
aKKymyn;rropa

3apskanTe 6rok akkyMynaTopoB nepef ero
nonHou paspsaakon. O6sasaTenLHO NpekpaTuTe
paboTy C MHCTPYMEHTOM U 3apsauTe 6rok
aKKyMYInsiTOPOB, €CIIN Bbl 3aMeTUIU CHUXEHNe
MOLLHOCTW MHCTPYMEHTA.

Hukorpa He noa3apsxanTe NONMHOCTbLIO 3apsA-
JXEeHHbIW 6nok akKkymynsiTopoB. Nepe3apsigka
coKpaLiaeT CPoK CryX0bl akkymynsaTopa.
3apsxanTe 610K aKKyMynsiTopoB NpU KOM-
HaTHou TemnepaTtype B 10 - 40 °C (50 - 104 °F).
Mepen 3apsipkoi ropsayvero 6noka akkymMynsTo-
POB faiiTe eMy OCThbITh.

Ecnu 6nok akkymynsTopa He ucnonb3yercs,
M3BNeKUTE ero U3 MHCTPyMEeHTa Unu 3apaa-
HOro ycTpomncTtBa.

3apsiauTe MOHHO-NUTUEBbIN aKKYMynATOp-
HbIV 6N0OK, ecnu Bbl He ByaeTe nonb3oBaTbCcs
VHCTPYMEHTOM AnuTenbHoe Bpems (6onee
LecTn mecsiLeB).

BaxHble npaBusiia TeXHUKn

6e3onacHOCTM Ans paboTtbl ¢
6ecnpoBOAHLIM GIOKOM

10.

11.

He pa3bupaiTe n He MeHANTe KOHCTPYKLUIO
6ecnpoBoaHoro 6noka.

XpaHute 6ecnpoBoaHON 610K B He[OCTYNHOM
ana ageten mecte. MNpu cny4yariHom npornartbi-
BaHMM HeMeAneHHo o6paTuTech K Bpayy.
Ucnonb3ynte 6ecnpoBoaHON GMOK TONbLKO €
nHcTpymeHTamu Makita.

He nopBepraiTe 6ecnpoBoaHoi 6110k Bo3aent-
CTBUIO AOXAA UMK BRaru.

He ncnonb3ynte 6ecnpoBoaHoi 6ok B Tex
MecTax, rge Temnepartypa npesbiwaet 50 °C.
He ncnonb3yite 6ecnpoBoaHoi 6MoK B Tex
MecTax, rae Nno6nmM3ocTn MOryT HaxoAUTbCSA
MeAMLMHCKUe UHCTPYMEHTbI, Hanpumep,
KapAUOCTUMYNSATOPbI.

He ucnonb3ynte 6ecnpoBoAHOM GrOK B TEX
MecTax, rge MOoryT HaxoAUTbLCS aBTOMaTU3UPO-
BaHHble yCTpoWcTBa. [pn ncnonb3oBaHun aBTo-
MaTU3NPOBAHHBIX YCTPONCTB MOTYT BO3HUKHYTh
c6om nnu oLunbKkm.

He ncnonb3ynte 6ecnpoBoaHoi 6ok B
MecTax, rae OH MOXeT noABepraTbCcs Bo3aen-
CTBUIO BbICOKOW TeMnepaTyphbl, CTaTU4eckoro
3MeKTPMYECTBA UMK INEeKTPUYECKMX NOMEX.
BecnpoBofaHoI 650K MOXeT co3AaBaTh 3MeK-
TpomarHuTHble nons (EMF), koTopbie He npepa-
CTaBNsIlOT ONAaCHOCTU ANs Nonb3oBaTens.
BecnpoBoaHoI 6ok ABNAETCA TOYHbIM
MHCTpyMeHTOM. He poHsaiTe u He yaapsante
6ecnpoBoaHON GIOK.

He npukacainTtechb k knemme 6ecnpoBogHoro
6noka ronbiMn pykaMmy Unu metTannamyeckummn
npeamMeTamm.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

24.

25.

26.

27.

28.

29.

Bo BpeMs ycTaHOBKW 6ecnpoBOoAHOro 6roka
06s3aTenbHO BbITalMTE aKKyMynsaToOp U3
yCTpOMCTBa.

He oTkpblBaiTe KPbILWKY rHe3Aa B TaKUX
MecTax, rae B Hero MoxeT NonacTb Mbifb U
BoAa. BxoaHoe oTBepcTue rHe3aa Beeraa
AOMMKHO ObITb YUCTbIM.

O6s3aTenbHO BCTaBnsinTe 6ecnpoBoaHOM
6nok B NpaBUNIbHOM HanpaBneHuu.

He HaxumanTe CNULWIKOM CUNBLHO KHOMKY
akTMBauum Ha 6ecnpoBogHOM Gnoke u/unu

He HaXumamnTe KHOMKY, UCNOoNb3ysA 06beKTbI C
OCTPbIM Kpaem.

Bo Bpemsi paboTbl 06A3aTenbHO 3aKpbiBanTe
KPbILWKY rHe3ga.

He BbITackuBainTe 6ecnpoBoaHoOW GroK 13
rHe3aa, eCriv Ha MHCTPYMEHT NOAAHOo NMUTaHue.
OTO MOXET NPUBECTM K HEUCNpaBHoW paboTe
6ecnpoBoaHoro 6roka.

He cHumaimTe Hakneiky ¢ 6ecnpoBOAHOro
6noka.

He npukneuBanTe k 6ecnpoBofgHOMYy GrOKy
HUKaKUX Hakmneek.

He octaBnsitTe 6ecnpoBoaHOM 6MOK B TaKUx
MecTax, rAe MOXeT cKannuBaTbCs cTaTu4yeckoe
3MEeKTPUYECTBO UIN NPUCYTCTBOBATb 3MEKTPU-
yeckue nomexm.

He ocTaBnsauTe 6ecnpoBoaHOM 610K B MecTax
C BbLICOKOI TeMnepaTypoii, Hanpumep Ha cuae-
Hbe aBTOMOGUNS B Xapy.

He ocTaBnsiite 6ecnpoBoaHoOM 610K B MecTax,
rAae NPUCYTCTBYET Nbiflb MW NOPOLLOK, UMY
MOXeT 06pa3oBaTbLCsi KOPPO3UMHbIN ras.
BHe3anHoe u3meHeHue TemnepaTypbl MOXeT
NnpUBeCcTU K 06pa3oBaHUI0 KOHAEHcaTa Ha
6ecnpoBogHoM 6noke. He ucnonbsynre
6ecnpoBoaHoOM GOK [0 TeX Nop, NoKa KOHAEH-
caT NONHOCTbI0 He BbICOXHET.

Mpu yncTke GecnpoBoaHOro 6noka akKypaTHo
NPOTPUTE €ro Cyxoi MArkom TkaHbto. He
ncnonb3ynte 6eH3nH, pasbaBuTenb, NpoBoAs-
LYo CMa3Ky UK aHanoruyHbie Mmatepuansl.
Mpu xpaHeHUn 6ecnpoBoaHoro 6noka nome-
CcTUTe ero B NnocTaBnsieMbin pyTnsip unu B
KOHTelHep 6e3 cTaTU4eckoro afieKTpuyecTBa.
He BcTaBnsnTe B rHe340 HAa UHCTPYMEHTE
HUKaKUX OPYrux yCTPOUcTB, KpoMe GecnpoBo-
AHoro 6noka Makita.

He ucnonb3yiTe MHCTPYMEHT C NOBPEXAEH-
HOW KpbILWKOW rHe3aa. B rHe3no moxet nonacTb
BOAA, MNblifb U rPsi3b, 3TO MOXKET NPUBECTM K
HeuncnpaBHOCTK.

He TAHUTe M/Mnu He ckpyuMBaTe KPbILKY
rHesfa cunbHee, YeM 3To Heob6xoaumo. Ecnu
KpblLLKa OTCOeAMHMNACh OT UHCTPYMEHTA, YCTaHo-
BUTE ee Ha MeCTo.

3ameHuTe KpbILKY rHe3aa, eCry oHa yTepsiHa
MINU NoBpeXxaeHa.

COXPAHUTE AAHHbIE
MHCTPYKUNN.
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OMNMUCAHUE PABOTbI

ABHUMAHUE: Mepen perynvpoBkoii unu npoeep-
KOM (pyHKLIUIN MHCTPYMEHTa 0653aTenbLHO yoeauTech,
YTO OH BLIKIKOYEH 1 €50 aKKyMYNATOPHbINA 610K CHAT.

YcTtaHOBKa UInn cHATUe Broka

aKKyMynsTOpPOB

WUHaukaTopbl YpoBeHb
I I:I n 3apaga
Foput Bbikn. Mwuraet
I I |:| |:| Bo3MOXHO,
aKkyMynsTop-
t Han baTapes
I:I I:I I I HeuncrnpaBHa.

ABHUMAHME: O6s3atentHo Buikntovaiite
MHCTPYMEHT nepea yCTaHOBKOMN U U3BeYeHneM
aKKyMymnSITOPHOFO GrioKa.

ABHUMAHME: Mpu ycTaHOBKe M U3BREYEHNUM
AKKyMYISITOPHOTO Gr10Ka Kpemnko yaepxuBaiTte
MHCTPYMEHT U aKKyMYNATOPHbIA 6nok. Ecnu He
cobntogatb aTo TpeboBaHne, OHK MOTYT BbICKOMNb3HYTh
13 pyK, 4TO NPUBEAET K MOBPEXAEHNIO NHCTPYMEHTA,
aKKyMynsiTopHoro 6roka 1 TpaBMUPOBaHWIo onepaTopa.

NMPUMEYAHMUE: B 3aBUCYMOCTM OT YCMOBUI 3KC-
nnyarauum n Temneparypbl OKpy>atoLLero Bosayxa
VHAMKALMS MOXET HE3HAYUTENBbHO OTNINYATLCH OT
haKTN4YeCKOro 3Ha4eHus.

MNPUMEYAHME: MNepBas (aanbHsasa nesas) nHAn-
KaTopHasa namna 6yaeT muratb BO Bpemsi paboTbl
3aLUNTHON CUCTEMbI aKKyMynsaTopa.

» Puc.1: 1. KpacHbin nugukatop 2. KHonka 3. bnok
akkymynsitopa

[nsi CHATUA akKyMynATOPHOroO 6noka HaxmuTe KHOMKY
Ha N1LEeBON CTOPOHE W U3BneknTe bnok.

[insi ycTaHoBKM Grioka akkymynsiTopa COBMECTUTE BbICTyn 6roka
aKkyMynsTopa C nasoM B KOpryce U 3afjBUHLTE ero Ha MEecTo.
YcTaHaenuBaliTe 6rok fo ynopa Tak, 4Tobbl OH 3admKeMpo-
Barncs Ha MecTe ¢ HeGoMbLUMM LLEMYKOM. Ecnu Bbl MoxeTe
BUAETb KpaCHbIN MHAMKATOP Ha BEPXHEN YacTu knasuLum, Grok
aKKyMyrsiTopa He NOfHOCTbI0 3adhMKCUPOBaH Ha MecTe.

A BHUMAHME: 06szatensHo ycTaHaBnuBaiite 610k
aKKyMynisiTopa A0 KOHL, YTO6bI KpaCHbINM MHAMKATOP He Bbin
BUAEH. B NpoTUBHOM Criyuae 610K akkyMynaTopa MOXET BLINacTs
113 MHCTPYMEHTA M HAHECT TPABMY BaM WIW APYTUM KM

ABHUMAHME: He npunaranTe Ype3mepHbIX ycu-
NMIA NpU yCTaHOBKE akKyMynaTopHoro 6noka. Ecnu 6nok

He fBUraeTcst cBOOOAHO, 3HAYUT OH BCTABMEH HEMPABUIBHO.

UHaukauma octaBLierocs 3apaga

aKKyMmynsiTopa

HaxxmuTe KHOMKY NPOBEPKM Ha akkyMynsiTopHOM Grioke Ans npo-
BepKM 3apsaa. MHankaTopel 3aropsTcst Ha HECKONbKO CEKYHA.
» Puc.2: 1. Vinankatopsl 2. KHomnka npoBepku

WUnpukaTopbl YpoBeHb
I |:| n 3apsaga
Fopur Bbikn. Mwuraer

I I I I oT 75 oo
100%

I I I |:| ot 50 10 75%

ot 25 1o 50%

100

ot 0 8o 25%

ﬂ I:I I:I |:| 3apsignte

akKkymy-
NATOPHYI0
6artapeto.

Cucrema 3almuTbl MHCTPYMeHTa/

aKKymynsitropa

Ha HCTpyMeHTe NpeaycMOTpeHa CUCTEMa 3aLUUTbl UHCTPY-
MeHTa/akkymynstopa. OHa aBToMaTuyecku oTkro4aeT
nuTaHue ABUraTens An1s NPOANEHNs CPOKa CIyX6bl UHCTPY-
MEHTa 1 akkymynstopa. IHCTpyMeHT aBToMaTu4ecku ocTa-
HOBUTCS BO BpeMs paboThbl B CEAYIOLMX CIyYasX:

3awmTa oT neperpysku

Ecnu n3-3a cnocoba akcnnyaTauum MHCTPYMEHT Uiu
aKKyMynsiTop notpebnsier oyeHb 60rbLIOE KONMMYECTBO
TOKa, OH aBTOMaTUYECKMN OCTAHOBUTCS Ge3 BKIMOYEHNS
Kakux-nmbo HAMKaTopoB. B aTom crniyyae BbiknounTe
VNHCTPYMEHT U npekpaTuTe paboTy, NOBeKLUyo nepe-
rpy3Ky MHCTPyMeHTa. 3aTeM BKIHOUUTE MHCTPYMEHT ANs
nepesanycka.

3awmTa oT neperpeBa

Mpwu Nneperpese UHCTPYMEHTA UMK akKyMynsiTopa
VHCTPYMEHT OCTaHaBIMBAETCs aBToMaTuyecku. B aTom
crnyyae fante UHCTPYMEHTY/aKkyMymnsTopy OCTbiTb
nepes NOBTOPHbLIM BKIIOYEHNEM.

MPUMEYAHMUE: MNMpu neperpese MHCTPYMEHTA Hauu-
HaeT muraTb namna.

3awmTa oT nepepaspanKkm

Mpu MCTOLLEHUM EMKOCTU aKKyMynsiTopa UHCTPYMEHT
aBTOMaTU4ecku ocTaHaBnuBaetcs. B aTom cnyyae
V3BMEKUTe akKyMymnsTop U3 MHCTPYMeHTa 1 3apsauTe
ero.

[encTBune BbiKNIOYaTEeNs

A OCTOPOXHO: Mepep ycTaHOBKOM akKyMy-
NATOPHOro 6r1oka B UHCTPYMEHT 06513aTenbHO
y6eauTech, Y4To ero TPUrrepHbIii NepekntoyaTenb
HOpManbHO paboTaeT U BO3BPALLAETCS B NOoXe-
Hue "OFF" (BbIKI1) npu oTnyckaHuu.

ABHUMAHMUE: Ecnn WHCTPYMEHT He UCTOfb-
3yeTcsl, HAXKMUTE Ha KHOMKY GrTIOKMPOBKU TPUr-
repHOro nepekxsYaTesnsi Co CTOPOHBbI (L Ans ero
6nokupoBaHus B nonoxeHuu OFF (BbIKI).
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[ins npenoTBpaLLeHNs CyYaltHOro HaxaTus Ha TPUITEPHBINA
nepeknioyatens oH 06opyaoBaH kKHONkon 6rokupoBku. [ns Bknto-
YeHWS IHCTPYMEHTa HaXMUTe KHOMKY BrIOKMPOBKM CO CTOPOHBI A
("tD), a 3aTeM HaXMUTe TPUTEPHBIA NepekntoyaTens. [ins nosbl-
LeHWs paboyeit YacToTbl MIHCTPYMEHTa HaXMUTE TPUITEPHbIiA
nepekntoyatenb curnbHee. [Ins 0CTaHOBKM OTNYCTUTE TPUITEPHbIN
nepekntoyatens. Mocne Ncnonb3oBaHNs HaxMUTe KHOMKY Bnoku-
POBKM TPUITEPHOTO NEPEKNIOYaTENs CO CTOPOHBI B ((1).
» Puc.3: 1. KHorka 6rnokvpoBKy TPUIrepHOro nepe-
kntoyatens 2. TpUrrepHblii nepeknoyarens

Ucnonb3oBaHMe KHOMKW GITOKMPOBKU
TpUrrepHoro nepeknoyaTens ans
HenpepbIBHOM paboTbIl

[insi HenpepbiBHOM PaBoTbl MHCTPYMEHTa HaXMUTE KHOMKY
GII0KMPOBKY TPUITEPHOTO NepekItoyaTens co CTOPoHb! B
(GJ) ¥ OAHOBPEMEHHO HaXMUTE TPUITEPHBIN Nepektoya-
Tenb, a 3aTeM OTNYCTUTE TPUMTEPHbIN NepeknioYaTerb.
YT06bI BLIKIIOUNTE UHCTPYMEHT, HAXMMTE KHOMKY Br1oKU-
POBKY TPUITEPHOTO MEPEKIToYaTens CO CTOPOHbI A (Qﬂ).

N3meHeHue ckopocTu

» Puc.4: 1. quck perynmpoBKu CKOPOCTH

KonunyecTBo yaapoB MHCTPYMEHTa B MUHYTY MOXHO
perynupoBaTb NOBOPOTOM PETyNMPOBOYHOIO AUCKa.

Ha anck HaHeceHbl OTMETKM OT 1 (HaMMeHbLuas cKo-
pocTb) Ao 5 (HambonbLuas cKopocTb).

CooTHoLleHne mexay Ludpon Ha AUcKe peryrnmpoBKn 1
KONM4eCTBOM yAapoB B MUHYTY ykasaHo B Tabnuue.

Uudpa YacToTa yaapoBs B MUHYTY
5 2650 muH™
4 2500 muH™*
3 2000 mun™
2 1500 MuH™*
1 1300 mMuH™*

ABHUMAHUE: He noBopaynBanTe perynupo-
BOYHbIV AUCK BO BpeMsi paboThbl MHCTPYMEHTA.
Heco6nioaeHne aaHHoro TpeGoBaHUs MOXET
NPMBECTU K NOTEPe KOHTPONS Haf UHCTPYMEHTOM
M cepbe3HON TpaBMme.

MPUMEYAHUE: Quck perynnpoBKM CKOPOCTU
MOXHO NoBOpa4MBaTh TONbLKO A0 Undpbl 5 1
obpaTHo Ao 1. He npumeHsanTe cuny AnsA noso-
poTa AMcKa 3a npeaernbl 3HaYeHun 5 unm 1, Tak
KaK 3TO MOXeT NPUBECTU K oTKa3y pyHKLUM pery-
NIMPOBaHUSI CKOPOCTHU.

NMPUMEYAHUE: ®yHKUMA nnaBHOro BpalieHus
6e3 Harpysku

[Insa cHWXeHnst BUGpaLmmn Ha XornocToM Xoay Konudye-
CTBO yAapos 6y,qu MEHbLUNM, YeM BO BpeMsi paboTbl,
O[HaKo 3TO He MellaeT pa60Te.

Kak TOnbKo MHCTPYMEHT BCTYMUT B KOHTaKT ¢ 6eTo-
HOM, KOTNIMYECTBO yAapOB B MUHYTY BO3pacTeT A0
3HAYeHUs], ykasaHHOro B Tabnuue.

Mpwu HU3KOM TemnepaType aTa PyHKLUMSI MOXKET GblTb
HefoCTynHa ANst MHCTPYMeHTa Aaxe npy BpaLlato-
Lemcs apuraTerne.

BknroueHue nepegHen namnbl

» Puc.5: 1.Jlamna

ABHUMAHUE: He CMOTpUTE HeNoCpPeACTBEHHO

Ha cBeT Ui UCTOYHUK cBeTa.

Jlamna npogomkaeT ropeTb, NOka HaxaTt TPUrrepHbIin
nepekstoyatens. llamna 6yaet cBETUTLCS [0 TeX nop,
noka HaxaT TPUITEPHbI NepekntovaTens. Jlamna racHeT
npumMepHo Yepes 10 cekyHA nocne oTnyckaHUs Tpurrep-
HOro nepeknioyartens.

NMPUMEYAHUE: [ns yoaneHusi Nbinu ¢ MMH3bI
namnbl UCMOMb3yWTe CyXylo TkaHb. He gonyckainTe
BO3HWKHOBEHMWS LlapanuH Ha NIMH3e Namnbl, Tak Kak
3TO NPUBEAET K CHUXKEHWIO OCBELLEHHOCTU.

AneKTpoHHasA pyHKUUA

[N NpoCTOThI 3KCNyaTaLyun UHCTPYMEHT OCHALLLeH

ANEKTPOHHBIMU PYHKLIMSIMU.

. MoCTOSHHBIN KOHTPONb CKOPOCTM
®YHKLMA KOHTPONSA CKOPOCTM obecneynBaeTt
HeunsMeHHoe 4ncno o6opoToB HE3aBUCUMO OT
Harpysku.

. [MnaBHbINA 3anyck
PyHKUMS NNaBHOMO 3amnycka yMeHbLUaeT nyCKoBOM
yAap v cMsir4aeT 3anyck ycTponcTaa.

CBOPKA

ABHUMAHME: Mepen nposeaeHNeM Kakux-
nnM60 paboT C MHCTPYMEHTOM 06si3aTenbLHO
y6eauTech, YTO UHCTPYMEHT OTKIIHO4EH, a 610K
aKKyMynsiTopa CHAT.

YcTtaHoBKa GYKOBOW PYKOATKM /

©0KOBOW py4KM

ABHUMAHME: [lns o6ecneyeHns 6esonacHo-
CTu BO BpemsA paboT Bceraga ucnonb3ymnrte 60ko-
BYIO PYUKY.

ABHUMAHME: Nocne YCTaHOBKM Unu perynu-
poBKM GOKOBOWM py4ku y6eautecb B HAAEXKHOCTH
ee KpenneHus.

NMPUMEYAHMUE: YcranaenuBaite 60KoBYyHO
PYKOSITKY / GOKOBYIO PYUKY MCKIIOUMTENBHO
B NpeAHa3HaYeHHYIo Ans 3Toro obnacTb
YCTaHOBKM.

» Puc.6: 1. O6bnacTb ycTaHOBKM

BokoBas PYKOATKa
» Puc.7: 1. BokoBas pykosiTka 2. 3axumHas ranka

BokoBas pykosTka NoBopaynBaeTcs Mo BepTukanu u
kpenuTcs B ntobom nonoxeHun. OHa Takke ukcmpy-
€TCS B BOCbMW Pa3HbIX MOMOXEHUSX N0 ropu3oHTanu.
OcnabbTe 3aXUMHYIO raiky, YTobbl nepeMecTuTb 6oKo-
BYIO PYKOSITKY B HY>KHOE MOSIoXeHue, a 3aTeM HaaexHo
3aKpyTMTE ranky.
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BokoBas pyuka (BcnomoraTenbHas pykosiTka)

BokoBas pyyka noBopauvBaeTcs, YTO NO3BOMSET C ner-
KOCTbIO YNpaBnsiTb MHCTPYMEHTOM B Nto6OM nonoxe-
Hun. OcnabbTe ukcaumo GOKOBOW Py4KM, NMOKPYTUB ee
NPOTUB 4aCOBOWi CTPENKW, MOMECTUTE B HY>KHOE Nosio-
KEHWe U 3aKpyTuTe, MOKPYTUB MO YaCOBOW CTPesIKe.

» Puc.8: 1. bokoBas pydyka

YcTtaHOBKa unu cHs aonora

Cwma3ska

Mepen ycTaHOBKOM AONOTa OYUCTUTE XBOCTOBUK U
CMaxbTe ero.

CmaxbTe XBOCTOBVMK oN0Ta 3apaHee HeGonbLLUM
Konu4ectsom cmasku (npumepHo 0,5—1 r). Takas
cMaska naTpoHa obecneynBaeT paBHOMepHYto paboty
1 YBENUYMBAET CPOK CyXObl.

» Puc.9: 1. XBoctoBuk 2. Cmaska

BcraBbTe 4ONOTO B MHCTPYMEHT. [ToBEpHUTE A0NOTO 1
HaXXMuTe Ha Hero, 4Tobbl 3admkempoBaTtb. [Mocne ycTa-
HOBKM fonoTa yb6eamTech, YTO OHO HAaAEXHO 3adhUKCU-
pOBaHO, MOTSHYB 3a HEro.

» Puc.10: 1. [Jonoto

YT06bl CHATb A0NIOTO, HAXMWUTE BHW3 [0 yropa Ha
KPbILLKY MAaTPOHa U BbITALLUTE [OMOTO.
» Puc.11: 1. Jonoto 2. Kpbiwka natpoHa

Yron gonora

[ns gonota AoCTYNHO 12 pasHbIX YrnoB yCTaHOBKM.
[Inst 3meHeHus yrna aonota cABUHLTE pPerynupo-
BOYHOE KOJbLO Briepes, a 3aTeM NoBepHUTE KOMbLIO

B Hy>HOe nornoxeHwe. Mocne BbiGopa HyxHoOro yrna
CABWHbLTE PEerynMpoBOYHOE KOMbLO B MICXOAHOE Noso-
eHue. [lonoTo B6yaeT 3amkcMpoBaHo.

Mocne nameHenns yrna gonota ybeautech, 4To 4ONOTO
3adpukcmpoBaHo, nonpoboBas crierka NPoKpyTUTbL Ero.
» Puc.12: 1. PerynmpoBo4Hoe KomnbLO

Hacapka ans yaaneHua nbiv

HononHumeneHble npuHadnexHocmu
1.  YcrtaHoBuTe gepxatens wnaxra (A/ B).

YcTaHOBMB Ha MHCTPYMEHT GOKOBYIO PYKOSITKY, ocnabste
32KUMHYIO raiiky 1 CHUMUTE BONT C LWecTUrpaHHON ronoBKOA.
3akpenuTe gepxatens wnaxra (A) mexay 6onTom ¢ wecTu-
rpaHHON roNOBKOW U 3aXKMMHO raitkoi, HAAEXHO 3aTAHYB ranky.
» Puc.13: 1. bont ¢ wecTurpaHHo ronoskown

2. [lepxartens wnaHra (A) 3. 3axumHas ranka

YcTaHoBMB BOKOBYIO PyYKy Ha MHCTPYMEHT, ocnabbre
ee, NpyKpenuTe Aepxatens Lnaxra (B) k wraHre n
HaZleXHO 3aKpyTuTe GOKOBYIO PYUKY.
» Puc.14: 1. [lepxatens wnaxra (B) 2. Wraxra

3. bokoBasi pyyka

2. TpukpenuTe KpenexHyto MydTy K MHCTPYMEHTY, a

3aTem — Aepxatenb wnaxra (C) k kpenexHon mydre.

» Puc.15: 1. KpenexHas mydra 2. [lepxatenb
wnaxra (C)

NMPUMEYAHUE: MydTy LunaHra MOXXHO NpUKPenuTb
K Nto6GON CTOPOHE MHCTPYMEHTa.
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A OCTOPOXXHO: Ucnonb3aynTe KpenexHblii
KOMMOHEHT MHCTPYMEHTa TONbKO ANsi yCTaHOBKMU
KpenexHon mydThbl.

Mcnonb3oBaHve KpenexHoOro KOMNOHEHTA B UHbIX
Liensix MOXeT NPUBECTH K HECHaCTHOMY Cryyalo.

3. [lpukpenuTe Nbine3almTHbIA KOXYX U LAaHr
K UIHCTPYMEHTY, a 3aTeM NpUKpenuTe LUMaHr K
aepxarensim.
» Puc.16: 1. lMbinesawuTHbIN KOXyX 2. LLnaHr
3. Aepxatens wnawra (A/ B)
4. Nepxatenb wnaHra (C)

4. TopcoennHWTe WaHT K WraHry nbifecoca ¢
MOMOLLIO COOTBETCTBYHOLLEN MY(THI.

NMPUMEYAHME: Ecnu WwnaHr He BXOAWUT B KOMMMEKT,
NpuUKpenuTe Nbine3almnTHbIA KOXYX K MydTe nbine-
coca unu xe K wnaxry Makita @28.

5. OTperynupyiiTe paccTosiH1e MeXay Mbines3alluTHbIM
KOXXYXOM M KOHYMKOM 3y6una nnv nupammuaansHoro gonota.
PekomeHayemoe paccrosHue — ot 30 mm o 100 mMm.

» Puc.17: (1) Ot 30 mm go 100 mm

SKCMIYA 7

ABHUMAHME: Bceraa nonb3ynTecb 60KOBOM
pyKosiTKkoW / GokoBOM pyyKoWu (BcrnomoraTenbHOu
PYKOSiITKOW), @ BO BpeMsl paboThbl Kpenko aepxure
WHCTPYMEHT U 3a 60KOBYIO pyKoATKY / GoKkoBYO
PYUKY, U 32 PYKOAITKY C BbIKIto4aTenem.

ABHUMAHME: Mepen Hauanom pa6oThbl BCceraa
npoBepsiuTe HaAeXHOCTb KpenneHusa obpabdarbl-
BaeMoi getanu. Mpy HeJOCTAaTOYHOM KpensieHnu
obpabaTbiBaemon feTanv ee cMeLleHne MoXxeT
NpUBECTY K TPaBMe.

ABHUMAHME: He TanuTe MHCTPYMEHT CUIOiA,
Aaxe ecnu rornioeka 3acTpsna. Moteps KoHTpons
HaJl MIHCTPYMEHTOM MOXeT NPUBECTYU K TPaBMe.

A BHUMAHYE: He octaensiite MHCTPYMEHT
3acTpsABLIMM B obpabaTbiBaeMoi aeTanu.
WNHCTPYMEHT MOXET CryYaiHO BKMIOYUTLCS U NPUYK-
HWUTb TPaBMY.

NPUMEYAHUE: Ecnu Temnepatypa 6noka akkymy-
nsiTopa HU3kasi, NPON3BOAUTENIbHOCTb UHCTPYMEHTa
MOXET ObITb CHUXeHa. B aTom crnyyae HarpeinTe 6rnok
aKKymynsitopa, Ans 3Toro AaiTe MHCTPYMeHTY nopa-
6oTaTtb 6e3 Harpysku B Te4EHNEe HEKOTOPOTO BPEMEHM.
Mpon3BoANTENBHOCTL MHCTPYMEHTa BOCCTAHOBUTCS.

PacwenneHne/Ckob6neHue/

Pa3spylieHue

Kpenko aepxute MHCTPYMEHT 0GenmMu pykamu.
BKtoumMTE MHCTPYMEHT U HEMHOTO HAAABUTE Ha Hero,
YTOGbI NPEAOTBPATUTL HEKOHTPONIMPYEMOE MOAMNPLITU-
BaHWe WHCTpyMeHTa. CAMLIKOM CUMbHOE HaxaTue Ha
WHCTPYMEHT He NOBbICUT 3(PPEKTUBHOCTb.

» Puc.18

» Puc.19
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®YHKLIUA BECMPOBOOHON

AKTUBALIMA

HononHumenwbHbie npuHadnexHocmu

YTto nosBonsieT genatb hyHKUUSA

6ecnpoBOAHON aKTUBaLUN

DyHKUmMs 6ecnpoBoAHOM akTUBaUuM obecneynBaeTt
BecnpenaTcTBEHHY0 U yao6Hyto paboTy. MNoaknoumns K
MNHCTPYMEHTY noaaepXnBaeMbiil NbiNnecoc, MOXHO ero
aBTOMaTMYecky 3anyckaTb, UCMOoMNb3ys Nepeknioyatens
MHCTPYMEeHTa.

» Puc.20

Y106kl MCNonb3oBaTh (PyHKLMIO 6ecrpoBogHON akTBa-
LM, MOArOTOBLTE CreaytoLmMe KOMMOHEHTbI:

. BecnpoBoaHon 6nok (JononHuTenbHble
NpUHaANEXHOCTH)

. Mbinecoc, koTopbIi NoaaepXmBaeT MYHKLUNIO
6ecnpoBoaHOI akTUBaLUM

O630p HacTpomkn pyHKLMK BeCnpPOBOAHOW aKkTMBaLmUm
BbIrMAAUT cneytowmm obpasom. MNMoapobHble npoue-
Oypbl CM. B K&XAOM pasfene.

1. YcraHoBka 6ecnpoBoaHoro 6noka
2. Peructpauusi MHCTpyMeHTa Ansi Nblnecoca
3. 3anyck dpyHKuMM BecnpoBOAHOM akTMBaLum

YcTtaHoBKa 6ecnpoBogHOro 6noka

[ononHumensHble npuHadnexHocmu

MABHUMAHME: Mpu yctaHoBKe 6GecnpoBogHOro
6510Ka MOMECTUTE MHCTPYMEHT Ha POBHYIO U
YCTONYMBYIO NOBEPXHOCTb.

TMPUMEYAHMUE: Nepen HauanomM ycTaHOBKM
6ecnpoBoaHOro 611oka OYMCTUTE NbiNb U FPA3b
Ha UHCTpYMeHTe. Ecnu nbinb unu rpssb nonaaer B
rHe3no 6ecnpoBogHOro 6roka, aTo MOXeT NPUBECTY K
HeucnpaBHOCTK.

NMPUMEYAHMUE: Bo n3bexanue c6oeB, BbI3BaH-
HbIX CTaTU4ECKUM 3NEKTPUYECTBOM, Npexae Yem
nogHuMaTb 6ecnpoBoAHOM 650K, NPUKOCHUTECH
K MaTepuany, No3BossAOLWEMY CHATb CTaTUYEeCKUi
paspsg, HanpuMep, K MeTanaM4yeckon 4acTu
MHCTPYMeHTa.

TTPUMEYAHME: Npu yctaHoBKe 6ecnpoBo-
aHoro broka Bcerga crieguTte 3a TeM, YTOObI
6ecnpoBoaHoOM 6ok Gbin BCTaBMneH B NpaBullb-
HOM HanpaBfeHUM, 1 KpblllKa 6bina NonHoCcTbLIo
3aKpbITa.

1.  OTKpONTE KPbILIKY HA MIHCTPYMEHTE, Kak MoKasaHo
Ha pUCYHKe.
» Puc.21: 1.Kpbiwka

2. BcTaBbTe 6ecnpoBofHol 6nok B rHe3no v
3aKPOWTE KPbILLIKY.

Mpw BcTaBke 6ecnpoBogHoro brioka BeIPOBHAWTE

BbICTYMbI C YrNyGneHHbIMM yyacTkamu B rHesge.

» Puc.22: 1. BecnpoBogHoW 6nok 2. 3awuTa
3. Kpbliwka 4. Yrny6neHHblii y4acTok

Mpu n3eneyeHn GecnpoBogHOro 6rnoka MeaneHHo
OTKPOWTE KPbILLKY. ECR NOTSAHYTh KPBILLKY, TO KPIHOYKM
Ha 0bpaTHOW CTOPOHE KPbILLKW MOAHMMYT Becnposo-
[OHOW Grok.
» Puc.23: 1. becnposopaHoii 6nok 2. Kptovok

3. Kpbiwka
Mocne n3sneyenuns 6ecnposoaHoro 6noka nomecTute

ero B NocTaBnsieMblii PyTNsip Unu B KOHTeHep 6e3
CTaTU4ECKOro 3ANeKTpUYecTBa.

NMPUMEYAHMUE: Onsa cuatus 6ecnpoBOAHOro
6noka o6A3aTeNbHO MCMONb3YUTe KPIOYKKN HA
o6paTHOW cTopoHe KPbIWKK. Ecnu kproykun He
3axBaTbiBaloT GecrnpoBoAHO B0k, MONHOCTLIO
3aKPOWNTE KPbILLKY 1 CHOBa MEANEHHO OTKPOWTE ee.

Perncrpauus MHCTpyMeHTa ans

nbilyiecoca

NMPUMEYAHME: [Ins pernctpauuv MHCTpyMeHTa
Heobxogum nbinecoc Makita, nogaepxvsatowni
yHKUMIO 6ECNPOBOAHON aKTUBaLIMU.

NMPUMEYAHMUE: MNepen Hayanom peructpaumm
VHCTPYMEHTa 3aBepLunTe yCTaHOBKY 6eCrnpoBOgHOro
6rnoka B UHCTPYMEHT.

NPUMEYAHMUE: Bo Bpems pernctpauunm MHCTpy-
MeHTa He TSHWUTe 3a TPUITEePHbIV NepeksoyaTens 1
He BKIIOYanTe BbIKNoYaTeb MUTaHUA Ha Nbinecoce.

NPUMEYAHMUE: Cm. Takke pykoBOACTBO MO 3KCMNY-
aTaumu nbinecoca.

Ecnu HeobxoaMmo akTUBUPOBATbL MbIIECOC OQHOBpPE-
MEHHO C NepekntoyYeHneM MHCTPYMEHTa, cHadYana
3aBepLIMTE PerncTpaumio MHCTPYMeEHTa.

1.  YctaHoBWUTE akKyMynsiTop B Mbinecoc u
VNHCTPYMEHT.

2. YcTaHoBMTe BbIKNOYaTeNb PeXMma OXuaaHus Ha
nbinecoce B nonoxexne «AUTO» (aBTOMaTUYECKMIA).
» Puc.24: 1. BbiknioyaTenb pexvma oxuaaHus

3. HaxmwuTe n yaepxuBaiTe kHonky 6ecnposo-
[OHOW aKTUBaLMK Ha Mbinecoce B Te4eHue 3 cekyHa,
noka namna 6ecnpoBoAHON aKTMBaLUM He 3amMuraeT
3€eMeHbIM LIBETOM. 3aTeM TakuMm ke 06pasoM HaxmuTe
KHOMKy 6ecnpoBOAHON aKTUBaLMN HA MHCTPYMEHTE.
» Puc.25: 1. KHonka 6ecnpoBogHoOW akTuBaLum

2. lamna 6ecnpoBoAHON akTMBaLmMmn

Ecnu nbinecoc n MHCTPYMEHT HaeXHO COeAMNHEHbI

ApYr ¢ Apyrom, To namnbl 6ecrnpoBoOAHON akTMBaLuUm
6yayT ropeTb 3eneHbIM CBETOM B Te4YEHWe 2 CeKyHa,
3aTeM HayHyT MUraTb CMHUM LIBETOM.

NMPUMEYAHMUE: Yepes 20 cekyHa namnbl 6ecnpo-
BOJHOW aKTMBaLMW CBSI3W 3aKOHYaT MUraTb 3eNneHbIM
usetoM. Ecnun Ha nbinecoce muraet namna 6ecnpo-
BOAHOWN aKTUBALMW, HAXMUTE KHOMKY 6ecrnpoBoaHO
aKTMBaLMK Ha MHCTpymMeHTe. Ecnu namna 6ecnpo-
BOAHOWN aKTUBaLMW He MUTaeT 3efieHbIM LIBETOM,
HaXkmuTe KHOMKy 6ecrnpoBofHOM akTUBaLMM Ha KOPOT-
KOe BpeMsi, a 3aTeM CHOBa yAepXunBanTe ee.
MPUMEYAHMUE: MNpw BbinonHeHun AByx unun 6onee
perucTpauuii MHCTPYMeHTa AN1s O4HOrOo nblnecoca
3aBepLuMTe PerncTpaumio MHCTPYMEHTa OAHY 3a

apyrou.
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3anyck ¢yHKLMM 6ecnpoBogHOMN

aKTnBauuun

NMPUMEYAHMUE: MNepen 6ecnpoBoaHol akT1Ba-
Lueit 3aBepLuMTe perncTpaumio MHCTpyMeHTa ans
nbinecoca.

NMPUMEYAHUE: Cm. Takke pyKOBOACTBO MO 3KCMIy-
atauuu neinecoca.

Mocne perncTpaunm MHCTPYMEHTa ANs Nblnecoca
MOXHO MCMNOMNb30BaTh NepeKYaTenb MHCTPYMEHTa
[Nsi aBTOMaTUYECKOrO 3anycka fblnecoca.

1.  YcraHoBuTe 6ecnpoBOAHON BNOK B UHCTPYMEHT.

2. MNopcoeauHuTE LUNAHF NbINECoca K UHCTPYMEHTY.
» Puc.26

3. YcraHoBMTE BbIKMNOYaTENb PEXMMA OXUAAHNA Ha
nbinecoce B nonoxeHune «AUTO» (aBTomaTuyeckui).
» Puc.27: 1. Belkntoyatenb pexviMa oxXvaaHus

4.  Ha KopoTkoe BpeMsi HaXKMUTe KHOMKy 6ecrnpoBo-
[OHOW aKTMBaLMKN Ha UHCTPyMeHTe. Jlamna 6ecnposo-
[OHOV aKTUBaLWU MUTaeT CUHUM LIBETOM.
» Puc.28: 1. KHonka 6ecnpoBogHOM akTuBaLmum

2. Namna 6ecnpoBoAHON akTUBaLMK

5.  ToTaHuTe TpUrrepHbI NnepeknovaTenb MHCTPY-
MeHTa. MNpoBepbTe, paboTaeT nu Nblfiecoc Npu HaxaTtnm
TPUITepHOro nepeknoyaTens.

YT106bl OCTAHOBUTL GECNPOBOAHYIO aKTUBALMIO Mbine-
coca, HaXkMuTe KHOMKy 6ecnpoBOAHOM akTUBaLun Ha
MNHCTPYMEHTe.

NMPUMEYAHMUE: Ecnu B TeyeHue 2 yacoB He Oyaet
BbINOSHATLCSA HUKaKUX AeNcTBUIA, TO Namna 6ecnpo-
BOJHOW aKkTMBaLMW HA UHCTPYMEHTe nepecTaHeT
MuraTb CMHWUM LiBeTOM. B aToM cnyyae yctaHoBuTE
BbIKMIOYaTENb PeXUMa OXnaaHns Ha nblnecoce

B nonoxeHne «<AUTO» 1 cHoBa HaXXMUTE KHOMKY
6ecrnpoBoAHO aKTUBALMKN HA UHCTPYMEHTE.

NMPUMEYAHMUE: lNMbinecoc 3anyckaetcs/ocTaHaBnu-
BaeTcA ¢ 3agepxkoi. Korga neinecoc o6HapyxvBaeT
nepeknioyeHve BbIKIoYaTenst UHCTPYMEHTa, BO3HM-
KaeT BpeMeHHas 3aepxka.

NMPUMEYAHUE: JanbHocTb nepenayn 6ecrnpoBo-
OHoro 6rioka MoXeT BapbUpOBaThLCA B 3aBUCMMOCTU
OT MECTOMOMOXEHUS N OKPYXXalOLMX NPeaAMETOB.

NMPUMEYAHUE: Ecnu Ha ogHOM nbinecoce 3ape-
rMCTPMPOBAHO [1Ba UMW HECKOMbKO MHCTPYMEHTOB,
NbINecoc MoXeT HavaTb paboTaTb, Aaxe ecnm Tpur-
repHblil NepeknioyaTenb He Haxart, NOCKONbKY Apyron
nonb3oBaTenb UCMosb3yeT pyHKUM0 6ecnpoBogHON
akTMBaLmn.

MucaHue ctaTtyca flaMmnbl 6ecnpoBoaHON MBauuun

» Puc.29: 1.Jlamna 6ecnpoBoaHoii akTuBauum

JNamna 6ecnpoBoaHoi akTUBaLmMn oTobpaxaeT coCTosiHME (DYHKLMM GECPOBOAHON aKTUBaLMK. 3HAYEHUS COCTOSI-

HKS Namnbl CM. B Tabnuue Huxe.

CocTosiHne INamna 6ecnpoBoAHO akKTUBaLUK Onucaxune
et ] (4] Mpopomkm-
Bkn Muraer TenbHOCTb
OxunpaHue CuHuit ﬂ 2yvaca [HocTynHa 6ecnpoBofHas akTueauus neinecoca. Ecnu B Teve-
HUe 2 YyacoB He GyAeT BbINOMHATLCS HUKaKKUX onepauwii, namna
aBTOMATUYECKMN BbIKMIOYNTCS.
. Moka [loctynHa 6ecnpoBofHas akTMBauus nblecoca, UHCTPYMEHT
MHCTPY- | paboTaet.
MeHT
pabotaert.
Peru- 3eneHas Z] 20 cekyHp | MoTOBHOCTb K perncTpauun MHCTpymeHTa. Oxuaanue perucrpa-
cTpauns LMK MbINECOCOM.
VHCTpyMeHTa =
. 2 cekyHabl | Peructpauusi MHCTpymeHTa 3aBeplueHa. llamna 6ecnpoBoaHoi
aKTUBaLMW HAYHET MUraTb CUHUM LIBETOM.
OTmeHa KpacHas U 20 cekyHp, | FTOTOBHOCTb K OTMEHE perncTpauum MHCTpymeHTa. OxuaaHve
peru- OTMEHbI MbINECOCOM.
cTpauumn
HCTPY- [ 2 cekyHabl | OTMeHa perncTpaumy MHCTpyMeHTa 3aBeplueHa. Jlamna 6ecnpo-
BO/IHOII aKTWBALMN HAYHET MUTaTb CUHUM LIBETOM.
MeHTa
Mpoune KpacHas . 3 cekyHn | Ha 6ecnpoBogHoi 6rnok nogaeTcs nuTaHue, u 3anyckaeTtcst hyHK-
umsi 6eCnpOBOAHON aKTUBALIMN.
Bbikn - - BecnpoBoaHas akTMBaums nbinecoca npekpatlaercs.
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OTMeHa perMcTpauum UHCTpPyMeHTa

AN nbinecoca

Mpu 0TMEHE pervcTpaumm MHCTPYMeHTa Ans nbinecoca
BbIMOSTHUTE CIEAYIOLLYIO MPOLeaypy.

1.  YcTaHOBWUTE akKyMynsiTop B Mbinecoc n
MHCTPYMEHT.

2. YcTaHoBWTe BbIKNioYaTenNb PexuMa oXugaHus Ha
nbinecoce B nonoxeHune «AUTO» (aBTomaTuyeckui).
» Punc.30: 1.BbiknioyaTens pexuma oxuaaHns

3. Haxwmute n yoepxwvsante kHomnky 6ecnposo-
[OHOW aKTUBaLWU Ha Nblfiecoce B Te4eHne 6 cekyHa,.
Jlamna 6ecnpoBoAHON aKkTUBaLUM MUraeT 3efieHbIM, a
3aTeM nepeknoyaeTcs Ha KpacHbI LBeT. MNocne aToro
HaXXMmMTe KHOMKy 6ecnpoBOAHOM akTUBALMM HA UHCTPY-
MEHTE TakuMm >xe o6pasom.
» Puc.31: 1. KHonka 6ecnpoBofHOM akT1BaLmm

2. llamna 6ecnpoBoaHoi akTuBaLum

Ecnu oTmeHa BbinonHeHa ycnewHo, namnel 6ecnpo-
BOAHOWN aKTMBALMKN 3aropATCA KpacHbIM LIBETOM Ha 2
CEKYHbl ¥ HAYHYT MUraTb CUHVM LiBETOM.

MPUMEYAHME: Mo ncteveHun 20 cekyHa namnbl
6ecnpoBoAHON aKT1BaLMK NpekpaLlaoT Muratb
KpacHbIM LBeToM. Ecnu Ha nbinecoce muraet namna
6ecrnpoBOAHON akTMBaLMK, HaXXMUTE KHoMKy 6ecnpo-
BOZHOW aKTUBaLMK Ha MHCTpyMeHTe. Ecniv namna
6ecnpoBoAHON aKTMBALIMN HE MUraeT KpacHbIM LiBe-
TOM, HaXXMWUTE KHOMKY 6ecrnpoBOAHON aKTMBaLUK Ha
KOpoTKOe BpeMsi, a 3aTeM CHOBa yaepxuBaiiTe ee.
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Mouck n ycTpaHeHne HencnpaBHocTen Ans PyHKUUn 6ecnpoBogHON

aKTnBauuun

Mpexae yem obpallaTbCs MO NOBOAY PEMOHTA, NPOBEANTE OCMOTP camocTosTeNnbHO. Ecnn obHapyxeHa Heucnpas-
HOCTb, He yka3aHHasi B PyKOBOACTBE, He MbiTakTecb pa3obpaTtb MHCTpyMeHT. ObpaTuTech B OAWH U3 aBTOPU30BaH-
HbIX CEPBUCHBIX LIeHTpoB Makita, B KOTOpbIX A5 pEMOHTa BCcerAa UCMonb3yTcs opurmHanbHble getanu Makita.

CocTosiHue HeucnpaBHOCTU B Has np! HocTh) | Cnoco6 ycTpaHeHus

INamna 6ecnposoaHoit akTuBaumn He | becnpoBoaHol 6ok He yCTaHOBMEH B MpaBunbHoO ycTaHoBWTE GECNPOBOAHOM BoK.
roput/muraer. VNHCTPYMEHT.

BecnpoBopaHoi 6510k HenpasuibHO
YCTaHOBIIEH B UHCTPYMEHT.

['psi3b Ha kremmMe 6ecnpoBoAHOMO AKKYpaTHO BbITPUTE Mblifb U FPsi3b Ha KNEMMe
6noka n/vunu rHesga. 6ecnpoBogHoOro 6rmoka n o4MCTUTE rHes3ao.
He HaxaTa kHonka 6ecnpoBofHoO akTu- | Ha kopoTkoe Bpems HaxMuTe KHomKy 6ecnpoBo-
BaLMW Ha UHCTPYMEHTe. [IHOW aKTMBaLNN Ha UHCTPYMEHTe.
Bbikntouatesns pexvuma oxuaaHus Ha YcTaHoBWTE BbIKIIOYaTENb PeXUMa oxuaa-
MbINIECOCe He YCTAaHOBIIEH B MONOXEHMe | HUst Ha Mbinecoce B nonoxeHne «AUTO»
«AUTO» (aBTOMaTUYECKUI). (aBTOMaTUYECKMIA).
OTcyTCTBYET 9neKTponuTaHue Mopaiite NUTaHMe Ha MHCTPYMEHT U MbIIecoc.
He ynaeTtcs ycneluHo 3aBepLumnTb BecnpoBoaHoii 6nok He ycTaHOBNEH B MpaBunbHO ycTaHOBUTE GECNPOBOAHOM BoK.
perncTpaLmio/oTMEHy perucTpaumm | MHCTPYMEHT.
WNHCTPYMEHTa. BecnpoBogHoii 6ok HenpasunbHO
YCTaHOBIIEH B UHCTPYMEHT.
psizb Ha kreMmMe GecnpoBOAHOMO AKKYpaTHO BbITPUTE Mbifb U FPsi3b Ha KNEMME
6noka n/unu rdesga. BecnpoBogHoro 6roka n o4MCTUTE rHes3ao.
BblkntouaTenb pexuma oxmnaaHns Ha YcTaHoBWTe BbIKMoYaTeNb pexuMa oxuaa-
NbINEcoce He YCTaHOBIEH B MOMOXEHWE | HUSI Ha Nblnecoce B nonoxeHne «AUTO»
«AUTO» (aBTOMaTUYECKUI). (aBTOMaTUYECKMIA).
OTcyTCcTBYET 9nekTponuTaHue Mopaiite NUTaHMe Ha MHCTPYMEHT U MbINECoC.
HesepHas onepauus Ha kopoTkoe BpeMsi HakmuTe KHomkKy 6ecnpoBo-
[AHOI aKTVBaLUWK U CHOBA BbIMOMHWUTE NpoLeaypy
perncTpaumm/oTMeHsbl.
Borblioe paccTosiHne Mexay UHCTPY- | Pacnonoxure MHCTPYMEHT 1 Nbinecoc bnke
MEHTOM W MblecocoM (BHe AnanasoHa | Apyr k Apyry. MakcumarnbHoe paccTosiHue nepe-
nepegain). Aauyu coctaensiet npubnuantensHo 10 M, ogHako
OHO MOXET N3MEHSATLCS B 3aBUCMMOCTM OT
06CcTONATENbCTB.
Mepep 3aBepLUeHMeM perucTpaumum Ha kopoTkoe BpeMsi HaxkmuTe kKHomnky 6ecnpoBo-
VNHCTPYMEHTa/OTMeHbI; [HOW aKTMBAaLWK U CHOBA BbINOMHUTE NpoLeaypy

- BbIN BbITAHYT TPUMTEPHBIN NEpeKmtoya- | perucTpauumn/oTMeHs!.
TeNb Ha UHCTPYMEHTE Unu;

- HaXaTa KHomka nuTaHus Ha
nblnecoce.

Mpoueaypa pervctpaumm nHcTpymeHTa | OAHOBPEMEHHO BbINOMTHUTE MPOLEAYPbI perut-

[ANSt MHCTPYMEHTA WUNK MNblnecoca He cTpauun MHCTPYMeHTa Ans MHCTPYMeHTa v Ans
3aBeplleHa. nbinecoca.

Papaunonomexu ot apyrux npuéopos, W3beraitTe akcnnyaTtauum MHCTPYMEHTa 1 Nbinecoca
KOTOPbIE reHePUPYIOT PaANOBOIHbI psifioM ¢ TakuMu npubopamu, kak yctpoiictea Wi-Fi
BbICOKOI MHTEHCUBHOCTU. 1 MUKPOBOITHOBBIE MEYU.
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CocTosiHue HencnpaBHOCTU

Bo3MoxHas npuumHa (HeucnpaBHOCTH)

Cnoco6 ycTpaHeHus

Meinecoc He paboTaeT npu
1CMONb30BaHNUy nepekntoyaTens
MHCTpyMeHTa.

BecnpoBoaHoi 6ok He yCTaHOBNEH B
VHCTPYMEHT.

BecnpoBoaHom 6ok HenpasuiibHO
YCTaHOBIEH B UHCTPYMEHT.

MpaBunbHO ycTaHoBUTE GecnpoBoAHOI GrokK.

pA3b Ha knemme GecnpoBoaHOrO
6noka w/vnu riesga.

AKKypaTHO BbITPUTE Mblfib N TPA3b HA KNnemme
BGecnpoBoaHoro 6roka v oUMCTUTE rHEe3ao.

He Haxata kHomnka 6ecnpoBoAHON akTu-
BaLMW Ha UHCTPYMEHTe.

Ha kopoTkoe Bpemsi HakmuTe KHorKy GecnpoBo-
[IHOV akTUBauuUM 1 ybeauTeck B TOM, 4TO namna
6eCnpoBOAHON aKTUBALIMM MUTAET CUHUM LIBETOM.

Bbikntoyatens pexnmMma oXXnaaHua Ha
nblfiecoce He yCTaHOBMEH B NOroXeHne
«AUTO» (aBTOMaTUYECKWIA).

YcTaHoBUTE BbIKIOYaTEND pexuma oxuoa-
HWS Ha Nbinecoce B nonoxexve «<AUTO»
(aBTOMaTUYECKMIA).

B nbinecoce 3apernctpuposaHo 6onee
10 MHCTPYMEHTOB.

BbINONHWTE NOBTOPHYIO PErMCTPaLIMIO UHCTPYMEHTA.
Ecnu B nbinecoce 3apervctpuposaHo Gonee 10
VHCTPYMEHTOB, MHCTPYMEHT, 3aperncTpupoBaHHbIN
CcamMbIiM NepBbIM, GyFLeT aBTOMaTU4YECKN OTMEHEH.

Mbinecoc yganun Bce 3anvcu peru-
CTPaLMUM UHCTPYMEHTOB.

BbinonHuTe MOBTOPHYH perncTpaunio MHCTpyMeHTa.

OTCyTCTBYET 3NEKTPONUTaHNE

MopaviTe NUTaHWe Ha UHCTPYMEHT U MbINecoc.

BonbLuoe paccTosiHne Mexay UHCTpY-
MEHTOM U MNblNecocom (BHe AnanasoHa
nepepaun).

Pacnonoxute UHCTPYMEHT 1 Nbiriecoc 6rivxxe Apyr

K Apyry. MakcumarnsHoe paccTosiHue nepeaaqu
cocTaBnsieT npubnuanTensHo 10 M, oAHaKo OHO MOXET
M3MEHSTLCS B 3aBUCUMOCTY OT OBCTOATENLCTB.

Pagnonomexw ot apyrix npu6opos,
KOTOpbIE reHepupyoT paanoBOSHbI
BbICOKON MHTEHCUBHOCTU.

W3berainTe aKcnnyaTaumm MHCTPYMEHTa U Nblnecoca
psfom ¢ Takumu npubopamu, kak yctpoiictea Wi-Fi
1 MUKPOBOJTHOBbBIE MEYH.

Meinecoc paboTtaeT, xoTs TpUrrep-
HbI NepeknoyaTeslb UHCTPYMeHTa
He Oblin BbITSHYT.

,D,pyl'lﬂe nonb3oBaTesnin UCNonb3yT
6ecnpoBoAHYI0 aKTMBaLMIO Mbliecoca ¢
NOMOLLbK CBOMX NHCTPYMEHTOB.

OTKnounTE KHOMKY 6eCnpoBOAHON akTUBaLMn
APYrX MHCTPYMEHTOB WM OTMEHUTE PErncTpaLmio
VHCTpyMeHTa Ans APYruX MHCTPYMEHTOB.

OBCITYXUBAHUE

ABHUMAHWE: MNMepen npoBeaeHnemM NPoBepKU
unu pa6oT no Texo6cnyXMBaHUIO BCerga npose-
pANTe, 4TO MHCTPYMEHT BbIKITIOYEH, a 6MNOK akKy-
MYfSITOPOB CHSAT.

MPUMEYAHMUE: 3anpewaeTcs ucnonb3oBaTb
6eH31H, pacTBOPUTENY, CINPT U Apyrue Nofos-
Hble XNAKOCTU. ITO MOXET NPUBECTM K obecuBe-
4YMBaHMI0, AehOPMaLIMK N TPELUMHAM.

AONOJNMHUTENBbHBLIE

NMPUHAOJIEXXHOCTHU

ABHUMAHME: [aHHble NPUHAANEXHOCTU UK
npucnoco6neHns pekoMeHAYTCA ANsl UCNONb30-
BaHus ¢ MHcTpyMeHToM Makita, ykazaHHbIM B HacTo-
silleM pykoBoAcTBe. /icnonb3oBaHne Apyrux npuHag-
NEXHOCTEN U NpUcnocobneHnii MoXeT NPUBECTM K
nonyyeHuio TpaBMbl. icnonb3ayinTe NpMHagnexHoCTb Unm
npucnocobneHne TonbKo Mo ykasaHHOMY Ha3HaueHwo.

[ns o6ecneyeHnss BESONMACHOCTU n
HAOEXHOCTW obopynoBaHus peMoHT, ntoboe apyroe
TexobcnyuBaHue Unu perynmpoBky Heo6xoaMmo npo-
N3BOAUTb B YNONHOMOYEHHBIX cepBuc-ueHTpax Makita
WM CePBUC-LEHTPaX NPEANpPUATUSi C UCNONb30BaHNEM
TOMbKO CMEHHbIX YacTeln nponssoacTea Makita.

Ecnu Bam Heobxoammo cogecteue B NosyYeHun
[OMNONHUTENBHOW MHAOPMAaLIMK MO 3TUM NPUHAANEKHO-
CTSIM, CBSPKMTECH C BalMM cepBuc-LeHTpom Makita.

. MupamuaansHoe gonoto SDS-MAX
. CnecapHoe 3y6uno SDS-MAX

. 3y6uno SDS-MAX

. Ilonata SDS-MAX

. Cwmaska cepna

. BokoBas pykosTka

. BokoBas pyuka

. 3alnTHbIE OYKMN

. Hacapka ans yaaneHsus nbinv

. BecnpoBoaHoi 6rnok
. OpwurvHanbHbIl akkymynsiTop v 3apsigHoe yetpoiicTeo Makita

MPUMEYAHMUE: HekoTopble aneMeHTbl cnucka
MOryT BXOAWUTb B KOMMIEKT MHCTPYMEHTA B KayecTse
cTaHAapTHbIX npucnocobnexnin. OHM MOryT OTNn-
YaTbCsl B 3aBUCUMOCTU OT CTPaHbI.
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